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ಧಾರವಾಡ 


ಪ್ರಕಾಶಕರ ನತ 
ee 


ದಿವಂಗತ ಶರಚ್ಚಂದ್ರ ಚಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಾದ ಫೀಕಾಂತದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ತ ಭಾಗದ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳು ಎರಡು ತಿಂಗಳದ ಆಲ್ಲುವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾರಾಟನಾಗಿ 
ಜಾ ಬಳಿಕ--ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಿನ ವಾಚಕವ್ನ ಎದದ ಕ್ಸೆಗೆ ಕೊಡಲು 


ನಮಗೆ ಸಂತೋಷವೆನಿಸುತ್ತದೆ 


ಉಳಿದ ಆರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು 
ಭಾಗದಂತೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆವು ಈಗಿನ ಕಾಗದದ ಅಭಾವದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಂಕ.ವುಜಿಂದರೆ ಒಂದು ಸಂಹಸದ 
ಕಾರ್ಯವೇ ಸರಿ ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾವು ಮುನ್ನಡೆಯನ್ನು ಇಡುತ್ತ 
ಸಾಗಿದ್ದೇವೆ ಈವರೆಗೆ ವುಚಕರು ಇತ್ತ ನೆರವು-- ಸಹಕಾರಗಳು ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಲ್ಲಿ ನಾವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ದೃಢ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಮುಂದುವರಯುವೆವು ತಮ್ಮ ನೆರವು ಸಹಕಾರಗಳನ್ನು 
ಇತ್ತು ನಮ್ಮಿಂದ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸೀವೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ನರೆಂಬ ಭರವಸೆ ನಮಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಗುರುನಾಥ ಜೋಶಿ ಅವರು 
ನಮಗ ಈ ಪುಸ್ತುಕನನ್ನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನೆರವಾದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ "ಜಯಕರ್ನಾಟಕ' ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಮತ್ತು ರವೀಂದ್ರ 
ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಕಾರ್ಯಕರ್ಶರೂ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ನಿಯ ನ ರ Mi ಬಾಬುಗಳ 
ಬ್ಲಾಕನ್ನು ಕೊಟ್ಟು. ಪ್ರಸ್ತುಕದ ಅಂದವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಲು ನೆರವಾದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವಕಿಲ್ಲಂಗೂ ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ನಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು 


ಸಟ ey ಔತ, 


ನಿವೇದನ 


ರೆ 


ಶ್ರೀಕಾಂತದ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಕನ್ನಡನಾಚಕರ ಕೈಗೆ 
ಅರ್ಪಣನನಾಡುವ ಸಮಯವು ಒದ? ದ.ದಕಣ್ಭಗಿ ಸಂತೊ;ಷವೆಸಿಸುತ್ತದೆ, 
ಒಂದನೆಯ ಭಾಗದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳೂ ಬೇಗನೇ ಮಾರ: ಟಿನಾಗಿ ಹೋದುವು. 
ಅದರ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ ನಡೆದಿರುವುದು ಇದೂ ಸಂತೋಷದ 
ಸಂಗತಿಯೆ 


ಇನ್ನು ಉಳಿದ ಅರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮೂರು ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಒಂದರಂತ-ಕೊಡುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ವಾಚಕರಿಂದ ಈ ವರಿಗೆ 
ದೊರೆತಂತೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯು ದೊರೆತರೆ ಒಂದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆರು 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ವಾಚಕರಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಆಸೆ 


ಈ ದ್ವಿತೀಯ ಭಂಗವನ್ನು ರವೀಂದ್ರ ಮುದ್ರಣಾಲಯದವರು 
ಅಂದೆನಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ, ತ್ರೀ ಎಚ್‌ ಬಿ. ನವಲೂರ, 
ಮನೋರಂಜನ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಅವರು ಪ್ರಕುಶಿತಗೊಳಿಸಿದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಪಾತ್ರರು 


-ಗುರುನಾಧ ಜೋಶಿ, 
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ಉಚ್ಸ್ಛೃಂಖಲರಯೂ ತನ್ನಸ್ಟನ್ನ ತಾನ ತಲೆಬಾಗಿ ನನ್ನಿ 33 ಅಂಧ 
[dy eS) 
1 ಲಿ, ಬರೂ ಕೊ 8 
ಜೀಣೀಯ ನೆನಹು ಆಗಿಸಲಿಲ್ಲ ಈ ಕತೆಯು ಆಟ ಕಾಲನ ಒರ್ವ 


ಅರಸು ಮಗನಿಇದ ಅಮಂತ್ರಿಸಲ ಟ್ಟು ನಾನು ಅನನ ಬೇಟಿಯ ದಳದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅನನ ಕೊಡಿ ನಂನೂ ಬಹ: ಕಾಲ ಸ್ಟೂಲಿನಲ್ಲಿ 
ಓದಿದ್ದಿನೊ ಅಧವಾ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂಕೆ - ಅನನ ಗಣಿತದ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೆ ನೆ..ೊಏಿನೊ ಚನ್ನುಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನು 
ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕ್‌ ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಬಳಿಕ ನುನಿಬ್ಬರೂ ಎಂಟ್ರೆನ್ಸ್‌ 
ಕ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇ (ಕೆಜೇಕೆಯಾಕಿನ. "ಅಿರಸುಮಕ್ಕಳ ಸ್ಮರಣ-ಶಕ್ತಿಯು 
ಕಡಮೆ ಇರುವುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುನೆ; ಆದರೆ ಅನನು 
ನನ್ನನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನೊಡನೆ ಸತ್ರ-ನ್ಯವಹಾರನನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ 


೨ ಶಿ ಕಾಂತೆ 
ಆತ್‌ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ಅವನೊಡನೆ 
ಸೂ ಶ್‌  ್ಟಯಾಲು ಯಿತು; ಆಗ ಅವನು ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಅವನ ಕೈನೇರಿತು. ಒಳೆಕ...,. ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಾತು ಹೋಗಿದ್ದಿ ತು-- ನಾನು ಗುರಿಹೊಡೆ 
ಅವ ಕಸಿ ಅತ್ಯ ಚ ನಿವುಣನು, ಅಲ್ಲದ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೊ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪರಿವೂರ್ಣನು ಆಗಿರುವೆ ೬ ಅರಸನ ಅಂತರಂಗದ 'ಮಿತ್ರನಾಗಲಿಕ್ಕ ನಾನು 
ಸರ್ವಧಾ ಯೋಗ್ಯನು ಎಂದು. ಈ ಮಾತು ಅತಿರಂಜಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ನಿತು ನನ್ನ ವರಿ, ಬಂಧುಬಳಗದವರು ತಮ್ಮ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೆ ಮಾಡುವರು, ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅವರು ವರ್ಣಿಸಿದಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಚ ತುಂಬಿದ್ದವು 
ಎಂದು ಜಂಭಿಕೊಚೆ ಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿನಯವನಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆ 1 ವಿದ್ಯೆಗೆ ವಿನಯವಿದರೇ ಶೋಭೆ ಇರಲಿ 
ಈ ಮಾತು. ಡಿ ಬಂದ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಅಮಾನ್ಯ ಮಾಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವರು. ನಾನು ಹಿಂದೂ ಹುಡಗ, 
ಶುಸ್ತ್ರಕ್ಟೆ ಹೇಗೆ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಲಿ? ಅರಸರ ಕರೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ 
ಹೊರಟುಸೋದಿ ಸ್ವೇಶನಿನಿಂದ ಹೆತ್ತುಹನ್ನೆರಡು ಹರದಾರಿ ಆನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹೋದೆ. ನೋಡಿದೆ, ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ರಾಜ- 
ಪುತ್ರನು ಪ್ರೌಧನಃದುದರ ಸರ್ವ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದುವು! ಐದು 
ತೆಂಬೂಗಳಿದ್ದುವು ಒಂದು ಅವರಿಗಾಗಿ, ಒಂದು ಮಿತ್ರರಿಗಾಗಿ, ಒಂದು 
ಆಳುಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ, ಒಂದು ಅಡಿಗೆಗಾಗಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ತಂಬೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿಯೆ ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರು ನೇರೈಯರು ತಮ್ಮ ಹಿಮ್ಮೇಳೆದನರೊಡನೆ ಬೀಡು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿದೆ. ಅರಸುಮಗನ ಸ್ವಂತ ತಂಬೂದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಬ ೬4. . ನಡೆದುದನ್ನು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಕಂಡೆ. 
ಮಗನು ಅ ಸಂತ ಆದರೆದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದನು. ಆತಿ 
ನ್ಯಕ್ತಮಾಡುವದಳ್ಳಾಗಿ ಎದ್ದು ಓಿಲ್ಲಹೋದವನು ದಿಂಬಿಗೆ 


ತ್ತು ಆ 
ಗೂವ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ಪ 


ಒರಗಿ ಕುಳಿತನು! ಗೆಳೆಯರು « ಬನ್ನಿ, ಭ್ಯ ಟ್ರ ಬಸ ಚ ಗ್ರ 
ದನಿಯಿಂದ ಬರಖಾಡಿಕೆ೧ಂಡರು ಆ ಆ 
ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಆಗ ಆಗಬೇಕಾದುದೇ; Kes Bh 
ಹುದಲ್ಲ. 

ಈ ಬಾಯೀಗೆೊ ಹೆಚ್ಚು ಹಣಕೊಡುವುದನ್ನು ಗೊತ್ತುಸಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎರಡು ವಾರಗಳ ಮಬ್ಟಗೆ ವಾಟಣಾದಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ 


ಗಿದೆ ಈಕೆಯನ್ನು ತರುವಾಗ ತೋರಿಸಿದ ಅರಸುಕುಮಾರರ ವಿವೇಚನೆ: 
ಚಾಣುಕ್ತತೆ ವರ್ಣನೀಯನಾಗಿದೆ. ಬುಯೀಯ ರೂಪವೂ ನಯನ 
ಮನೋಹರ, ಕಂರ ಮೋಹಕ, ಮಧುರ ಮತ್ತು ಇಂಪು 

ನಾನು ತಂಬೂದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ ಹಾಡುಗಾರಿಕಯು ನಿಂತಿತು. 
ಬಳಿಕ ಸಮಯೋಚಿತ ವಾರ್ತಾಲಾನ ವತ್ತು ಶಿಷ್ಟುಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅರಸು ಮಗನು ೭ ಜಾತನ್ನು ಹ 
ನನಗೆ ಆಜ್ಞ ಫಿಸಿದನು ರಾಜುಜ್ಞೆ ಯ್ದ ಹೊಂದಿ ನುನು ಅತ್ಯಂತ 
ಕುಂರಿತನಾದೆ. ಆದರೆ ಕೊಂಚ- ಕಾಲದಲ್ಲ ಡಿ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಸಂಗೀತ ತಿಳಿದವೆನೆಂದೂ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ₹ ಔರಂಗಜೇಬನ ಒಕ್ಕಲು 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡೆ 

ಬಾಯಿಗೆ ಅತ ಬಂತ ಆನಂದವಾಯಿತು; ಅರಳಿದಳು ದುಡ್ಡಿನಿಂದ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ; 
ಆದರೆ ಈ ಮೂರ್ಜಮಂಡಳಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೀಣೆ"ನುಡಿಸುವುದು ವಾಸ್ತ- 
ವಿಕವಾಗಿಯೂ ಆಕೆಗೆ ಕರಿನವೆನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಈ ಜಾರಿ ಬಲ್ಲವನೊಬ್ಬನು 
ದೊರೆತುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಬದುಕಿಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಬಹಳ ರಾತ್ರಿಯ 
ವರೆಗೆ ಕೇನಲ ನನಗಾಗಿಯೇ ಏನೊ, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೆ 
ಸಮಸ್ತ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ದನಿಯ ಸಮಸ್ತ ಮಾಧುರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ 
ಸುತ್ತಲಿನ ಆ ಯಃಶಶ್ಚಿತ ಮದೋನ್ಮತ್ತಶೆಯನ್ನು ಮುಳುಗಿಸಿದಳು ಮತ್ತು 
ಕೊನೆಗೆ ಇ ಬರ 


a 


ಉತ್ತರ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ' ಬಾಯಿ 


£' ಇದ್ದರೆ 
ಆಕೆ ನೇ ಶೈಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಕೇವಲ "ಬುಯ್ಲೀ' ಎಂದರೂ ವೇಶ್ಯೆ. 


೪ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ 


ಬಾಯೀ ಪಾಟಣಾ ನಿವಾಸಿ; ಹೆಸರು "ವ್ಯಾರೀ' ಆ ರುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯು ೨ನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸಿ ಹಾಡಿದಂತೆ ನೊದಲು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಶಃ ಹಾಡಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ ನುನು ಮುಗ್ಧ ನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೆ 
ಹಾಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ನ ಇಸ್ಟೇ ಬಂದಿತು “ಬಹು ಸೊಗಸು! 
ಅಂಸ್ರು! ” 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಸಳು ಬಳಿಕ ಎರಡೂ ಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಬೋಡಿಸಿ ಹಣೆಗೆ ಹಚಿ ಲ ನನುಸ್ಸ ರಿಸಿದಳು; ಸಲಾಮು ಕಣೇ 
ಆ ದಿನದ ಸಂಗೀತ ಕಜ್ಜ ರ PS 

ಆ ಸಂಗೀತ ಕಚೀರಿಯೆಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜನ ದರ್ಶಕರು ಒರಗಿ ಥಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಕೆಲವರು ಶೂಶಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಸ್ಕ್ರೃತಿದಲ್ಬಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರು; ಬಾಯೀಯು ತನ್ನ ಸರಂಜಾಮುಡೋಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಶಂಬೂ 
ಸೇರಿಲ ಹೊರಬಾಗ ನಾನು ವ ೦ದ ಹಿಂದುಸ್ತುನಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಯ ಜೀ, ಮೇರಾ ಬಡಾ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಹೈ ಕ ರೋಜ ದೋ ಸಸ್ತಾಹೆ 
ಶಕ” ತುಮ್ಚಾ ರಾಗಾನಾಸುನನ್ನಕೊ ೬.೫% > ೬ ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಬ್ರ ಬಾಯೀಜಿ ೇ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆದರಿದಂತೆ ನಿಂತಳು ಮತ್ತು 
bs ಸಸಯ ಪತತ ನನ ಹ ಮೀಹಕ್ಟೆ ಬಂದು ತನ್ನ 

೨೮೦ ಲಾ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ರೂಪಾಯಿ 
ತ್ರೆ 'ರುತೊಂಡಿರುವೆನಾದ್ದ ಸೃ ಮುನು ಹಾಡಲೇ ಜೇಕಾಗುವುಡು: ಆದರೆ 
ಠವ ಈ ಎರಡು ವಾರಗಳ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ರುಜ- 
ಕುಮಾರರಿಗೆ ನುಂತ್ರಾ ಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಿರಾ: 7 ತಾವು ಹೋಗಿರಿ, 

೪ಯೆ. ಫಿಮ್ನ ನನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರಿ? /ಎಂಟಾರಯದ ಖಾತ 


ಇ“ 
ಆಡಿದಳು. 


ವಿ 
[a 


ಟ್‌ 





೪ ಬಾಯ್ಕೀಜೀ, ಎರಡು ವಾರಗಳೆ ವರೆಗೆ ಸ್ಮ ಹಾದು ಕೇಳಲು ಬೆಣಂತುದಂ 


ಸ್‌ 
ನನ ಸಾಬ: 3 
ಬ 





ಶ್ರೀಕಾಂತ ೫ 


ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವುಗಲೇ ಬಾಯೀಜೀಯು ತಂಬೂದಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಳು. 

ಮರುದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಅರಸುವ ಮಳ್ಳಳು ಗಲಭೆಯೆಬ್ಬಿಸಿ ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೊರಟರು, ಮದ್ಯ ಮಾಂಸದ ಸಿದ್ದ ತೆಯ ೂ ಚೆನ್ನಾ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಗಾರ ಆ ಹಿಮುಕ್ಸಳೂ ೂ ಇದ್ದರು, ಹದಿ ದು ಬಂದೂಕು 
ಗಳು ಇದ್ದುವು; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ರೈಫ ಸಲುಗಳು. (6 ದ ನದಿಯ 

ರಣಜೂ ದಂಡೆಗಳು ಬೇಟಿಯ ಸಾನ. ನನಿಯ ಈಜೆಯ ದಂಡೆಗೆ 

ಸಗ ಇನ್ನಿತು ಅಜಿಯ ದಂಡೆಗೆ ಉಸುಕಿನ ದಿನ್ನೆ, ಈಚೆಯ ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೆರದಾರಿಯವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಎತ್ತರವಾದ ಮರಗಳಿದ್ದುವು, ಆಚೆಯ 
ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉನುಕೆನ ಮೇಲೆ ಕಂಬಗಳು ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. 
ಈ ಸ್ಪುನದ ಮೇಲೆಯೆ. ಮನದ ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ತೆನೆದುಕೊಂಡು 
ಬೇಟಿಯಾಡುವುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಚೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಗಿಡದ 
ಮೇಲೆ ವಾರಿವಾಳ ಜಾತಿಯ Ny ಹಕ್ಕಿಯ ಜೋಡಿ ಕುಳಿತಿರುವುದು 
ಕಾಣಿಸಿತು; ಸಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನದಿಯೊಳಗೆ ಚಕ್ರವಾಕಗಳು ಈಜು 
ತ್ರಿರುನಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿತು. 

ಯಾರು ಎತ್ತ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನು ವ್ರದನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಚರ್ಚೆ 
ಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಎರಬೆರಡು ಬಟ್ಟಿಲು ಮದ್ಯವನ್ನೀಂಓ ಮನವನ್ನು ನೀರ 
ರೋವಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಾನು ಬಂದೂಕನ್ನು ಕೆಳ 
ಗಿಟ್ಟಿನು. ಮೊದಲೇ ಬಾಯೀಜೀಯ ಬಾತಿನ ಬಿಟ್ಟೆ ನ್ನು ತಿಂದು 
ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರೆನಾಗಿದ್ದಿತು, ಈಗ ಬೇಟೆಯ ಸ್ಪಾಸವನ್ನು. ನೋಡಿ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. 

ಅರಸುಮಗನು “ಏಕೊ ಸನಂ ತ, ನೀನು ಬಹಳ ಸುನ್ಮಗಿರುವೆ? 
ಇವನು! ಬಂದೂಕನ್ನೇ ಕ್ರ ಗಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

ಟಿ ಚ ಹಂ ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. * 

"ಇದೇನು? ಎಕೆ ನಕೊ 13 

* ಬುರನ್ನೀಸೆ ಒದೆದಾಗಿರಿಂದ ನಾನು ಚನಿಯ ಬಂದೂಕನ್ನು 
ಹರಿಸಿಲ್ಲ ಅಖದ್ದು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. 


ಹಿ ಶ್ರೀಕ”೨ತೆ 


ಅರಸುಮಗನು ಬಿದ್ದು ಬಿದ್ದು ನಕ್ಕನು. ಆದರೆ ನಗುನಿಗೂ ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಭಂಧವಿತ್ತೋ ಏನೊ, ನಾನು ನಗುವಂತಹ 
ಯಾವ ಮಾತನ್ನು ಅಡಿದೆನೊ? ಅಂತೂ ಅರಸುಮಗನು ನಕ್ಸುದು ನಿಜ 

ಸರಜೂಗೆ ಮಾತ್ರ ಕೋನಬಂದಿತು. ಅವನು ಈ ದಲದೆ ಮುಖ್ಯ 
ಬೇಟೆಗಾರ ಮತ್ತು ಅರಸುಮಗನ ಪ್ರಿಯ ಪಾರ್ಶ್ರಚರ ಗುರಿಹೊಡೆ 
ಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಂದೊಡನೆಯ 
ಜೇಳಿದ್ದೆ ಅವನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕ ಹೆಕ್ಸಿಗಳ ಬೇಟೆಯಾಡುವುದು ನಾಚಿಕೆ 
ಗೇಡಿತನದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿರೇನು?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ನನ್ನ ನಶದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಉತ್ತರ 
ಇತ್ತೆ “ ನನಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ, ಇತರರಿಗಲ್ಲ! ಒಳ್ಳೇದು, ದೊರೆಕುಮಾರರ್ಯ, 
ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚನ್ನಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ನನ್ನ ತಂಬೂಕ್ಕ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾರು ಮೂಗು ಮುರಿದರು, ಬಾಯನ್ನು 
ಸೊಟ್ಟಮಾಡಿದರು, ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿಸಿದರು, ಹಲ್ಲುಬಿರಿದರುಮುಂ ತಾದುದನ್ನು 
ನಾನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ 

ಒಂದು ಕಪ್ಪ ಚಹಾ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿ ತೆರಲು ಹೇಳಿ ನಾನು ತಂಬೂ 
ಡಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಜಮಖಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಸಿಗರೇಟು 
ಸೇದುತ್ತಿದ್ದೆ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೈರ ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ "" ಬಾಯೀಜೀ 
ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಂಣ ಬಯಸಿರುವರು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಾನೂ ಇದನ್ನೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕೇಳದೆ ""ಏಕೆ ಕಾಣ 
ಬಯಸಿರುವಳು? * ಎಂದು 

“ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ” 

“ ನೀನಾರು?” 

" ನಾನು ಬಾಯೀಜೀಯ ಅಡಿಗೆಯನ. ” 

«ಳ«ಬಂಗಾಲಿಯೇನು?'' 

“ ಹಾದರಿ, ಜಾತಿಯಿಂದ 'ಕೆಲಸಿಗ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ರತನ ? 

« ಬುಂಯೀಜೀ ಹಿಂದೆ ವನು?” 

ರತನ ನಕ್ಕು “ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ ಬಾಬೂಜೀ?” 
ಎಂದು ನುಡಿದ. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೭ 


ನನ್ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತ ತಂಬೂದ ಬಾಗಿಲು 
ತೋರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದ. ಪರಣಸೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಒಳಗೆ ನೋಡಲಾಗಿ 
2ಯೀಜೀಯು ಒಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ಳೆಂಬಂತೆ ತೋರಿತು ನಿನ್ನೆಯ ದಿನ ಆಕೆಯ ಉಡುಪಿನ ರೀವಿಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸದಾಗಿದ್ದೆ; ಆದರೆ ಈ ದಿನ ನೋಡು 
ತ್ರಲೇ ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಬಾಯೀಜೀ ಯಾರೇ ಇದ್ದರೂ ಬಂಗಾಲಿಯ 
ಮಗಳು ಇರುವಳು. ಬಾಯೀಜೀ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿದ್ದಳು. ಒದ್ದೆಯಾದ 
ಕೂದಲು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹರವಿದ್ದುವು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ತಾಂಬೂಲ ತಟ್ಟೆಯು 
ಇದ್ದಿತು; ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗುಡಗುಡಿ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಎದ್ದು ಠಿಂತಳು 
ಮತ್ತು ಎದುರಿಗಿನ ಆಸನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ “ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ತಮ್ಮ 
ಎದುರಿನಲಿ ಇನ್ನು ತಂಬಾಕು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಓ ರತನ್‌ ಗುಡಗುಡಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಇದೇನು? ನಿಂತಿರುವಿರಲ್ಲ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ” 
ಎಂದಳು. 
ರತನ । ಬಂದು ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆ. 
ಬಾಯೀಜೀ ನ ತಾವು ತಂಬಾಕು ಸೇವಿಸುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಹೇಗೆ ಕೊಡಲಿ? ಅನ್ಯತ್ರ ತಾವು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ 
ಮಾಡಿ, ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ 
ಕೆೊಡಲಾಕಿ ಒಳ್ಳೇದು ಚುರೂಟು ಶಂಹುಕೊಡುವೆ. ಆರೇ ಓ...” 
ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವುಗಲೇ ನಾನು ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ "ಕಡೆ, ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ 
ಚ.ರುಟು ಇದೆ; ತರಿಸುವದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎದಿ, 


“ಸರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬಹಳ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಡುವುದಿದೆ, ಜೀವರು ಯಾವಾಗ ಯಾರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ- 
ಸುವನೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಇದು ಸ್ಪಪ್ನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಅಗೋಚರವಾದ.ದು ಬೇಟಿಗೆ ಹೋದವರು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಏಕೆ ಹಿಂತಿರು 


| 


“ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ” 


ಆ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


“ ಹೌದು, ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಎಷ್ಟ ನಿಶುಗ ಈ ನು) ಸರ 
ಜಾತಿ! ನಿರರ್ಧಕವಾಗಿ ವ್ರಾಣಿಹೆತ್ಯೆಯನ್ನು ವಣ ಳ್‌ ದರಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೇನು 
ಆನಂದವೋ? ತಂದೆಯವರು ಬೆನ್ನಾಗಿರುವರಲ್ಲು ?' 

« ಶಂದೆಯ ವರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಪರಾದರು. | 

“ಹಾ! ಇದೇನು? ಶಾಯಿ?” 

“ ಆಕೆಯು ಅವರಿಗಿಂತ ನೊದಲೇ ಹೆ4. ಯು ಹೋಗಿದ್ದಳು. 

“ಸಹೋ ಅದಕ್ಕೆಯೇ ೫ ಬಡದು ಜರಿಸಿ ಬಜಿ 
ನೀಳೆವಾದ ಉಸಿರ್ಗರೆದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದ. ಒನ್ಮೊ ಆಕೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಹನಿದುಂಬಿದಂತೆ ಕಂಡನು, ಅದು ನನ್ನ ನೋಟ ತಪ್ಪಿರ 
ಬಹುದು ಕ್ಲಣಮಾುತ್ರೆದ ನಂತರ ಆಕೆಯು ಮಾತನಾದಿದಾಗ 3 ಇನ 
ಎಡೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ನಾರಿಯ ಚಂಚಲ, ಲಘುಸರಿಹಾ ಟಿ ಕ್ರ ಕಂರ- 
ಸ್ವರವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀರೊವೆನಿದ್ದಿಶ ಅನಳು ಆ ಹುಗಿದಣ್ಷೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಈಗೆ ids ಇಸ್ಲಿನೆಂಬದಾಯಿತು 
ಅಶ್ರೆಯನರ ಬಳಿಯೆ € ಇರುವಿರಬ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲನಿದ್ದರ ಎಲ್ಲಿಸುನಿರಿ? 
ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೆ ನಾನು ಗೋಡುತ್ತಲಃ ಇರುವೆ. ಓದು 
ಬರೆಹ ಮುಂದುನರಿಂಜಿಯೊ ಅಧವಾ ಆದರ ಕೂದ ಮುಗಿದ 
ಭಟ: ?'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು 

ವೆರೆಗೆ ನಾನು ಆಕೆಯ ಕುತೂಹಲವನರ್ಥ್ಭಣ- > 7)ತ್ನ ಮಾಲೆ 
ಹ್‌ 1 ಚಂಸತ್ಟ ವ; ಆದರೆ ಅವೇಕೊ! ನನಗೆ ಕೊನೆಯ ಮಾತು 
ಸಹ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಒಣದನಿಯಿಂದ * ಒಳ್ಳೇದು, ನೀನಾರು? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೋಡಿದುದು ನೆನಪಿಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಏಕೆ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿ? ತಿಳಿದು 
ತೊಳ ವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 1 ೫0 ನಿನ? » ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ಚ ಗೆ ಕೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ ನಸುನಕ್ಕು “ ಲುಭಹಾಠಿ 
ಯಪ್ಟೆ ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು? ಮಾಯಾ, ಹ ಷ್ಟ ಪ್ರೀತಿ- 
ಸ್ನೇಹ ಎಂಬುದೇನೂ ಇಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ವ್ಯಾರೀ. ಆದರೆ ನನ್ನ 

ನಿಖವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದೇ ಹೋದನೇಲೆ ನನ್ನ 


ಸ್‌ 


ಬಾಲ್ಕದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕಾದರೂ ಹೇಗೆ ಗುರ್ತಿಸಬಲ್ಲಿರಿ? 
ಮೇಲಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಆ ಊರಿನ ಹುಡುಗಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ” 
ಎಂದಳು. 

“ ಒಳ್ಳೇದು ನಿನ್ನೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿರುವುದು? '' 

“ ಇಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳ.ವುದಿಲ್ಲ."' 

"" ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳು'' 

ಬಾಯೀಜೀ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ “ ಅವರು ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥರಾಗಿರು 
ವರು.--ರಾಮ, ರಾಮ, ಅವರ ಹೆಸರನ್ನು ಈ ಬಾಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲೆನೆ? » ಎಂದಳು. 

ನಾನು ಅಧೀರನಾದೆ. “ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆಯಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿದುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಇದನ್ನು ಹೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಎನೂ ದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ನಾನು ನುಡಿದೆ. 

ಪ್ಯಾರಿಯು ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ನಸುನಕ್ಕಳು. ದೋಷ 
ಷೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀವು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುವಿರಾ? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

« ಹೇಳಿ ನೋಡು '' 

«« :ಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದೆ ರಾಯರೆ, ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯ ಹೊದೆತ 
ದಿಂದ ಹೇಗೆ? ನೀವು ನನ್ನ ನಯನಗಳಿಂದ ಹರಿಯಿಸಿದಷ್ಟು ನೀರನ್ನ 
ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಒಣಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕೊಳ್ಳವೇ ತುಂಬಿ ಹೋಗ- 
ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನೀವು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡುನಿರಾ? 
ಎಂದು ಕೇಳುವೆ.” 

ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದಾದೆ. ಆದರೆ ಇದು ನನ್ನ ತಪ್ಪು. 
ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಮನ 
ದಲ್ಲೇ ನಗಲು ಬರುವಂತೆ ಪ್ಯಾರಿಯ ತುಟಿಗಳ ಮಾಟವಿರುವುದಿಂಬುದು 
ಆಗ ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ. ಅವಳೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಈ ಬಾರಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಆದರೆ 
ಇಸ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಲಜ್ಜಿತ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು 


೧೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ತನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡಳೋ ಏನೋ ಎಂದೆನಿಸಿತು. ಆಕೆಯು 
ನಕ್ಕು “ಇಲ್ಲ ರಾಯರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಸ್ಟು ಸಭ್ಯ-ಭೋಳೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆನೋ ಅಷ್ಟು ನೀನಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ 
ರೀತಿಯನ್ನು ನೀವು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ. ಆದರೆ, ನಿಮ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬುದಿ ವಂತರಿದ್ದವರೂ ಈ ನಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಡರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆ. ನೀವು ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾ 
ಗಿದ್ದರೆ ಈ ಬಾ ಕಾಳೂ ಬೀಗವನ್ನು ಏತಕೊ ೀಸೃರ ಕೈಕೊಂಡಿರು 
ವಿರಿ? ಈ ಉಡ್ಯೋಗ - ನೌಕರ ನಿಮ್ಮ! ಡಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗಿರಿ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ! > ಎಂದಳು. 


ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗವು ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ನಾನದನ್ನು ಹೊರತೋರಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿ “ನೌಕರಿಯ 
ಎಷ್ಟು ದಿನ ಇರುವುದೋ ಅಸ್ಟೆ ಪ್ಲ ದಿನ ಒಳಿತುದುದು. ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರು 
ವ್ರದಕ್ಕಿ ಅತ ನಿರುಜ್ಯೋಗಿತಕವು ಒಳಿತಾದುದು- ತಿಳಿಯಿತೇ? 
ಒಳ್ಳೇದು, ಇನ್ನು ನುನು ಹೊರಡುವೆ. ಹೊರಗಿನವರು ಮತ್ತೇನಾದರೂ 
pe 1? ಬಿಂದ. 

“ತ್ರಿಳಿದು ಕೊಂಡರೆ ಇದು ನಿಮಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಮಾತು ರಾಯರೆ! 
ಇದು ದುಃಖದ ಮಾತೇನು ರಾಯರೆ?” 

ಉತ್ತರವೀಯಪೆ ನಾನು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯವರೆಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಾಗ 
ಆಕೆಯು ನಗುವಿನ ಕಾರಂಜಿಯನ್ನು ಪುಬಿಸಿ "ಆದರೆ ರಾಯರೆ, ಆ 
ನನ್ನ ಕಂಬನಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡಬೇಡಿರಿ; ಗೆಳೆಯರಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರ ಸಾಹೇಬರ ದರ್ಬುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಭಾಗ್ಯತೆರೆಯುವ ಸಂಭವವುಂಟು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ನಾನು ಉತ್ತರವೀಯದೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟೆ. ಆದರೆ ಆ ನಿರ್ಲ- 
ಚ್ಹೆಯ ಯ (ನಗೆ, ಆ ಪರಿಹಾಸ ನನ್ನ ಅಂಗಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಯುಸ್ತವಾಗಿ 
ಸಾವಿರಾರು ಜೀಳುಗಳು ಕಡಿದಹಾಗೆ ನನಗೆನಿಸಕೊಡಗಿತು. 

ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಂದು ಬಟ್ಟಿ ಲು ಚಹಾ 
ಕುಡಿದು, ಚೂರೂಟನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ವಿಚಾರ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೧೧ 


ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ --ಇವಳಾರು? ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನಾನು ನನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪೆನಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ಮಾಸು ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ದೂರದ ವರೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಹೋಗಬಲ್ಲದೊ ಅಷ್ಟು ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿದೆ. 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವ್ಯಾರಿಯು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಇವಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಲ್ಲಳು, ನಾನು 
ಡರಿದ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಬಲ್ಲಳು ಆದುದರಿಂದ ಈಕೆಯ ವ್ಯವಹಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ರಹೆಸ್ಯನೇನೂ ಇರಲಾರದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಅದಷ್ಟು ಬೇಗೆ ಓಡಿಸಬಯಸುವಳು ಆದರೆ ಇದು ಏತಕ್ಕಾಗಿ? 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೇನು? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನು ಇವಳಿಗೆ? ಮಾತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಆಗ ಅವಳು ಎಂದು ಬಿಬ್ಬದ್ದಳು- ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಲಾಭ ಮತ್ತು 
ಹಾನಿಯು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದೇ? ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ಮಮತೆ ಎಂಬುದು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆ? ಇದು ವರೆಗೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡದಿವಳ 
ಬಾಯಿಂದ ಬಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಕಿ. ಆದರೆ 
ಇವಳ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬದಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ. ಅವಳ ಆ ಕೊನೆಯ 
ಕೊಂಕು ನುಡಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಚುಚ್ಚತೊಡಗಿತು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದವರ ದಳವು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿತು. 
ಎಂಟು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ತಂದಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಆಳುಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ಅರಿತುಕೊಂಡೆ ಕುಮಾರರು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿದರು ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ನೆವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡೆ. ಹೀಗೆಯೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಪ್ಯಾರಿಯ ಸಂಗೀತ 
ವನ್ನೂ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡುಕರ ಪ್ರಶಂಸೋದ್ದಾರಗಳನ್ನೂ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಬಳಿಕ ಸುಮಾರು ಹೀಗೆಯೆ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು 
ಕಳೆದುವು "ಸುಮಾರು ' ಎಂದು ವಿಕೆ ಹೇಳುನೆನೆಂದರೆ ಬೇಟೆಯ 
ಹೊರತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷತೆಯೇನೂ ಇರುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು. ಪ್ಯಾರಿಯ ಶಾಪ ತಟ್ಟಿ ತೋ ಏನ್ಕೊ ಪ್ರಾಣಿಹತ್ಯೆಗಾಗಿ 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಪ್ಸಾಹವಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾರಿಗೂ ತಂಬೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೂರಗೆ 
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ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನುಆ ಸ್ಥಳಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗಜೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವಂತಹ 
ಘಟನೆಯೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಈ ಬಾಯಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ತಿರಸ್ಟಾರವುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ನನಗೆ 
ಯಾರೊ ಹೊಡೆದಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ; ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸು 
ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಪುನಃ ಒಳಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಬೇರೆಯವರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಮರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಗಲು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ದಿಜ್ಮೂಢಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. . 

ಶನಿವಾರ ನಾನು ಹೊರಡಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಯಾವ ನೆವದಿಂದಲೂ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಊಟಿವಾದೊಡನೆಯೆ ನಾನು ಹೊರಡು- 
ವವನಿದ್ದುದರಿಂದ ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೇ ಸಂಗೀತ ಕಜೇರಿಯು ನಡೆದಿದ್ದಿತು. 
ದಣಿದು ಬಾಯಿಯು ಸಂಗೀತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭೂತಗಳ ಕತೆಯು ಸುರುವಾಯಿತು. 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭೂತದ ಕತೆಗಾರನನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತರು. 

ಮೊದಲು ನಾನು ಅಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಈಗ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಕೇಳತೊಡಗಿದೆ. ಕತೆ ಹೇಳುವವರು ಒಬ್ಬರು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಮುದಕರು. ಕತೆ ಹೇಳುವ ಕಲೆಯನ್ನು ಅವರು ಬಲ್ಲವ. 
ರಿದ್ದರು ಅವರು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು “ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸಂದೇಹವಿದ್ದರೆ ಅವರು ಈ ದಿನ--ಶನಿವಾರ ಅಮಾ 
ನಾಸ್ಯೆಯ ತಿಥಿಯ ದಿನ-.ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಕಣ್ಣು ಕರ್ಣಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಪರದೆಯನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವರು ಯಾವ ಜಾತಿಯವರೇ 
ಇರಲಿ, ಹೇಗೆಯೆ ಇರಲಿ, ಎಷ್ಟು ಮನುಷ್ಯರನ್ನಾದರೂ ಸಂಗಡ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ, ಅವಂಗೆ ಈ ದಿನ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಶಾಶ್ಮ 
ಗಳು ಗೋಚರವಾಗುವುವು; ಅಲ್ಲಸೆ ಅವುಗಳ ನುಡಿಯೂ ಕೇಳಿಸುವುದು, 
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ಮನಸ್ಸು ಬಂದರೆ ಅವುಗಳ ಕೂಡ ಮಾತನಾಡಲೂಬಹುದು.'' ನಾಕು 
ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ನಕ್ಳು ಬಿಟ್ಟಿ. ಮುದುಕರು 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ " ಶಾವು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬನ್ನಿರಿ '' ಎಂದರು. 
ನಾನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆ. ಅವರು ಕೇಳಿದರು “ತಾವು ಭೂತಗಳೆ 
ಮೇಲೆ ನಿಶ್ವಾಸವಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? ” 

ಲ್ಲಿ.” 

“ ಏಕೆ? ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದಿರುವುದಕ್ಕೇನಾದರೂ ವಿಶೇಷ ಕಾರಣ 
ಇರುವುದೆ? '' 

“ಇಲ್ಲ. ? 

“ ಹಾಗಾದರೆ? ಈ ಊರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದ ಸಿದ್ಧಪುರು- 
ಷರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರೇ ಇರುವರು. ಆದಾಗ್ಯೂ ತಾವು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ನಗೆ 
ಯಾಡುವಿರಿ, ಇದು ಒಂದೆರಡು ಇಂಗ್ಲಿಷು ಪುಸ್ತಕ ಓದಿದುದರ ಫಲ. 
ವಿಶೇಷತಃ ಬಂಗಾಲಿಗಳು ಈಗ ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೂ ಆಗಿಹೋಗಿರು 
ವರು ” ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಮಾತು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೊ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು! 
ನಾನು ಅನಾಕ್ಕಾದೆ. ಬಳಿಕ "" ನೋಡಿರಿ, ಈ ನಿಚಾರವಾಗಿ ನಾನು 
ತರ್ಕಿಸಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ನಂಬಿಗೆ ನನಗೆ, ನಾನು ನಾಸ್ತಿಕನೇ 
ಆಗಿರಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಆದರೆ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ "ಮೋಸ ಹೋಗಿರ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆ ಸಟೆಯಾಡುವವರು ಇರಬೇಕ.', ಎಂದು ನನ್ನ ತಿಳಿ- 
ವಳಿಕೆ'' ಎಂದು ನುಡಿದೆ. 

ಆ ಭಗ್ರಪ್ರರುಷನು ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ""ಈ ದಿನ ರಾತಿ 
ಶಾವು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಲ್ಲಿರಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ನಾನು 
" ಹೋಗಬಲ್ಲೆ; ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರು 
ತ್ತಿರ ವೆ. ಎಂದೆ “ಪಂಟು ಹೊಡೆಯಬೇಡರಿ ಮಹಾಶಯರೇ?” ಎಂದು 
ಆ ಮುದುಕರು ಶ್ರೋತ್ಸ ಗಳನ್ನು ಸ್ರೃಂಭಿತ ಮಾಡುವಂತಹ ಆ bo 
ಭಯಾನಕವಾದ ನಿನರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು “ ಈ ಸ್ಮಶಾನವು 
ಅಂಕಿಂತಹುದಲ್ಲ ಇದು ಮೆಹಾಸ್ಮಶಾನ. ಸಾವಿರಾರು ನರಮುಂಡಗಳನ್ನು 


೧೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಎಣಿಸಬಹುದು ಈ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರಿ ಮಹಾಬೈರವಿಯು 
ತನ್ನ ಒಡನಾಡಿಗಳೊಡನೆ ನರಮುಂಡಗಳ ಕೂಡ ಚೆಂಡಾಟವಾಡುವಳ,; 
ಮತ್ತು ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ತಿರುಗುವಳು. ಅವರ ಉಚ್ಚ ನಗೆಯ ದನಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಎಷ್ಟೋ ಅವಿಸ್ವಾಸೀ ಯುರೋಪಿಯನ್‌ ಜಜ್ಜರೆ, ಕಲೆಕ್ಟರರ ಹೈದ 
ಯದ ಹಾರಿಕೆಯು ಥಿಂತುಹೋಗಿದೆ.'' ಈ ಬಗೆಯ ಭಯಾನಕ ರೌದ್ರ 
ಕತೆಯನ್ನು ಆ ವೃದ್ಧರು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಶೈಲಿಯು ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ 
ಹೇಳಿದವರ ಮೈಮೇಲೆ ನವಿರೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತು ಇಸ್ವರಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾರಿಯು 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೂಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ, ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದಳೂ! ವೈದ್ಧರ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವಳು ಸರ್ವ 
ಸಾಹಸದಿಂದ ನುಂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದ ಇತಿಹಾಸವು ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗಂಡ 
ಮೇಲೆ ವೃದ್ಧರು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಅಭಿಮಾನ ಪೂರಿತವಾದ ದನಿ 
ಯಿಂದ “ ಮಹಾಶಯರೇ ಶಾನು ಹೋಗುವಿರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಅದೇಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? ” 

« ಹೋಗುವಿರಾ? ಒಳ್ಳೇದು, ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ಜೀವ ಹೋದರೆ?” 

ನಾನು ನಕ್ಕು "" ಇಲ್ಲ ಮಹಾಶಯರೆ, ಜೀವ ಹೋದರೂ ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ದೋಷ ಕೊಡಲಾರೆ. ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ ಅಸರಿಚಿತ ಸ್ಪಳಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಬರಿಗೈಯಿಂದ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಬಂದೂಕು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವುದು!” ಎಂದೆ. 

ವಿಚಾರಗಳು ಉಡ್ದೀಪ್ತವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಹೊರಟಿ. “ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ; ಬಂದೂಕಿ 
ನಿಂದ ಭೂತಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುನರಂತೆ ಮಹಾಶಯರು ! ಬಂಗಾಲೀ 
ಜನರು ಇಂಗ್ರೇಜಿ ಓದಿ ಹಿಂದೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮನ್ಸಿಸುವರೇ 
ಬಾಯಿಂದ ಇವರು ಇಷ್ಟು ಜಂಬ ಕೊಚ್ಚೆಕೊಂಡರೂ ಸಮಯ ಬಂದಾಗ 
ಓಡಿ ಹೋಗುವರು. ಒಂದು ಗುದಿಕೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಕಣ್ಣೀರು 
ಕಪಾಳಕ್ಕೆ ಬರುವುವು ” ಇದೇ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದವು. 
ಈ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರ ಪ್ರದರ್ಶನ, ತರ್ಕದಿಂದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ರಾಜರು. 
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ವ.ಹಾರಾಜರುಗಳಿಗೆ, ಸಂಹುಕಾರರಿಗೆ ಆನಂದವು ದೊರೆಯುವುದು. 
ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಅತಿಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಲಾರರು, ವಿಶೇಷ 
ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ತರ್ಕ ಮಾಡಲು ಬರುವ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆನಂದ. 


ಈ ಜನರೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಗುರಿ ಹೊಡೆಯಲು ನನಗೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲನೆಂ ದೂ ಮಾತು ಬಹಳ ಫಡಿಮೆಯಾಡುನೆನೆಂದೂ ಸಾರಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಬಹಳ ಕಡಮೆ ಕುಡಿಯುವೆನೆಂದೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಅವನ 
ಹೆಸರು ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಸಾಯಂಕಾಲ ಬಂದು ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಾನೂ ಸಂಗಡ ಬರುವೆ ನಾನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಭೂತವನ್ನು 
ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು ವೃಧಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳೆಲಾರೆ. ” 
ಎಂದು ನಗತೊಡಗಿದನು. ನಾನು ಶೇಳಿದೆ'' ನಿಮಗೆ ಭೂತದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಲ್ಲವೋ?'' 

“ ಎನಿತೂ ಇಲ್ಲ.” 

«ಏಕೆ? ” 

“ಭೂತ ಇಲ್ಲ, ಅದಕಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸನಿಲ'' ಎಂದು ಅವನು ಪ್ರಚಲಿತ 
ತರ್ಕಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಭೂತಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅಸ್ಪೀಕೆರಿಸತೊ- 
ಡಗಿದ. ಆದರೆ ನಾನು ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಯುಕ್ತಿ ತರ್ಕದ 
ವ್ಯಾಪಾರವಲ್ಲ--ಇದು ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಿಸಿ 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಬುದ್ಧಿಯ ಬಲದಿಂದ ಒಪ್ಪದಿದ್ದವರೂ ಭಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ಮೊರ್ಭಿತರಾಗುವರು, 

ವುರುಷೋತ್ತಮ ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ತಾನೂ 
ಬರುಚಿನೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಡಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿಯೇ ನಿಂತು “ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ, ತಾವು 
ಬಂದೂಕು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ನಾನು ಈ ಬಡಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುನೆ. 
ಇದು ನನ್ನ ಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ವರೆಗೆ ಭೂತ ಪ್ರೇತಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ.” ಎಂದ. 

“ಅದಕೆ ಅವು ಬಂದಾಗ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಡಿಗೆ ಉಳಿದೀತೇನು? ” 


೧೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


“ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು ನೋಡಿರಿ. ಮೂರು ಮೈಲಿನ ದಾರಿ. 
ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರಾಯಿತು. ” 

ಅನನ ಆಗ್ರಹ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚತ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ. 

ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯ 
ವಿದ್ದಿತು | ನಾನು ತಂಬೂದ ಹೊರಗೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ " ಭೂತ ವಾಸ್ತವಿಕ 
ವಾಗಿ ಇರುವುದಾದರೂ ಏನು?' ಬಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಯೋಟಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಮಹಿಸಿದ್ದೆನೊ ಅವನಿಗೆ ಭೂತಗಳ ಭಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬುಲ್ಯದ 
ಮಾತುಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು - “ಆ ರಾತ್ರಿ ಇಂದ್ರ ಎಂದಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಕಾಂತ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಜಸಿಸುತ್ತಿರು; ಆ ಬಾಲಕ ಹಿಂದೆಯೆ 
ಚುಳಿತಿರುವ-..' ಅದೊಂದೇ ದಿನ ನಾನು ಭಯದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತ 
ನಾಗಿದ್ದೆ, ಮತ್ತೆಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಪುನಃ ಭಯಪಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಮಯವೇ ಸಿಕ್ಕ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಿದ್ದರೆ ಭೂತ ಎಂದರೇನು? 
ಇಂದ್ರನೂ ಭೂತದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನೂ ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಭೂತವನ್ನು ಎಂದೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬುದ್ಧಿ-ತರ್ಕದಿಂದ ಭೂತ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಸ್ಥಾನೆ-ಸಮಯ, ಸನ್ನಿನೇಶದಿಂದ ನನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಸಹ ನವಿಕೇಳದೆ ಇರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಇರಲಾರೆ. ಅಕ- 
ಸ್ಮಾತ್‌ ಎದುರಿಗೆ ಆ ದುರ್ಭೇದ್ಯ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಅಂಧಕಾರದ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ನೆನಹು 
ಬಂದಿತು. ಆ ದಿನವೂ ಇಂದಿನಂತೆಯೆ ಶನಿನಾರನಿದ್ದಿತು 


ಐದಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ನನ್ಮು ನೆಕೆಹೊರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೀರೂ ಜೀಜೀಯು ಬಾಲವಿಧನೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸೂತಿ ರೋಗದಿಂದ 
ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳ ವರೆಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿ ತೀರಿಕೊಂಡಳು, 
ಆಕೆಯ ಮೃತ್ಯುಶಯ್ಯೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದೆ. ತೋಟದೊ 
ಳಗೆ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ ಅವಳು ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ರೋಗ-ಶೋಕಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅ ಸತ್ರು-ವಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯಷ್ಟುಪರರ ಸೇವೆ ಮಾಡುವಂಥ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ 
ಪರೋಪಕಾರಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ನಮ್ಮ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೧೩೭ 


ಎಷ್ಟೋ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಓದುಬರೆಹ, ಹೊಲಿಗೆ, ಅಡಿಗೆ ಕಲಿಸಿ 
ದ್ಹಳು; ಮನುಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು ಆಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಶಾಂತ, ಸ್ನೇಹಪೂರಿಶವಾದುದು; 
ಚರಿತ್ರೆಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದುದು ಆದರೆ ಅದೇ ನೀರೂ ಜೀಜೀಯ ಕಾಲು 
ಆಕೆಯ ಮೂವತ್ತನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾರಿದ್ದರಿಂದ 
ಭಗವಂತನು ಆಕೆಯ ಜೀವನವನ್ನು ಈ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಭಾರ 
ವಾಗಿಸಿದ್ದನು. ಬೀದಿಯ ಒಬ್ಬನೂ ಆಕೆಯ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಡೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ಪಾಪ-ಸ್ಪರ್ಶ-ಲೇಶ ಹೀನ ನಿರ್ವಾಲ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು ಆ 
ನತದೃಷ್ಟಳ ಎದುರಿಗೇ ತನ್ನ ಕಡಿಕೆ, ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತು. 
ಅದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನೀರೂ ಜೀಜೀಯ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ಸೇನೆಯ 
ಫಲವನ್ನು ಉಣ್ಣದಿದ್ದವರೊಬ್ಬರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮೃತ್ಯಶಯ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ನಾಚಿಕೆ, ತಿರಸ್ಟ್ರಾರ, ಅಪಮಾನ 
ದಿಂದ ಮುಖ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆರು ತಿಂಗಳು 
ಗಳ ವರೆಗೆ ತನ್ನ ಕಾಲು ಜಾರಿಕೆಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಒಂದು ದಿನ ಅರ್ಥ ರಾತ್ರಿಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳು ಅವಳು ಯಾವ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಒರ್ವ ಪುರೋಹಿತರಿಂದ ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ನನ್ನ ಅತ್ತೆಯು ಆಕೆಗೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದು ಸಮಾಜದ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಅತ್ತೆಯು ನನಗೆ ಒಂದು ದಿನ 
ಹೀಗೆ ಎಂದಿದ್ದಳು ” ಶ್ರೀಕಾಂತ, ನೀನು ಇಂಥಹ ಎಷ್ಟೋ ಜನರ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಈ ಹುಡುಗೆಯನ್ನೂ 
ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಏಕೆ ನೋಡಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ?” ಅಂದಿನಿಂದ ನಾನು 
ದಿನಾಲು ಆಕೆಯ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿದ್ದೆ. ದುಡ್ಡಿನಿಂದ, ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಕೆಯ ಸಾವಿನ ದಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದೆ. ಆಕೆ ಸಾಯುವಾಗ ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಿಕಾರ ಮತ್ತು 


೧೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಪರಿಪೂರ್ಣ ಜಾ 2 ನವನ್ನೂ ಕಂಡಷ್ಟು ಮತ್ತೆಂದೂ ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ! 
ವಿಶಾ ಸವಿಡದಿದ್ದರೂ ಚ ಕಫ ಮುಳು ಬರುವುವು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕ pS ರೂಪವಾಗಿ ಆ ಸನ್ನಿ ವೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. 

ಅಂದು ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ. ರಾತ್ರಿ ತಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಚಾರಿಸಿದ್ದುವು- ಎಬ ಮತ್ತು ಮಳೆಯ ಪ್ರ ಕೋರ ಪೃಥ್ವಿಯು 
ಕೂಡ ಸ್ಥಾನ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ 'ದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದೆಯೊ ಏನೊ 
ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಿಡಿಕಿಗಳೂ ಬಾಗಿಲಗಳೂ ಮುಚ್ಚಿ 
ದ್ದುವು. ನಾನು ಮಂಚದ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಥಮುರಿದ ಆರಾಮ- 
ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ನೀರೂ ಜೀಜೀಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಕರೆದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನನ್ನ ಕಿವಿ ಹಿಡಿದು ಶನ್ನ ಬಾಯ 
ಬಳಿಯವರೆಗೆ ಬಾಗಿಸಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸ್ವರದಿಂದ 
«ಶ್ರೀಕಾಂತ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು.” ಎಂದಳು. 


“ ಏಕೆ ವೀರೂ ಜೀಜಿ ಇಂತಹ ಬಿರುಗಾಳಿ ಮತ್ತು 
ಮಳೆಯಲ್ಲಿ?” 

«ಇರಲಿ, ಪ್ರಾಣ ಮೊದಲು. '' ಆಕೆಯು ಭ್ರಮದಿಂದೆ ಪ್ರಲಾಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು “ ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಲಿ, ಹೋಗುವೆ” 
ಎಂಡೆ. 

4 ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಈಗಲೇ ಹೋಗು. ಇನ್ನು ಒಂದು ನಿಮಿಸವೂ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿಲಬೇಡ, ಹೋಗು, ಬೇಗ ಓಡಿ ಹೋಗು. * ಎಂದು 
ಹೇಳುವಾಗ ಆಕೆಯ ಸ್ವರ ಬದಲಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಎದೆ 
ನಡುಗಿತು. ನಾನು “ ಅದೇಕೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳುವೆ ಜೀಜೀ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆ. 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಆಕೆಯು ಕೆಡಿಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಚೀರಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು "" ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಪ್ರಾಣ ಕೊಡುವೆಯಾ? 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೇನು ಅಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಒಯ್ಯಲು ಬಂದಿರು 
ವರು ಕಪ್ಪು ಕಪ್ಪು ಸಿಪಾಯರು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವೆ. ಆದುದ 
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ರಿಂದ ಅವರು ಕಿಡಿಕೆಯೊಳಗಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಬೆದರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ” 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಪುನಃ "" ಈ ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ಇರುವರು, 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವರು! ಕೊಲ್ಲುವರು! ಇಗೋ ಹಿಡಿದರು! ಹಿಡಿದೇ 
ಬಿಟ್ಟಿರು1'' ಎಂದು ಚೀರತೊಡಗಿದಳು. ಈ ಚೀರುವಿಕೆಯು ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಾಣ ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ರಾಶ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ 
ನಿಂಕಿತು. 

ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಇಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಮನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನನಗೆ ಅಂಜಿಕೆ ಬಂದಿದ್ದಿತು; ಮತ್ತು 
ಕೆಲವು ಮುಖಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿದಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಗೆಯು ಬರುವುದು; ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಾಗಿಲ 
ತೆರೆದು ನಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ನೀರೂ ಜೀಜೀಯ ಕಪ್ಪು 
ಸಿಸಾಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಿಗುವೆನು ಎಂದು ಎನಿಸಿದ್ದರೆ ಹ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾನುಆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಘೋರ ಕತ ತಲೆಯನ್ನು ಲಕ್ಕಿ ಸದೆ 
ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ... ಏನೂ ಇಲ್ಲ, 
ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೆ. ರೋಗಿಯು ರೋಗದ ಹೊಡೆ 
ತವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಲಾಪವು ಅದು, ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ “ಬಾಬೂ!” ಎಂದು ಯಾರೋ ಕೂಗಿದರು. 
ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದೆ--ರತನ 

«ಏನೊ?' 

«4 ಬಾಯೀಜೀಯು ನಮಸ್ಕಾ ರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ' 

ನನಗೆ ವಿಸ್ಮಯವಾದಸ್ಟ್ರೇ 1 ಬಂದಿತು ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕರೆಕಳುಹುವುದೆಂದರೆ ಅನಮಾನಕಾರಕವಾದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯೆಂದಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ವರೆಗಿನ ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನು ಕಂಡೂ ಕಂಡೂ ಶಕರೆಕಳುಹುವುದು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿತನನೆಂದು 
ಎನಿಸಿತು. ಆದರೆ ನಾನು ಆಳುಮಗನ ಎದುರಿಗೆ ನನ್ನ ರೋಷವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸದೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು «ಇವೊತ್ತು ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ; 
ರತನ, ನಾನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾಳೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುವೆ' 
ಎಂದೆ, 
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ರತನ ಶಿಕ್ಷಿತ ಆಳುಮಗ. ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ-ವಿನಯ ಬಲ್ಲವ. ಅತ್ಯಂತ 
ಆದರೆ ಮತ್ತು ವಿನಯಪೂರಿತ ಮೃದುಸ್ವರದಿಂದ «« ಬಹಳ ಆವಶ್ಯಕ 
ಕೆಲಸನವಿರುವದು ಬಾಬೂಜೀ. ಒಮ್ಮೆ ಪಾದಧೂಳಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಅಮ್ಮನವರು ತಾವೇ ಬರುವೆವೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವರು ” ಎಂದು ನುಡಿದ. ಸರ್ವನಾಶ! ಈ ತಂಬೂದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಇಷ್ಟು ಜನರ ಎನುರಿಗೆ! ನಾನೆಂದೆ « ನೀನು ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳು ರತನ ಈಗ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವೆ. 
ಇವೊತ್ತು ನನಗೆ ಬರಲಾಗುವುಡೇ ಇಲ್ಲ. ” ರತನನೆಂದ "ಹಾಗಾದರೆ 
ಅನರೇ ಬರುವರು. ಬಾಬೂಜೀ, ಐದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನೌಕರಿ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವೆ ಅಮ್ಮನವರು ದೃಢಸ್ವಭಾವದವರು. ನೀವು ಬಾರದಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ಬಂದೇಬಿಡುವರು.” 


ಈ ಅನ್ಯಾಯ ಅಸಂಗತ ಹಟವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಸರ್ವಾಂಗವು 
ಉರಿಯತೊಡಗಿತು. ನಾನೆಂದೆ " ಒಳ್ಳೇದು ನಿಲ್ಲು, ನಾನು ಬರುವೆ.” 
ತಂಬೂದೊಳೆಗೆ ನೋಡಿದೆ-- ನಿದ್ರಾದೇವಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಯಾರೂ 
ಎಚ್ಚತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುರುಷೋತ್ತಮನೂ ಗಂಭೀರ ಫಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ, ಆಳು 
ಮಕ್ಕಳ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರಿರುವರು. ಕೂಡಲೆ 
ಬೂಟು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಟೊಂದನ್ನು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಒಗೆದುಕೊಂಡು 
ರೈಫಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಯೀಜಿ(ಯ ತಂಬೂಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. 
ಪ್ಯಾರೀ ಎದುರಿಗೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನನ್ನನ್ನು ಆಪಾದ-ಮಸ್ತ್ರಕ ನೋಡಿ 
ಯಾವ ಮುನ್ನುಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೋಪದಿಂದ « ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಹೋಗಲಾಗದು ” 
ಎಂದಳು. 

ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ " ವಿಕೆ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

«4 ಏಕೆ? ಭೂತಪ್ರೇತಗಳು ಇಲ್ಲವೇನು? ಈ ಶನಿವಾರ ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿರಾ? ನೀವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಜೀವಂತ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಿರಾ? ” ಇಷ್ಟೆಂದು ಪ್ಯಾರೀಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅಳತೊ- 
ಡಗಿದಳು. ನಯನ ಫೀರಿನ ನದಿಯು ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ನಾನು ವಿಹ್ವಲ 
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ನಾಗಿ--ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತೆ. ಏನು ಮಾಡಲಿ, 
ಏನೆಂದು ಉತ್ಕ್ತರವೀಯಲಿ, ಯಾವುದೂ ತೋಚದಾಯಿತು. ತೋಚ 
ದಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇಫಿದೆ? ಗುರುತು ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ನಾರಿಯೋ 
ರ್ವಳು ಇಷ್ಟು ರಃತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆಕಳುಹಿ ಹಿಶಚಿಂತನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕಂಬನಿಗರಕೆಯತೊಡಗಿದರೆ ಹೆತಬುದ್ಧಿಯವನಾಗಲಾರನೆ ಪುರುಷ? 
ನನ್ನಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಾರದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
“ನೀವು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಶಾಂತ-ಶಿಷ್ಟರು ಆಗಲಾರರಾ? ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಟಿಮಾರಿಯಾಗಿಯೆ ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆಯುನಿರಾ? 
ಹೋಗಿರಿ, ನೋಡುವೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ಹೋಗುವಿರೊ? ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ 
ಕೂಡ ಬರುವೆ” ಎಂದು ಪ್ಯಾರಿಯು ನುಡಿದು ಶಾಲೊಂದನ್ನು ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದಳು. 


ನಾನು "" ನಡೆ ಹಾಗಾದರೆ” ಎಂದೆ ನನ್ನ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಧನಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ ಕಿಡಿಕೆಡಿಯಾಗಿ ಪ್ಯಾರಿಯು "« ಆಹಾ! ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಸುಖ್ಯಾತಿಗೆ ಸೀಮೆಯೆ ಇಲ್ಲದಾದೀತು! ಬಾಬೂ ಸಾಹೇಬರು 
ಜೇಟಿಯಾಡಲು ಬಂದು, ಒಬ್ಬ ಕುಣಿತ ಮಾಡುವವಳನ್ನು ಅರ್ಥ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜೊತೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಭೂತ ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರು ಎಂದು 
ಹೆಸರಾದೀತು! ನೀವೇನು ಮನೆಯಿಂದ ಬರುವಾಗ ಪೂರ್ಣ "ಅವುಟ್‌!' 
(ಕುಡಿದು ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನ) ಆಗಿ ಬಂದಿರುವಿರೇನು? ತಿರಸ್ಥಾರ-ಅನಾಸಕ್ತಿ, 
ನಾಚಿಕೆ-ಮರ್ಯಾಡಿ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತೇನು ?? 
ಎನ್ನುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆಯ ಕಂಠವು ಭಾರವಾಗಿ ಹನಿಯೊಡೆಯಿತು. 
ಆಕೆಯೆಂದಳು "" ನೀವು ಹೀಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಧಃ ನತನವು ಇಷ್ಟಾಗು 
ವ್ರದೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ಎನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ.” ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಾದರೂ ಎಂದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೆ 
ತೋರಿಸದೆ ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಈಗ ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ಯಾರಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವೆನೆಂದು ನನಗೆನಿಸತೊಡಗಿತು. ಹೀಗೇಕೆ ಎನಿಸ 
ತೊಡಗಿತೆಂಬುದನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಹೇಳುವೆ ಆಗ ನಾನೆಂದೆ ""ಜನರು ಏನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು, ಬಿಡುವರು ಎಂಬುದರ ಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೂ ಇದೆ. 
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ನೀನೂ ಇಷ್ಟು ಅಧಃಶತನದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆ ಎಂಬುದರ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ” 

ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಪ್ಯಾರಿಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಶರದ್ರುತುವಿನ ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನಗೆಯು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ! ಮುರು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅಂಜುತ್ತಾ "ನನ್ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿಮಗೇನು 
ಗೊತ್ತಿದೆ? ನಾನಾರು ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ? '' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

" ನೀನು ಪ್ಯಾರೀ 4 

«4 ಅಹುದು, ಅದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು.'' 

"« ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೇನು? ಆಗುವಂತಿದ್ದಕೆ 
ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನ 
ಸರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ನಿನಗ 
ಏನೂ ಕೇಳಲು ದೊರೆಯದು ನೀನೇ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು--- ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಕಟಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೂ 
ಎಂಬುದನ್ನು. ಈಗ ವೇಳೆಯಾಯಿತು-- ನಾನು ಹೋಗುವೆ '' 

ಪ್ಯಾರೀಯು ವಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಿಂದ ಎದ್ದೂ ಬಂದು ನನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಪಟ್ಟ « ಹೋಗಗೊಡದಿದ್ದರೆ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿಹೋಗುನಿರಾ? '' 
ಎಂದಳು. 

«ಏಕೆ ಹೋಗಗೊಡುವುದಿಲ್ಲ? ” 

ಹೋಗಗೊಡಲಾ? *ಹೋಗಗೊಡು' ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾನು 
ಹೋಗಗೊಡಲೇನು? ಭೂತಗಳು ಇಲ್ಲವೇನು? ನಾನು ಇದೇ ಈಗ 
"ಅಮ್ಮಾ ಅಮ್ಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೇನು ನೋಡಿರಿ” 
ಎಂದು ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಬಂದೂಕನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ 
ದಳು ನಾನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದೆ, ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಕ್ತಿನಿಂದ 
ನಗು ಬರತೊಡಗಿದ್ದಿತು ನುನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನಕ್ಕು «ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಭೂತಗಳು ಇರುವುವೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಸುಳ್ಳ. ಭೂತಗಳು ಇರುವುವೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲೆ ಅವು ಎದುರಿಗೆ 


ಪ್ರೀಳಾಂತ ಪತ್ನಿ 


ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುವವು; ದಾರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ವುವು--ಅದೆಷ್ಟು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುವೊ ನಿನೊ” ಎಂದು 
ನುಡಿದೆ. ಪ್ಯಾರಿಯು «ಹೀಗೇನು? "ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿತಿರುವೆನೆ'ಂದು ನೀವು 
ಹೇಳಿದುದು ಸುಳ್ಳು. ಅವು ಅನೇಕ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುವು. ಆದರೆ ಕ ಗೆಯನ್ನು ಹಿಚುಕಲು ದಾರಿಕಟ್ಟ ರಿಂತಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ನಿಜ. ಅವುಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ದು ಪರರದು ಎಂಬ ಜ್ಞಾ, ನವಿರುವುದು” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ನಾನು ಮತ್ತೆ, ನಕ್ಕು ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದೆ "ನಿನ್ನ ಸ್ವ ತದ 
ಮಾತಾಯಿತು ಇದು, ಆದರೆ ನೀನು ಭೂಶ ಏನು?' 

«ಅಹುದು, ನಾನು ಭೂತ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ಯಾರು ಸತ್ತೂ 
ಸಾಯದಾಗಿರುವಕೊ ಅವರೇ ಭೂತ. ಇದೇ ಏನು ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ 
ಅರ್ಧ?” ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಲ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮೆನಿದ್ದು ಪುನಃ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು:--*ಒಂದು ದೃ ಸಿ ಯಿಂದ ನಾನು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವುದು 
ವಿಜ. ಸತ್ಯ ಮೇ ಇರಲಿ ಸುಳ್ಳೆ h ನಕ. ನಾನು ಸತ್ತ "ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ನಾನು ರತರ ನನ್ನ ಜು ನನ್ನ ಮಾವನ ಬಾಯಿಂದ ಜರಡಿ 
ಸಿದಳು. ಕೇಳಬಯಸುವಿರೇನು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿ? ಸಾವಿನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಸಂಶಯನೆಲ್ಲ ದೂರಾಯಿತು ನಾನು ಈಕೆಯೆ ರಾಜ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದೆನು. ಬಹಳ ಸಮಯದ ಹಿಂದೆ 
ಇವಳು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕೂಡ ಕೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾಯಿಯು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಊರಿಗೆ ಬಂದು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇವಳು ಕಾಲರಾ ಬೇನೆಯಿಂದ ಸತ್ತು ಹೋದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಹೆರಡಿದಳು ಇವಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದುದರ ನೆನಪೇ ಬರು 
ಕ್ರಿರಲಿಲೆ. ಆದರೆ ಇವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಬಳಿಕ ಇವಳ ಒಂದು ಅಭ್ಯಾ- 
ಸದ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪ ಬಂದಾಗ 
ಕೆಳೆದುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ರೀತಿ ಯಾರೊ ತುಟ ಕಚ್ಚುವು 
ದನ್ನು ನಾನು ಬಹಳ ಸಾರೆ ನೋಡಿರುವೆನೆಂಬುದರ ನೆನಪು ಮಾತ್ರ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವರು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೆ, ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದ್ದೆ 
ಎಂಬುದು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದೇ ರುಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗಾಗಿ 
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ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಿಬ್ಮೂಢನುದೆ ನಾನು ನನ್ನ 
ಊರನ ಮನಸಾ ಪಂಡಿತರ ಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸರದಾರನಗಿದ್ದಿ. ಆಗ ಇವಳ ತಂದೆಯು ಇನ್ನೊಂದು 
ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಇವಳ ತಾಯಿಯು ತನ್ನ 
ಸುರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು ಇವಳ ವಯಸ್ಸು 
ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷದ್ದಿರಬಹುದು ಮತ್ತು ಸುರಲಕ್ರಿಯದು ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷದ್ದು. ಇವಳ ಬಣ್ಣ ಬಹಳ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಮಲೇರಿಯಾ ಮತ್ತು ಪ್ಲೀಹದಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ ಹರಿವೆಯಂತೆ, 
ಕೈಕಾಲು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಮತ್ತು ತಲೆಗೂದಲು ತಾನ್ರುದ ತಂತಿಯಂತೆ 
ಇದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಎಣಿಸಲೂ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು ನನ್ನ ಏಟುಗಳಿಗೆ 
ಅಂಜಿ ಈ ಹುಡುಗೆಯು ಗೊರಟಗೆಯ ಕಂಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು 
ಅವುಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಾಲೆಯು 
ಸಣ್ಣದಾಗಿದ್ದುಗ ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪಾರ ಕೇಳಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಏಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಈ ಹುಡುಗೆಯು ಗಂಟು 
ಮೋರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದಳೇ ನನಲ ಗಾರ 
ಬಗೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ತನಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಇವಳು 
ಏಟಿನ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು ಕಪ್ಪ ಸಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ನಾನು 


ಇಂದಿನವರೆಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ಆದರ ಇಂದು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಒಂದು ಸಂಶಯವು 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಇರಲಿ ಬಿಡಿ. ಬಳಿಕ ಇವಳ ಮದುವೆಯೂ 


ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಅದೂ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಆಗಿದ್ದಿತು! 
ಸೋದರ ಮಾವ ತನ್ನ ಸೋದರಿಯ ಮಕ್ಕಳ ಮದಿವೆಯ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದ. ವಿರಂಚೆ ದತ್ತರ ಅಡುಗೆಯವನು ಕುಲೀನನೆಂಬ 
ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ ಬಂದಿತು. ಇವನನ್ನು ದತ್ತರು ಬಾಂಕುಡೆ 
ಯಿಂದ ವರ್ಗವಾಗುವಾಗ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ದತ್ತರ 
ಮನೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಮಾವನು "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಿರಿ, ಎಂದು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನು! ಇದುವರೆಗೆ ಅಡುಗೆಯವನು 
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ಸರಳ-ಸಭ್ಯ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು, ಮದುವೆಯ ಮಾತು 
ಬಂದಾಗ ಅವನು ಬಹಳ ಬುದ್ದಿವಂತ ಎಂಬ ಮಾತು ಶಿದರ್ಶನಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಕೇವಲ ೫೧ ರೂಪಾಯಿ ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ 
ಅನನು “ ಮಹಾಶಯರೇ, ಇಷ್ಟು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಮದುನೆಯಾಗದು. 
ಪೇಟಿಯ ಧಾರಣಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿರಿ ೫೧ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಜೋಡಿ ಉತ್ತಮ ಶಾಲು ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ ತಾವು ಬಹಳ 
ಅಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಿರಿ! ೧೦೧ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಈ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಾರಿ 
ಅಕ್ಸೀಕಾಳು ಹಾಕುನೆ; ಒಂದು ಬಾರಿ ಈ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವೆ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಸಹೋದರಿಯರು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಉದ್ದಾರವಾಗಿ ಬಿಡುವರು. 
ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ--ಎರಡು ಹೋರಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ 
ಖರ್ಚನ್ನು-- ಸಹ ತಾವು ಕೊಡಲಾರಿರಾ? ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಮಾತು ಅಸಂಗತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಾತು ಕತೆ- 
ಯಾಡಿದ ಬಳಿಕ ೭೦ ರೂಪಾಯಿ ವರದಕ್ಷಿಣೆಗೆ ಮದುವೆಯು ನಿರ್ಣಯ 
ವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸುರಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ರಾಜ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮದುವೆಯಾಗಿಯೂ ಹೋಯಿತು ಎರಡು ದಿನಗಳಾದ ಬಳಿಕ 
೭೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಅಳಿಯ ಬಾಂಕುಡೆಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ. ಬಳಿಕ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳನಂತರ ಜ್ವರದ ಗಂಬಿನ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿ- 
ತಳಾಗಿ ಸುರಲಕ್ಷ್ಮಿಉು ಸತ್ತುಹೋದಳು. ಮತ್ತು ಆ ನಂತರ ಒಂದೆ 
ರಡು ವರ್ಷಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಈ ರಾಜಲಕ್ರಿ ಒಯು ಸತ್ತು ಶಿವತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಳು, ಇದೇ ಪ್ಯಾರಿ ಬಾಯೀಜೀಯ ಸಂಕ್ರಿಸ್ತ ಇತಿಹಾಸ. 

“ನೀವುಏನು ಯೋಟಚಿಸುತ್ತಿರುವಿರೆಂಬುನನ್ನು ಹೇಳಲೇನು?” 

“ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಹೇಳು !' 

“ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ನಾನೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ! 
ವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ ಗೊರಬಿಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನು ತರಿಸಿರುನೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಏಟುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ಎಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಇವಳು 


೨೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಕೇವಲ ಅತ್ತಿರುವಳು. ಆದರೆ ಏನನ್ನೂ ಬೇಡಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳಿದರೆ ಕೇಳಲೇಬಾರದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ?” 

ನಾನು ನಕ್ಫು ಬಿಟ್ಟಿ 

ಪ್ಯಾರಿಯೂ ನಕ್ಕು ನುಡಿದಳು “ಇದೇ ಆಗಬೇಕು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅದೆಂದಾದರೂ ಮರೆಯುವುದೇ? 
ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ಬಿಡಲಾದೀತೆ? ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ನಿಷ್ಮುರ ಜನರಾರಿರುವರು? ನಡೆಯಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 
ಬಹಳ ಮಾತನಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ರತನ್‌, ಬಾಬೂಜೀಯವರ ಮೆಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚು ನಗುನಿರೇಕೆ? ” 

“ನೀವು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಮರೆಯಿಸಿ ಹೇಗೆ ವಶದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಿರೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುವೆ.” 

ಪ್ಯಾರಿಯೂ ನಕ್ಕಳು. ಬಳಿಕ “ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುವಿರಾ! 
ಅನ್ಯರನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು; ಅದಕೆ 
ತಿಳಿವು ಬಂದಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಯಾರ ವಶದಲ್ಲಿರುವೆನೊ ಅವರನ್ನು 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಿಸಲಾಗುವುದೇ? ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನು ಮುಳ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕು, ಕೈಯೆಲ್ಲ ರಕ್ತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡುವಾಗ ಈ ದಿನ ಮಾತನಾಡುವಂತೆಯೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನೆ? 
ನಿಮ್ಮ ಏಟನ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಡ್ದೆನೆ? ಇಂತಹ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಮನದಲ್ಲೆಂದೂ ತರಬೇಡಿರಿ, ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ಹೀಗಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ-- ರಾಮರಾಮ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತೇ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿರಿ-- ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಸಹ ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ನಕ್ಕು 
ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಯ ಎರಡೂ ವಜ್ರದ ಕುಂಡಲಿಗಳು ಅಲುಗಾಡಿ 
ನಕ್ಳುವು 
“ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಯದಿರಲು ನಾನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ? ಆದರೆ, ಈ ದಿನ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುಕಿಸಿದೆ; 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಒಳ್ಳೇದು 
ಹನ್ನೆರಡು ಬಾರಿಸಿದುವು,--ಹೊರಡುವೆ.” 


ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ೨೭ 


ಪ್ಯಾರಿಯ ನಗುಮುಖವು ಚಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆಗುಂದಿತು! ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಬಾ- 
ಳಿಸಿಕೊಂಡು “ಭೂತ ಪ್ರೇತಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಒಸ್ಪದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, 
ಹಾವು ಚೀಳುಗಳಾದರೂ ಇರುವುವಲ್ಲ! ಕಾಡು ಹಂದಿಗಳು ಕತ್ತಲು ರಾತ್ರಿ 


ಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅವನ್ನಾ ದರೂ ಒಪ್ಪ ಬೇಕಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು 
“ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುವೆ. ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ನಡೆಯುವೆ ” 
ನಾನು ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ತಡೆಯಲು ಬಾರದಂತಹ ಉಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ಇದರ ಭಯವು ನನಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೂ ನಾನು 
ಅತ್ತು-ಕರೆದು, ನಿಮ್ಮ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಡೆಯಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನುನು ಅತ್ತು 
ದಷ್ಟೇ ಆಯಿತು” ಎಂದಳು. ನಾನು ಉತ್ತರವೀಯದೆ ಇರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪುನಃ ಆಕೆಯು ಒಳ್ಳೇದು, ಹೋಗಿರಿ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಪುನಃ 
ನಿಮಗೆ ಅಶುಭವನ್ನು ಉಂಟಿಷಾಷಲಾರೆ ಆದರೆ, ಏನಾದರೂ ಆದರೆ 
ಈ ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ, ತನ್ನವರಿಲ್ಲದ ಪ್ರ ಸ್ಪಾನೆದಲ್ಲಿ ರಾಜರು, ಮಹಾರಾಜರು, 
ಗೆಳೆಯರು ನೆರವುಗಲಾರರು, ಆಗ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನೇ ಸಹಿಸಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸದಾದಿರಿ, ನಿಮ್ಮ ಗಂಡಸುತನದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿರಿ ನಮ್ಮದು ಹೆಂಗುಸರ ಮನ! 
ವಿಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು " ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ' ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಕೆ '' ಎಂದು ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ದಳು. 
ಹೋಗು ಹೋಗುತ್ತಾ ನಾನು ನಿಂತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಕ್ಕೆ. ಆದೇಕೊ 
ಏನೊ. ಸ್ವಲ್ಪ ನನಗೂ ಕಷ್ಟದ ಅನುಭವ ಆಗಿರಬಹುದು “ಬಾಯೀಜೀ, 
ನನ್ನವರೆನ್ನುವವರು ನನಗೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನರು ಒಬ್ಬರು 
ಇದ್ದಾರೆಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗರೆುದೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಪಾಯಿತು. 
ಇದೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಲಾಭವೇ ಆಯಿತು! 'ಎಂದು ನಾನು ನುಡಿದೆ 
“ನಿಮಗಿದು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನೂರಾರು ಸಲ "ಬಾಯೀಜೀ' ಎಂದು 
ವು ನನಗೆಷ್ಟು ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿಯೆ, ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 


೨೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರಳು. ಇದನ್ನು ನೀವಿ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ 
ಅನುಭವಿಸದೆ ಇರುವಿರಾ?--ಆದಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತೊರೆದು ನಾನು ಹೋಗ 
ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ನಿಮಗೂ ಒಂದು ಪಾರ 
ದೊರೆತಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಶು. ಅದಕೆ ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟದು ಈ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿ? 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದರಾಯಿತು- ಸತ್ತರೇ!'' 

"" ಪ್ಯಾರೀ, ಸತ್‌ಸನ್ಯಾಸಿಗೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತೇ?” 

“ಗೊತ್ತು, ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ವ್ಯಂಗ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಇರಿದು ಕೊಲ್ಲು 
ವಷ್ಟು ಹರಿತವಿಲ್ಲ ಇದು ನನಗೆ ದೇವದತ್ತ ಧನ. ಪ್ರಪಂಚದ ಒಳಿತು- 
ಜೆಡಕೆನ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕುದು ಇದು. ಇಂದು ಸಿಕ್ಬುದಲ್ಲ (4 


ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೆತ್ತಗಾಗಿ “ಒಳ್ಳೇದು, ಇವೊತ್ತು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಒಂದು ಸಂಕಟ ಬರಲಿ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ದೇವದತ್ತ ಧನದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಬಯಸುವೆ” ಎಂದು ನುಡಿದೆ. 


“ ರಾಮ ರಾಮ ! ಇಂತಹ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಬೇಡಿರಿ. ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬನ್ನಿರಿ. ಈ ದೇವದತ್ತ ಧನದ ಸತ್ಯತೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಈಗ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆರೋಗ್ಯವಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಭಾಗ್ಯವು 
ನನಗೆಲ್ಲಿದೆ? ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದ್ದರೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿ 
ತೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆ” ಎಂದು ಆಕೆಯು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಕಣ್ಣೊರಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಆ ಚಿಮಣಿ ಎಣ್ಣಿಯ ದೀಪದ ಮಿಣಕು 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದೆ. 


ಕ ಒಳ್ಳೇದು, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಈ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಲಿ '' ಎಂದು ನಾನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಲದೆ ತಂಬೂದಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತೆ. ಮಾತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಗುನಗುತ ಒಂದು 
ಪ್ರಚಂಡ ಸತ್ಯವು ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರು 
ಅರಿತಿದ್ದರು? 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೨೯ 


ತಂಬೂದೊಳಗಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ಭಾರವಾದ ದನಿಯಿಂದ 
“ ದುರ್ಗಾ! ದುರ್ಗಾ!” ಎಂಬ ಕಾತರದ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು; ನಾನು 
ವೇಗದಿಂದ ಮುನ್ನಡೆದೆ 

ಪ್ಯಾರಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. 
ನಾನು ಯಾವಾಗ ಆಮ್ರವನದ ಕತ್ತಲು ಕವಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ದಾಟ 
ಸರಕಾರೀ ಪೂಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಸಿಂತೆನೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಕಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ 
ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಬಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ವಿರಾಟವಾಗಿರುವುದು ! ಎಷ್ಟು 
ಅಚಿಂತನೀಯವಾಗಿರುವುದು! ಈ ಜ್ವರದ ಗಂಟನ ಡೊಳ್ಳು ಹೊಟ್ಟಿ ಯ 
ಹುಡುಗೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಮೊತ್ತ ಮೊದಲು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದಳು ಮತ್ತು 
ಗೋರಂಟಿಯ ಪೂಮಾಲೆಯಿಂದ ತನ್ನ ದರಿದ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದ 
ಳಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯದಾದೆ ಇಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾದಾಗ 
ನನ್ನ ಆಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿ-ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಾಲ್ಯ-ಪ್ರಣಯಗಳ ಅನೇಕ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓದಿರುವೆನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚರಿ 
ಯಾಗಲಲ್ಲ ಆದರ ತನ್ನ ದೇವದತ್ತ ಧನವನ್ನು ಗರ್ವದಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತಿರಸ್ಕೃತ ಜೀವನದ ನೂರಾರು ಮಿಥ್ಯಾ 
ಪ್ರಣಯಾಭಿನಯಗಳ ನಡುವೆ ತನ್ನ ಹೃದಯದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಜೀವಂತ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಳೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮತ್ತು ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದ ಆಕೆಯು ಜೀವಂತವಾಗಿಡಲು ಬೇಕಾಗುವ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. 

“ ದೊಪ್‌! ” ಎಂದು ಶಬ್ದವಾದೊಡನೆ ನಾನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಲಾಗಿ ನಿಸ್ತೀರ್ಣವಾದುಡೊಂದು ಉಸುಕನ 
ಬಯಲು ಕಾಣಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸೀಳಿ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ನದಿಯು 
ಅಂಕು ಡೊಂಕಾಗಿ ಹರಿದು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿರುವುದು ಗೋಚರಿ 
ಸಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಟಗಳೂ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಹರಡಿ ನಿಂತಿವೆ. ಅವು 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಾತ್ಮಗಳ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಆಮಂತ್ರಿತವಾಗಿ ಬಂದ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಕಂಡುವು. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 


೩೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಕಪ್ಪಾದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದ ಗ್ರಹೆ-ಶಾರೆಗಳು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಿರುವುವೊ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡುವು. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲ, 


[ಪಾ 


ಶಬ್ದವಿಲ್ಲ, ನನ್ನ ಹೃದಯವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ದೃಷ್ಟಿಹೋದಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಇನಿತೂ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ. “ದೊಪ್‌” ಎಂದು ಶಬ್ದ 
ಮಾಡಿದ ನಿಶಾಚರ ಪಕ್ಷಿಯ ಶಬ್ದವು ಪುನಃ ಕೇಳಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೆ ಪುನಃ ಹೊರಟಿ. ಆ ಕಡೆಗೇ ಆ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನ 
ವಿದ್ದಿತು- ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಒಂದು ದಿನ ಬಂದಾಗ ಕಂಡ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಮರದ ಕಪ್ಪು ಕಪ್ಪಾದ ಎಲೆಗಳು ಕಂಡುವು ಆ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದ 
ದ್ವಾರಪಾಲರು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದರು. ಇವರನ್ನು ದಾಟಿ ನಾನು ಮುನ್ನಡೆದೆ. 
ಈಗ ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು; ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತಹ ಶಬ್ದವಿರಲಿಲ್ಲ ಅದು. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದೂರ ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಶಬ್ದವು ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು. ಒಬ್ಬ 
ತಾಯಿಯು ಕುಂಭಕರ್ಣನಿದ್ರೆಯನ್ನುಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಕೆಯ ಮಗುವು 
ಅತ್ತು ಅತ್ತು ನಿರ್ಜೀವವತ್‌ ಆಗಿ ಬಿಕ್ಕತೊಡಗಿದಂತೆ ಬಿಕ್ಕುವ ಶಬ್ದವು 
ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಿಂದ ಕೇಳ ಬರತೊಡಗಿತು. ಈ ಬಗೆಯ 
ಬಿಕ್ಳುವ ಶಬ್ದದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಆಲಿಸದ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಮಹಾ 
ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಶಬ್ದದ ಕಡೆಗೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಘೋರ ಅಂಧಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಡಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಮುಂದಿಡಲಾರನೆಂದು ನಾನು ಎದೆತಟ್ಟಿ 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆ, ಆ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವ ಮಗುವು ಮನುಷ್ಯನ ನುಗುವಿರಲಿಲ್ಲ, 
ತೊಗಲಬಾವಲಿಯ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದು ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಾಣದ ಮೂಲಕ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಮೊದಲು ಅರಿಯದೆ 
ಇದ್ದವರು ಮನುಷ್ಯನ ಮಗುವಿನ ಅಳುವ ಶಬ್ದವೇ ಇದು ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಸಂಭವವಿತ್ತು. ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ ನಾನು ಅರಿತ 
ಮಾತೇ ನಿಜವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೊಗಲಬಾವಲಿಗಳು 
ನೇತಾಡತೊಡಗಿವೆ, ಮತ್ತು ಒಂದು ಮರಿಯು ಈ ರೀತಿ ಆರ್ತಕಂರದಿಂದ 


ಆಳುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ಗಿಡದ ಮೇಲೆ ಅದು ಅಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ನಾನು ಅದರ 


ಬುಡದೊಳಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಆ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೩೧ 


ನಿಂತುಕೊಂಡ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆ ಮುದುಕ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ನರಮ ಂಡ 
ಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯು 
ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಗ ನನಗೆನಿಸಿತು ಇಡಿ ಸ್ಥಳವು ನರಮುಂಡ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಹೆಂಡಿನ ಆಟಿವಾಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ 
ನರ-ಬರುಡೆಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು, ಆದರ ಆಟಿಗಾರರು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ 
ನನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರರೀರವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೊ 
ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದು ಈ ನಶ್ರರ ನಯ.ನಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ ಆಗ ಘೋರ 
ಅಮಾವಾನೈಯಾಗಿದ್ದಿತತ. ಆಟವು ಸುರುವಾಗಲು ತಡವಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ಉಸುಕಿನ ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೆ. 
ಬಂದೂಕನ್ನು ತೆರೆದು ಕುದುರಯನ್ನು ಒತ್ತಿದೆ, ಪುನಃ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನಡಿ ತೂಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತೆ 
ಅಯ್ಯೊ ಬಂದೂಕಿನ ಕುದುರಯೆ! ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇನಿತೂ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 

ನ್ಯಿರಿಯ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಕೆಯೆಂದಿದ್ದಳು 
" ನಿಮಗೆ ಭೂತಗಳ ನೈ.ಲೆ. ಸಿಜರುಗಿಯೂ ವಿಶ್ವುಸವಿಬ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಹೋಗ.ನಿರಿ? ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಲನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂತಪ್ರೇತ 
ಗಳು ಇರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ನಾನು ನಿನ್ಮುನ್ನು ಹೋಗಗೊಡೆನು '' ನಿಜ. 
ನುನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಏನನ್ನ ನೋಡಲು? ಪುಸವು ಮನಕ್ಕೆ 
ಅಗೋಚರವಾಗಿಲ್ಲ ನಾನು ನಿಜಮುಗಿ ಏನನ್ನೂ ನೋಡಲು ಬಂದಿಲ್ಲ 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಾಹೆಸನಿರ.ವುಸೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸಲು 
ಬಂದಿರುವೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಯಾರು "ಬಂಗುಲಿಗಳು ಸಮಯ ಬಂದಗ 
ಓಡಿಹೋಗುವರು, ಹೇಡಿಗಳು? ಎಂದು ಎಂದಿದ್ದರೊ ಅವರಿಗೆ ನಾನು 
ಬಂಗಾಲಿಗಳು ಹೇಡಿಗಳಲ್ಲ ಎ೨ಬುದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಸ್ಮಶಾನಕೃ ಹೋದುದು 

ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ತಬಳಿಕ ಅನನ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನನ್ನ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆ ಒಂದ. ವೇಳೆ ಇದ್ದರೂ ಅತನ ಪಾರ್ಧಿವ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಸೀಮಾತೀತವಾದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ 


ಷ್ಲಿ೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತಲೆಬುರುಡೆಯನ್ನೇ ಒದೆದು ಉರ.೪:ಡಿಸುತ್ತ ಅಲೆಯಲು 
ಇಚ್ಛೆ ಕ್ಲಿಸುವುದ. ಅವನಿಗೆ ಉಚಿತವಾದುದೂ ಅಲ್ಲ, ಸ್ತೂಭಾವಿಕವಾದುದೂ 
ಟಿ ನುನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟೇ ತಿಳಿದಿರುವ ವ.ನ.ಷ್ಯನ 
ರುಚಿಯ. ಭಿನ್ನ ಬಿಸ್ನನಾಗಿರುವುಜಿಂಬುದು ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಒಂದುವೇಳೆ 
ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವುದ. ಯಾರಿಗಾದರೂ ರುಚಿಕರ ಎನಿಸಿದರೆ ನಾನು 
ಈ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಇಲ್ಲಿಯವರಗೆ ಬಂದುದು 
ನಿಷ್ಸಲವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವೆ ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಈ ರಾತ್ರಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮುದುಕನು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಆಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವನು. 


ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಉಸುಕನ್ನು ತೂರಿಕೊಂಡು ಗಾಳಿಯು ಬಂದು 
ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹುಯ್ದು ಹೋಯಿತು, ಗಾಳಿಯ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅಲೆಯ. ಬಂದಿತು, ಹೀಗೆ ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಬರತೊಡಗಿದುವು. 
"ಇಹೇನು?' ಎಂದು ವ.ನದಭ್ಛೇ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನವರೆಗೆ 
ಗಾಳಿಯ; ಸುಳಿವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಎಷ್ಟೀ ತಿಳಿದಿರಲಿ Mi ಮನಕೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿರಲಿ, ಸತ್ಮಬಳಿಕ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಗಿ ಏನುದರೂ ಇರುತ್ತದೆಂಬ 
ಮಾತು-ಸಂಸ್ಭರವು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷ ಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದು, ರಕ್ತ 
ಆಟಾ ಈ ಶರೀರವು ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಇರುವುದೊ ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಈ ಸಂಸಾರವು ನಾನ. ಒಸ್ಸಲಿ, ಒಪ್ಪದೆ ಇರಲಿ ಇದ್ದೇ 


ಬು 
ಇರ.ವುದ.. ಆದ.ದರಿಂದಲೇ ಗಾಳಿಯ ಚಃ ಕೇವಲ ಉಸುಕಿನ 


ಕಣಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಎಬ್ಬ 
ಸಿದುವು ಹವೆಯು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವೇಗ ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿತು 
ಮೃತ ಮಾನವ ಬುರುಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆನೆಯು ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ದೀರ್ಥ 
ಉಸುರಾಡಿಸಿದಂತೆ ಅಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕ ಜನರು ಅರಿಯರು 
ನೋಡು ನೋಡುವುದರೊಳಗೆ ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಎದುರಿಗೆ, ಹಿಂದ, 
ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ನೀಳವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡಿಸುವುದ. ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿತು 
ನನ್ನನ್ನು ಎನ್ಟೊ ಜನರು ಸುತ್ತವರಿದು ಕುಳಿತಿರುವರು, ಒಂದೇಸವನೇ 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರ. ಬಿಡುತ್ತಿರುವರು ಎಂಬಂತಾಗಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 


ಒಂದ, ಬಗೆಯ ತಳಮಳವುಂಬಾಯಿತು. ತೊಗಲುಬಾವಲಿಯ ಆ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ತಿತ್ಲಿ 


ಮರಿಯು ಇನ್ನೂ, ಉಚ್ಛಸ್ಪರದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಹೆದರಿರುಷೆ 
ನೆಂದು ಈಗ ನನಗೆನಿಸಕೊಡಗಿತು ಇಂತಹ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಭಯವನ್ನು 
ನಾನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊಡೆದೋಡಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಸಾಯುವ 
ಸಂಭವವೂ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದೆ. ರಿಜನಾಗಿಯೂ 
ಇಂತಹ ಭಯಾನಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ. ಈ ನಲ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದೂ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿಬರಬಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇಂದ್ರ, 
ನಾನಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನೊಡನೆ Ad ಭಯಾನಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ Pie 
ರಿಂದ ನಾನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಅವನಂತೆ ಇಂತಹ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಬಹು 
ದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೆ. ಇಂದು ನನ್ನಡೆಷ್ಟು ವೆಭ್ರ:ಯಾಗಿದ್ದಿತು | 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾತು ಇಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಎಡೆ. 
ಗಾರಿಕೆ ನನಗೆಲ್ಲಿ? ನನ್ನ ಬಳಿ ಆ ರಾಮನಾಮದ ಅಭೇಧ್ಯ ಕವಚನೆಲ್ಲಿ? 
ಈ ಸ್ರೇತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ನಿಲ್ಲಲು, ಪ್ರೇತಾತ್ಮಗಳ ಚೆಂಡಿನಾಟ 
ನೋಡಲು ನಾನು ಇಂದ್ರನಲ್ಲ ಒಂದೆರಡು. ಜೀವಿತ ಹುಲಿ ಕರಡಿಗಳೇ 
ನಾದರೂ ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ನಾನು ಬದುಕಿ ಉಳಿಯವೆನೆ! ಎಂದ. 
ಎನಿಸಿತ್ತು ಒಮ್ಮೆಲೆ-ಯಾರೊ ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು ಬಲಗಿವಿಯ ಮೇಲೆ 
ಉಸಿರು ಬಿಟ್ಟ ಂತಾಯಿತು ಆ ಉಸಿರು ಆಣಕನ್ಲಿನಷ್ಟು ತಣ್ಣಗಿದ್ದಿತು, 
ತಲೆತಿರುಗಿ%ಿ ನೋಡಡೆಯೆ ನನಗೆ ಆ ಉಸಿರು ಚಮ ತೆ "ರಕ್ತ 
ರಹಿತವಾದ ಅಕರಾಳ ವಿಕರಾಳ ಶರೀರದ ದೊಡ್ಡ ಮೂಗಿನ ಹೊರಳೆ 
ಗಳಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶನೀರದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಮೂಳೆಗಳೇ ಇಟಬೇಕು ಸುತ್ತಲೂ ಅಂಧಕಾರ, ಅಧ್ಧ್ಥರಂತ್ರಿಯ 
ವೇಳೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಆ ಉಸಿರಾಡಿಸುವಿಕೆಯು ನನ್ನ ಕೈಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಆದಂತೆಯೂ ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು ಹಾಯ್ದು ಹೋದಂಕೆಯೂ 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಇದರಿಂದ ನಾತು ಸರನಶನಾಗತೆೊಡಗಿದೆ Je 
ಇಡಿ ಪ್ರೇತಲೋಕದ ತನಿಯುಸಿರು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತುತ್ತಿಶವು 
ದೆಂದು ನನಗೆನಿಸತೊಡಗಿತು 

ಇಂತಹ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಧ್ರ ರ್ಯಗುಂದಬಾರದು. ೩ಂದು ಬೇಳೆ 
ಛೈರ್ಯಗೆಟ್ಟ ರೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋಗುವುದು ಎಂಟಿ ವಿಚಾರವು ನನ್ನ 


ದೆ 
೧೧ 


೩೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಜಾಗ್ರತವಾಗಿಯೆ ಇದ್ದಿತು. ನನ್ನ ಬಲಗುಲು ನಡುಗತೊಡಗಿತು. 
ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ, ಆದರೆ ಸಫಲನಾಗಲಿಲ್ಲ ಅದು ನನ್ನ 
ಕಾಲೇ ಅಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು 

ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಂರಗಳಂದ ಹೊರಟಿ ಒಂದು 
ಕರೆಯು ಕೇಳಿಸಿತು  ಬಾಬೂಜೀ | ಬಾಬೂ ಸಾಹೇಬರೆ |” ಇಡಿಯ 
ಮೈಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳುಗಳು ಎದ್ದುವು ಯಾರು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು? ಸುನಃ 
ದನಿಯು ಬಂದಿತು "ಗುಂಡು ಹೊಡೆಯಬೇಡಿರಿ ಮತ್ತೆ | ” ದನಿಯು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹತ್ತಿರ ಬರತೊಡಗಿತು; ಸ್ವಲ್ಪ ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದೆ 
ಎರಡು ಮಂದಸ್ರಕುಶದ ದೀಪಗಳು ಕಂಡುವು. ಅ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ರತನನ 
ದನಿಯು ಕೂಡಿದಂತೆ ನನಗೆ ಎನಿಸಿತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವನ ದನಿಯೆ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಮಗಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅನನು ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಒಂದು ಗಿಡದ ಮರ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ " ಬಾಬೂಜಿ ತಾವು ಎಲ್ಲೇ ಇರ್ರಿ 
ಗುಂಡು ಮಾತ್ರ ಹಾರಿಸಬೇಡಿರಿ, ನಾನು ರತನ'' ಎಂದು ಇಊಗಿದ. 
ರತನನ ದನಿಯೇ ಅದು ಎಂಬ.ದರಲ್ಲಿ ಆಗ ನನಗೆ ಸಂಜೇಹವೇ ಉಯ 
ಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಉತ್ತರನೀಯಬೇಕೆಂದೆ; ಆದರೆ ದನಿಯೆ 
ಏಳಲಿಲ್ಲ ಭೂತ-ಪ್ರೇತಗಳು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಮಾನವನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನಸ್ಟಮಾಡಿ ಹೋಗುವುವೆಂದು ಹೇಳುವರು ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ 
ಪ್ರೇಶನೇ ನನ್ನ ದನಿಯನ್ನು ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಹೋಗಿರಬೇಕು. 

ರತನ, ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆರಿಗಳೆನ್ನು ಎರಡು 
ಲಾಂದರುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ೦ಡು ಬಂದು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತರು 


a 


ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗಣೇಶಫೋಂಡೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಊರಿನ ಕೊತವಾಲ 


ರತನ “ನಡೆಯಿರಿ ಮೂರು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು ” ಎಂದ 

“ನಡೆಯಿರಿ.' ಎಂದು ನಾನು ಮುಂದೆ ನಡೆಸಿ. ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ರತನ " ಧನ್ಯ ನಿಮ್ಮು ಸುಹೆಸ ನಾವು ಇಷ್ಟು ಜನರು ಇದ್ದರೂ 
ಹೇಗೆ ಹೆದರುತ್ತ ಬಂದೆವೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾರಿವು '' ಎಂದ 


“ ನೀವು ಬಂದುದಾದರೂ ಏಕೆ? 


ಶ್ರೀಕಾಂತ 4% 


«ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಸೆಯಿಂದ. ನಮಗೆ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳ 
ಸಂಬಳ ಮುಂಗಡೆಯಾಗಿ ದೊರೆತಿದೆ! ಎಂದು ರತನ ನನ್ನ ಬಗಗೆ 
ಬಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಾವು ಹೊರಟು ಬಂದಮೇಲೆ ಅಮ್ಮನವರು ಅಳುತ್ತ 
ಕೂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ, ಆಗ ಅವರು "ರತನ ಹೋಗು, ಅವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ಸಿಮಗೆ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳದ ಸಂಬಳ ಇನಾಮಾಗಿ 
ಕೊಡುನೆ ಎಂದರು.' ಎಂದು ನುಡಿದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಕೊತವಾಲನಿಗೆ 
ಆರು ರೂಪಾಯಿ.ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇರೀ ತೋರಿಸಲು ಹೇಳಿದೆ. ಅವನು 
ಒಪ್ಪಿ ದಾರಿ ತೋರಿಸಿದ ಒಳ್ಳೇದು ಬಾಬೂಜೀ, ನೀವು ಚಿಕ್ಕ 
ಮಗುವು ಅಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿರುವಿರಾ? ' ಎಂದು ನಡುಗುತ್ತ ನನ್ನ 
ಕೋಟನ ಹಿಂಭಾಗದ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಮತ್ತು ಪುನಃ ಎನ್ನ 
ತೊಡಗಿದ "* ನನ್ಮು ಕೂಡ ಬಂದ ಗಣೇಶ ಪಾಂಡೆ ಅವರು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು; ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಉಳಿದೆವು ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ? ? 

ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ವಿರುದ್ಧ ನುಡಿದು ಅವರ ಭ್ರಮವನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರಲಿಲ್ಲ ಸುಮ್ಮಗೆ ಮುನ್ನಡೆಯತೊಡಗಿದೆ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ರತನ ಕೇಳಿದ 
(« ಇವೊತ್ತು ನೀವೇನಾದರೂ ನೋಡಿದಿರಾ? ” «« ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ನಾನು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತೆ ನನ್ನ ಈ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಉತ್ತರದಿಂದ ರತನ ಕ್ಷುಬ್ಬವಾಗಿ 
" ನಾವು ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಮಗೆ ಕೋಪಬಂದಿಕೆ? ತಾವು ಅನ್ಮುನನಂ 
ಅಳುವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರೆ?'' ಎಂದ. 

«ಇಲ್ಲ ರಶನ, ನನಗಿನಿತೂ ಕೋಪನಿಲ್ಲ ” 

ತಂಬೂದ ಬಳಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕೊತನಾಲ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದ, ಗಣೇಶನೂ ತನ್ನ ತಂಬೂಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ 
ರತನ ಹೇಳಿದ "ಅಮ್ಮನವರು ತಾವು ಒಂದು ಬಾರಿ ಈಗ ದರ್ಶನ- 
ವಿತ್ತು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವರು. * 

ನಾನು ನಿಂತೆ, ಎದುರಿಗೆ ತಂಬೂದಲ್ಲಿ ಪ್ಯಾರಿಯು ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಮಾಡುತ್ತ ಒ.ದು 


೩೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ದೀಪದೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ನನ್ನ್ನ ಉನ್ಮತ್ತ ಮನವು ಊರ್ಧ್ವ 
ಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಅತ್ತ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 

ರತನ ನಿನಯದಿಂದ ಕರೆದ "" ಬನ್ಸ್ಟಿರಿ'' ಎಂದು 

ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಮುಚ್ಛಿ ನನ್ನ ಅಂತರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನೋಡಿದೆ, 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದೂ ಎಚ್ಚೆರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಎಲ್ಲರೂ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿದು 
ಉನ್ಮತ್ತರಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದರು *ಮ ರಾಮ, ಈ ಮದೋನ್ಮತ್ತರ 
ದಲದೊಡನೆ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಣ ಹೋಗಲಾ? ಇದು ನನ್ನಿಂದ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ಆಗದು 


ತಡವಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರತನ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ “ ಅತ್ತ ಕತ್ತ- 
ಲಲ್ಲಿ ಏಕೆ ನಿಂತಿರನಿರ? ಬಾಬೂಜೀ ಬನ್ನಿರಿ! ” ಎಂದ, 

ಕೂಡಲೆ: ನಾನು “ಇಲ್ಲ ರತನ, ಈಗ ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ ನಾನು 
ಹೋಗುವೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತೆ 


ರತನ ಕಂರಿತನೂಗಿ “ ಅಮ್ಮನವರು ದಾರಿ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರುವರು, ' ಎಂದ. 


«« ದಾರಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು? ನೋಡಲಿ ನನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳು ಮತ್ತು ನಾಳೆ ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಭೆಟ್ಟ 
ಯಾಗುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಸು ಈಗ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ನಿಡ್ರಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ರತನ, ನಾನ್ನು ಹೋಗುವೆ ' ಎಂದವನೇ ವಿಸ್ಮಿತ, ಕ್ಷುಬ್ಬ ರತನನಿಗೆ 


ಉತ್ತರನೀಯಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ ವೇಗವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜಯಿಕ್ಕುತ್ತಾ 
ತಂಬೂದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟ 


೨ 

ಮಾನವನ ಅಂತಃಕರಣದೊಳಗಿನ ವಸ್ತುವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅದರ 
ನ್ಯಾಯ ನಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಾರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕದೆ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೆ.ನೆ.ಸ್ಯನು "ನಾನು 
ಹೀಗಿರುವೆ, ಹಾಗಿರುವ, ಈ ಕುರ್ಯವು ನನ್ನಿಂಜೆಂದಿಗೂ ಆಗದು, 
ನಾನು ಸತ್ತರೂ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆ ಇತ್ಯಾದಿ' ಎಂದು 
ನುಡಿದಾಗ ನನಗೆ ಅತೀವ ನಾಚಿಕೆಯಾಗದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಕೇವಲ 
ನನ್ನ ಮನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅನ್ಯರ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ 


ಶ್ರೀಳಾಂತ ೩೩ 


ಕೂಡ ಮಾನವನ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನಗೆ ತೋರು 
ವುದು. ಒಂದು ಬಾರಿ ವಿಮರ್ಶಕರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿರಿ, 
ನಗೆಯು ಬಾರದೆ ಇರದು ಕವಿಯನ್ನು ಚಿಟ್ಟು ಅವರು ಕಾವ್ಯದ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಗುರುತಿಸುವರು ಮತ್ತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿಯುವರು 
“ಈ ಚರಿತ್ರ--ವಾಕ್ರವು ಹೀಗೆಂದಿಗೂ ಇರಲಾರದು- ಹಾಗೆಂದಿಗೂ 
ಅದು ಮಾಡಲಾರದು.” ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟೊ ಮಾತುಗಳು ಇರುವವು. ಜನರು 
ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ “ ಇದಕ್ಕೇ ವಿಮರ್ಶೆಯೆನ್ನುವರು ! 
ಇದಕ್ಕೇ ಚರಿತ್ರಚಿತ್ರಣನೆನ್ನುವರು ' ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವರು! 
ಇಂತಹ ವಿಮರ್ಶಕರು ಇರುವಾಗ ಮನಸಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಬರೆದರೆ ಹೇಗೆ 
ಸಾಗೀತ:? ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿನ ತಲೆಬುಡವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಬೈಲಿಗೆಳೆದಿರುವರ.!”' ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಅವರು 
ಹೇಳಲಿ ಬಿಡಿರಿ. ತಪ್ಪು ಯಾರಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ? ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು 
ನನ್ನ ಜೀವನದ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಓದಿಕೊಂಡು ಅವರ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದನನಾಗಿರುವೆ. ಮನದಲ್ಲಿಯೆ 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವೆ “ಅಯ್ಯೋ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವೆ! ಮಾನವನ ಅಂತಃಕರಣ 
ದೊಳಗಿನ ವಸ್ತುವು ಅನಂತವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕೇವಲ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಇದೆಯೆ? ಡಂಭವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುವಾಗ ಇದರ ಬೆಲೆಯು 
ಇನಿತೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮ ಕೊಟ್ಯಂತರ ಜನ್ಮಗಳ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಕೋಟ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಈ ಅನಂತದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿರಬಲ್ಲವು; 
ಮತ್ತು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಜಾಗ್ರತನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಹುಜ್ಜ ತೆ, ನಿಮ್ಮ ಓದು ಬರೆಹ, 
ನಿಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತೈ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷುದ್ರ 
ಜ್ಞಾನಭಾಂಡಾರವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನುಚ್ಚುನುರಿ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲವು ಎಂಬ ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲನೆ? ಇದು ಸೀಮಾತೀತ ಆತ್ಮದ ಆಸನನೆ:ಬುದೂ ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ? ? 


ಇದನ್ನೇ ನಾನು ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿರುವೆ. 


ಆಕೆಯ ಉಜ್ವಲ ದಿವ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯು ನನಗಿನ್ನೂ ಮರೆತಿರುವುದಿಲ್ಲ!, 


ಷಲ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಜೀಜೀಯು ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಿಸ್ತಬ್ಧ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ನನ್ನ ದಿಂಬು ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿರುವುದು ಮತ್ತು ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಸಲ ಎಂದುಕೊಂಡಿರುನೆ- ಜೀಜೀ, ನಾನಿನ್ನು ಏನನ್ನೂ 
ಯೋಟಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪಾರಸ-ಮಣಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನನ್ನ 
ಅಂತರ-ಬಾಹ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು ಇನ್ನು ಹನಿ-ನೀರಿನ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಜಂಗು ಹತ್ತುವ ಭಯವಿಲ್ಲ ಆದರೆ, ಜೀಜೀ! 
ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ಜೀಜೀ, ನಾನಾರಿಗೂ ನನ್ನ ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡೆದಾಗಿರುವೆ, ಮತ್ತಾರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರಕಿಸದಾದರು | 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಿಂದ, ದರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೂ ಸಚ್ಚರಿತ್ರ ಸಾಧುವು ಆಗುತಿದ್ದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
"ಇದು ಸಂಭವನಾಗಬಲ್ಲುಡೆ?' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಯೋಚಿಸಿ ಯೋಚಿಸಿ ಕಳೆದಿರುವೆ ದೇವೀ ಚೌಧರಾಣಿಯಂತೆ 
ನನಗೆಲ್ಲಾದರೂ ಏಳು ಕೊಡ ಹೊನ್ನು ದೊರೆತಿದ್ದರೆ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಸಿಸುತಿದ್ದೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುತ್ತಿ ಕ್ರಿದ್ದೆ, ಅಡನಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಹಸನಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾ 
ಸಹಪನ್ನೆ ಹ] ಜನರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದರ ಸುತ್ತು 
ಮುತ್ತಲೂ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದೆ ಎಂದು ಯೋಚೆಸುತ್ತಿರುನೆ. ಒಂದು ನಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಇಡಿ ಜಗತ್ತಿ ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ತಾ| ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಹೀಗೆ ಅದೆಷ್ಟೋ ಆಕಾಶ 
ಕುಸುಮಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೆಣೆದಿರುವೆ. ಈಗ ಸಲ ನೆನಹು 
ಬಂದಾಗ ನಗೆಯು ಬರುವುದು; ಆದರೆ ಅದಕೊಡನೆಯೆ ಕಂಬನಿಗಳೂ 
ಕಡನೆ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ನನ್ನನ್ನು ಮುಗ್ಧ ಮಾಡುವಂತಹ ನಾರಿಯು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವು ಆಗ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಚಲದಂತೆ 
ದೃಢವಾಗಿ ಕುಸಿತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಪರಲೋಕದಲ್ಲಾದರೂ ಇರಬಹು 
ಹೆಂಬದನ್ನು ಸಹ ಕಲ್ಲಿ )ಿ ಸಲಾರಡನನಾಗಿದೆ | ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂದಾದರೂ 
ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಾದರೂ ಇಂತಹ ಕೋಮಲ ನುಡಿ, ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೩೯ 


ಮಧುರ ನಗು, ನಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಲೌತಿಕ ತೇಜ, ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಸಜಲ 
ಕರುಣ ದೃಷ್ಟಿ ಕಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಕಣ್ಣೆ ತ್ರಿ "ನೋಡು 
ನೆನೆಂದು ಮ ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನಾಪಾರಿಗೆ ನ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸು 
ವೆನೊ ಆಕೆಯೂ ಜೀಜೀಯಂತೆಯೆ ಸತಿಯಾಗಿರುವಳು, ಸಾಧ್ವಿಯಾಗಿ 
ರುವಳು, ಅಕೆಯಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಕ 
ಹೊರ ಹೊಮ್ಮುವುದು; ಜೀಜೀಯೆಂತೆಯೆ ಆಕೆಯೂ ಸಮಸ್ತ ಸಂಸಾರದ 
ಸುಖ-ದುಃಖ, ಸಮಸ್ತ ಒಳಿತು ಕೆಡಕು ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲಳು ಎಂದೂಯೋಟಚಿಸುತ್ತಿದೆ 

ನಾನು ಇಪೆನೆ 2 ಇರುವೆ! ಆದಾಗ್ಯೂ ಈ ದಿನ ಎಚ್ಚರವಾದೊಡ 
ನೆಯೆ ಯಾರದೊ ಮುಖದ ವಾಣಿ, ಮಂದ ಹಾಸ, ಕಂಬನಿಯು 
ನೆನನಿಗೆ ಬಂದು ಹೃದಯದ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನೀಡೆಯನ್ನುಂಬ.ಮಾಡಿತು. 
ನನ್ನ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿ ಜೀಜೀಯೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಹೋಲಿಕೆಯು ತಿಲಮಾತ್ರ 
ಸಾದರೂ ಇದ್ದಿತೇ? ಆದರೆ ಹಾಗೆಯೆ ತೋರಿತು! ಆರೇಳು ದಿನಗಳ ಹಿಂಜಿ 
ಅಂಶರ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಂದು ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ನಾನು 
ನಕ್ಕು ಹಾರಿಸಿಬಿಡ.ತ್ತಿದ್ದೆ, ಮಕ್ತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಅಂತರ್ಯಾಮೀ! ಈ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾರೈಕೆಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಧನ್ಯವಾದಗಳು! ಅದರೆ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿಕೊ, ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಎದೆಯ ಒರೆಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಜೊಕ್ಕ ಬಂಗಾರ 
ತಿಕ್ಕಿದೆ, ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೆರೆಯುವುದರಿಂದ 
ಗ್ರಾಹಕರು ಬರಲಾರೆರು, * 

ಆದರೂ ಗ್ರಾಹಕ ಬಂದ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾ 
ಜೀಜೀಯ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಚಿನ್ನವು ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದ್ದಿತು, 
ಅದರೆ ಒಬ್ಬ ನತದೃಷ್ಟ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ, ಅದನ್ನೇ 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡ; ಇದು ಕಡಮೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತೇ! 


ನಿಷ್ಠುರ ವಿಮರ್ಶಕರು ನನ್ನ ಆತ್ಮಕಕೆಯೊಳಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಧೀರರಾಗಿ 
«« ಇಸ್ತು- ಉಬ್ಬಿಸಿ ಅತಿರಂಜಿತ ಮಾಡಿ ನೀವು ಹೇಳೆಬಯಸುವು 
ದಾದರೂ ಏನು? ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಾರದೆ ಅವರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು? 


೪೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಇವೊತ್ತು ಮಲಗಿ ಏಳುತ್ತಲೇ ಪ್ಯಾರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು 
ನೀವು ಇಸ್ಟೊಂದು ವ್ಯಧಿತರಾಗಿದ್ದಿರಿ- ಅಲ್ಲವೆ? ಮನದ ಬಾಗಿಲಿಂದ 
ಹೊರಗೇ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವಳನ್ನು ಇಂದು ಕರೆದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಕುಳ್ಳಿರಿಸ 
ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿರಿ--ಅಲ್ಲವೆ? ಸರಿ, ಇದೇ ಸರಿ. ಇದೇ ನಿಜವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ನೀವು ಮಧ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯ ಹೆಸರನ್ನೆತ್ತಬೇಡಿರಿ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು--ಎನ್ಟೋ ಉಪ್ಪು ಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಬೆಳಸಿ ಹೇಳಿದರೂ 
ಸರವಾಇಲ್ಲ, ನಮಗೆ ಮಾನವ ಚರಿತ್ರವ್ರ ಚಿನ್ನಾಗಿಗೊತ್ತಿದೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಸತೀಸಾಧ್ವಿಯ ಆದರ್ಶವು ಸ್ಥಿರವಾಗುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆ ಆದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾರದಾದಿರಿ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಈ ಮಿಥೈೈಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ನಾವು ಒತ್ತಿಹೇಳುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ 

ಇದು ನಿಜ ಇನ್ನು ನಾನು ತರ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು 


ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಾನು ವಾ 
ಕೊಳ್ಳಲಾರೆನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಿರುವೆ. ತಾನು ಏನಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ 

ಇಗಿರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು ಮತ್ತು ಹೊರಗ ನಕ 
ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿ ಲ ಸಿಯನ್ನು ರಚಿಸುಪನು. 


ಇದಳಾ ಅನುಭೋಗಿಸಚೇಕಾದ ದಂಡವೂ ಕಡನೆಯಾಗಿ 

ವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ ನಾನು ಯಾವ ನಾರಿಯ ಆದರ್ಶವನ್ನು 
ಕುರಿತು " ಪ್ರೀಚ್‌' (ಉನದೇಶ) ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗಿರುನೆನೆಂಬುದು 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ದುರ್ಗತಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಕಂಡು ಓದಿ ಜನರು " ಶ್ರೀಕಾಂತ ಹೆಂಬಗ್‌, ಹಿಪೋಕ್ರಿಟ್‌' ಎಂದು 
ಎನ್ನುವರು. ಅದನ್ನು ನಾನೇ ಆಲಿಸಜೇಕಾಗುವುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ನಾನು " ಹಿಪೋಕ್ರಿಟ್‌' ಇರಲಿಲ್ಲ. "ಹೆಂಬಗ್‌' ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವೂ 
ನನ್ನದಿಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ದುರ್ಬಲತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ತೆಂಬುದರ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಗಮನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ, 


eK, Tous wu 
Ny ಬು 


ಅದು ಇಂದು ಸಮಯ ಸಾಧಿಸಿ ಪುನಃ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ನಿಂತಿತು 
ಮತ್ತು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ಇನ್ನೊಂದು ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಆದರ- 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿತು; ಆಗ 
ಅಸಹ್ಯ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನನ್ನ ನಯನಗ:ಂದ ನೀರುಹನಿಗಳು ಉದುರಿ 
ದವು ಅದಕ್ಕೆ "ಹೋಗು ಬರಬೇಡ' ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನಿಂದಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ ಈಗ ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇರಬೇಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ, ಆದರೆ 
ಹೃದಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದ. ಮೂಲೆಮೂಲೆಯೂ ಇಂದು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಪುಲಕಿತವಾಗಿದೆ. ಏನು ಹಾನಿಯಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಹೃದಯವು ಮಾತ್ರ 
ತ್ಯಜಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ! 

“ ಬಾಬೂಸುಹೇಬರೇ ! ? ಎನ್ನುತ್ತ ರಾಜಕುಮಾರರ ಆಳುಮಗ 
ಬಂದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಕುಳಿತೆ. ಅವನು ಆದರದಿಂದ 
“ಕುಮಾರ ಸಾಹೇಬರೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ತಮ್ಮ ನಿನ್ನೆ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ತಮ್ಮ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರುವರು ” ಎಂದ “ಆನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು? ಎಂದು 
ನಾನು ಕೇಳಿದೆ ಆಳುಮಗನೆಂದ "" ತಂಬೂದ ಕಾವಲುಗಾರನು ತಾವು 
ರಾತ್ರಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ '' 

ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಬದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ತಂಬೂದೊಳಗೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿದರು 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಿತು ಆ ಮುದುಕರು 
ಅಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೂ ಪ್ಯಾರಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡೆ. ದಿನದಂತೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಇಂದು 
ನಯನನಿಲನವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬೇರೊಂದೆಡೆಗೆ ಮುಖ 
ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


ಉತ್ಪಂಶತೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಡೊಡನೆಯೇ ನಾನು ಉತ್ತರನೀಯತೊಡಗಿಣಿ. ರಾಜಕುಮಾರರು 


೪೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಅಂದರು " ಧನ್ಯ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸ ಶ್ರೀಕಾಂತ! ಎಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ?” 

« ಹನ್ನೆರಡು ಮತ್ತು ಒಂದು ಗೇಟೆಯ ನಡುವೆ, '' 

ಮುದುಕರು ನುಡಿದರು “ ಘೋರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ! ಹೆನ್ನೊಂದು 
ವರೆಯ ನಂತರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು ಬಂದಿದ್ದಿತು 

ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಎದ್ದ ಆಶ್ಚರ್ಯಸೂಚಕ ದನಿಯು ಕಡಿಸೆ 
ಯಾದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ರಾಜಕುಮಾರರು ಕೇಳಿದರು “ಬಳಕ ಏನನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ?'' 

« ದೂರದ ವರಿಗೆ ಹರವಿದ್ದ ಅಸ್ತಿಪಂಜರ ಮತ್ತು ತಲೆ ಬುರುಡೆ ” 

“ ಓ$ ಎಂತಹ ಭಯಾನಕ ಸಾಹಸ! ಸ್ಮಶಾನದ ನಡುನೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆಯೋ ಹೊರಗೇ ನಿಂತಿದ್ದೆಯೋ? 

"ನಡುವೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಉಸುಕಿನ ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ” 

 ಅಮೇಲೆ-- ಅಮೇಲೆ? ಕುಳಿತು ಏನನ್ನು ನುಡಿದೆ? '' 

“ ಉಸುಕಿನ ದಿನ್ನೆಯು ಸೊಂಯ್‌ ಸೊಂಯ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು! 

"" ಅಮೇಲೆ?” 

“ ಬಿದರಿನ ಮೆಳೆ ಮತ್ತು ಅರಳೆಯ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿದೆ ? 

«ಅಮೇಲೆ? 

ನದಿಯ ಸೀರು, ? 

ಕುಮಾರರು ಅಧೀರರುಗಿ “ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸರಿ, ಅದನ್ನೆ ನೋಡಿದೆ 
ಯೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ನಾನು ನಕ್ಳು “ಒಂದೆರಡು ತೊಗಲಬಾವಲಿಗಳು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಜಿ. 

ಮುದುಕರು ಆಗ ಸ್ವತಃ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು “ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 
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ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಂಬೂದೊಳಗಿನವರೆಲ್ಲರೂ ನಿರಾಶ 
ರಾದಂತಾದರು. ಆಗ ಮುದುಕರು ಕೋಪಾನಿಷ್ಟರಾಗಿ “ ಹೀಗೆಂದಿಗೂ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೪ತ್ಲಿ 


ಇರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ತಾವು ಹೋಗೇ ಇಲ್ಲ ” ಎಂದರು. ಅವರ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ಕಂಡು ಕೇವಲ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತೇ ಅವರಿಗೆ ಕೋಪ 
ತರಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು ಕುಮಾರರು ನನ್ನ ಕ್ಳೈ ಒತ್ತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ದನಿಯಲ್ಲಿ 
«« ಫಿನಗೆ ನನ್ನಾಣೆ ತ್ರೀಕಾಂತ, ಏನೇನನ್ನು ನೋಡಿಜಿಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಏಜ ನಿಜ ಹೇಳು'' ಎಂದರು 

“ ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆ ಏನನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ '' 

Ke ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಇದ್ದೆ ಅಲ್ಲಿ?” 

೬ ಮೂರು ಗಂಟೆ ಕಾಲ ” 

“ ವಿನನ್ನೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ, ಏನನ್ನೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ?'' 

6 ಜ್ರೀಳಿದೆ '' 

ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರ ಉತ್ಸಾಹವು ಪ್ರದೀಪ್ತನಾಯಿತು 
ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಆಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ಬಂದರು. ಆಗ ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಹಕ್ಕಿಯು ಹಾರಿತು, 
ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯ ಮರಿಯು ಮಾನವನ ಶಿಶುವಿನಂತೆ ಹೇಗೆ ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಳಿ ಅಳ 
ತೊಡಗಿತು, ಒಮ್ಮೆಗೆ ಹೇಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿಯೆದ್ದಿತು, ಮೃತ ಮನುಷ್ಯರ 
ತಲೆಬುರುಡೆಗಳು ನೀಳವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡತೊಡಗಿದುವು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆ ಒರ್ವ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತನಿಯುಸಿರನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಲಗಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದೆ. ನಾನು ಹೇಳುವುದು 
ಮುಗಿಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಯಾರ ಬಾಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ಶಬ್ದವೂ 
ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಇಡಿ ತಂಬೂ ಫಿಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಮುದುಕರು ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲಗೆ “ ಬಾಬೂಜೀ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಕ್ಳಳ್ಳು ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರಿ, ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಬದುಕಿ 
ಬರುಷ್ಟದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ದುಃಸಾಹಸದ 
ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನಾಣೆಯಿದಿ. ತಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಂದಿರ 
ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕ್ಲೋಟ-ಶಶಕೋಟ ಪ್ರಣಾಮಗಳು |! ತಾವು 


೪೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಕೇವಲ ಅವರ ಪು ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರ: ತಾಪದಿಂದ ಬದುಕೆ ಉಳಿದಿರುವಿರಿ'' ಎಂದವರೇ 
ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ಚರಣ ಸ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದರು. 


ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಈ ಮುದುಕರು ಬಹಳ ಮಾತನಾಡು 
ವವರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. ಪುನಃ ಅವರು ಕಣ್ಣಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹಿಗ್ಗಿಸಿ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮುಚ್ಚಿ, 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರ ಜ್ವಲಗೊಳಿಸಿ ಪಕ್ಸಿಯ ಮರಿಯು ಅಳುವುದನ್ನು 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನನ್ನ ಕೆವಿಯ ಮೇಲೆ ತನಿಯುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ನರೆಗಿನ ಕತೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಸ್ಚ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಹಗಲಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಜನಗಳ ಮೈಮೇಲ ಮುಳ್ಳು ಬರುವಂತೆ-- 
ವರ್ಣಿಸಿದಾಗ ನನ್ನ ಮೈನನಿರುಗಳೂ ನಿಮಿರಿ ಥಿಂತುವು. ನಿನ್ನೆ ಮುಂಜಾನೆ 
ಯಂತೆಯೆ ಪ್ಯಾರಿಯು ಯಾವಾಗ ಸುಮ್ಮಗೆ ಸರಿದು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳೊ! ಆಕೆಯ ಉಸಿರೊಂದು ತಬ್ಪಿದೊಡನೆ ನಾನು ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿಜಿ ಆಕೆಯು ರೆಪ್ರೈಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಡೆಯಜೆ ಆ ಮುದಕರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುಕ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು, ಆಕೆಯ ಎರಡೂ ಕೋಮಲ ಕೆನ್ನೆಗಳ 
ಮೇಲಿಂದ ಹರಿದ ಕಂಬನಿಗಳು ಬತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಯಾವಾಗ, ಏತ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಕಂಬನಿಗಳು ಹೆರಿದುದ್ದುವೆಂಬುದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನು ಒರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಆ 
ಅಶ್ರುಕಲುಷಿತ ತಲ್ಲೀನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅದು ನನ್ನ ಹೃದ 
ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಗ್ನಿ ರೇಖೆಯನ್ನು ಅಂಕಿತವಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು ಸಾಕ್‌ 
ಮುಗಿಯುತ್ತ ಲೇ ಎದ್ದುನಿಂತು ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮೂಡಿ, 
ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


ಇವೊತ್ತು ನಾನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು, ಆದರೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸ್ಚಸ್ಥತೆಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಕುಮಾರರ ಒತ್ತಾಯವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ 
ನಾನು ಹೊರಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನನ್ನ ತಂಬೂಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಹೋದೆನು. 
ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದು ಹೆಣದ ಬಳಿಕ ಈ ದಿನ ಪ್ಯಾರಿಯ ಮುಖದ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೪೫ 


ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಭಾವವನ್ನು 
ಕಂಡೆ. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವಕೆಗೆ ಆಕೆಯ ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿಕುವಳು, 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿರುವಳು, ಕಲಹ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯು 
ಆಕೆಯ ನಯನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ 
ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಇರುವಷ್ಟು ಉದಾಸೀನತೆಯನ್ನು ನಾನು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಮೊದಲು ಎಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ವ್ಯಥಿತನಾಗದೆ 
ಸಂತೋಷಿತನಾದೆ, ಏಕೆಂಬುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಯುವತಿಯರ 
ಮನದ ಗತಿ-ನಿಧಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಚರ್ಚಿಸುವುದು ನಸ್ನ 
ಉದ್ಯೋಗವಲ್ಲ; ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಂದೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ಆದಕೆ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ದರ್ಶನವು ನನಗಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ರವಣೀಹೃದಯದ ಗೂಢ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳಗಿತು. ಇದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ಯಾರಿಯ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಅಪಮಾಫಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅದು ಪ್ರಣಯದ ಅಭಿಮಾನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಪುಳಕಿತವಾಯಿತು. 
ಬಹುಶಃ ಇದೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಪ್ರಣಯದ ಸನ್ನೆ ಯಿಂದ ಆಕೆಯು 
ನಿನ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ಮಶಾನದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಆಳುಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ್ದಳೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಶ್ಮತಾನಯಾತ್ರೆಯ ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಆಕೆಯು ಮಾತು ಮುಗಿಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೆ 
ಇಷ್ಟು ಅಭಿಮಾನ! ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಾನು ತಿರುಗಿ ಬಂದಬಳಿಕ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಜರುಗಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ತ್ರಾನೊಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೇಳುವ ಅಧಿಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ಇವೂತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಥಿರ್ವಾಹ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕೇಳದೇಕಾಯಿತು ಆದರೆ ಅಭಿಮಾನವೂ ಎಷ್ಟು ಸಿಹಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು 1 ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮಕ್ಕಳಂತೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿಸೆಿ. 


೪೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಈ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನಾನು ನಿದ್ರಿಸಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ, ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡುದರಿಂದ ತೂಕಡಿಕೆಯೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದರೆ 
ರತನನು ಬರಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆಯು ನಿದ್ರಾಭಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ 
ಸಮಯವು ಕಳೆಯಿತು. ಆದರೆ ರತನ ಬರಲಿಲ್ಲ ರತನ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಬರುವೆನೆ:ಬ ದೃಢನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಾನು ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹೋದೆ. ಆಗ 
ಸೂರ್ಯ ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿದ್ದ. ರತನ ನಾನು ತೂಕಡಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಬಂದು ಹೋಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಂದುಕೊಂಡೆ. ಮೂರ! ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೂಗಿದ್ದರೇನಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತೋ ! 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನಿರ್ಜನ ವೇಳೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಯಿ ತಲ್ಲ ಎಂದು 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೇನು? ಪುನಃ ರತನ ಸಾಯಂ- 
ಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಬರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ 
ಅನನು ಬಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ. ಇಲ್ಲನೆ ಒಂದ: 
ಚೀಟಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತುಹೋಗುವ--ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇನಿತೂ 
ಸಂಜೀಹನಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೇಳೆಯು ಹೇಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎದುರಿಗೆ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಜಲರಾಶಿಯು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ನೆದುರು 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದು ಒಬ್ಬ ಮರೆತುಹೋದ ಜಮಿಾನದಾರನ ವಿಶಾಲಯಶದ 
ಕುರುಹಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಕೆರೆಯು ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ಮೈಲು 
ವಿಸ್ಕೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗಿರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವು 
ಹುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದಿತು ಮತ್ತು ಅದು ಕಾಡಿನಿಂದ ಕಾಣದಾಗಿದ್ದಿತು ಊರ 
ಹೊರಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಊರಿನ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅದರ ನೀರಿನ ಉಸಯೋಗ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಯಾರು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದರು, 
ಎಷ್ಟು ಹಳೆಯದು ಎಂಬ ಮಾತು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿಸ್ದೆ. ಹಳೆಯ ಘಟ್ಟನಿನ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ನಿಕಾಂತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ ಇದರ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಲರಾ ಮತ್ತು ಪ್ಲೇಗಿನಿಂದ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದಂತೆಯೂ 
ಈಗ ನಾನಿದ್ದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯು ಸರಿಡು ನಿಂತಂತೆಯೂ ತೋರಿತು 
ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಮನೆಗಳ ಕುರುಹುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಮುಳುಗುವ ಸೂರ್ಯನ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೪೭ 


ಕಿರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಕೆರೆಯ ಕಪ್ಪು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಬಂಗಾರವನ್ನು 
ಬಳೆಯಿತು. ನಾನದನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಮುಳುಗಿದ. ಕೆರೆಯ ಕಪ್ಪು ನೀರು 
ಇನ್ನೂ ಕಪ್ಪಾಯಿತು. ಬಳಿಯ ಅಡವಿಯೊಳಗಿಂದ ನರಿಗಳು ಅಂಜುತ್ತ 
ಅಂಜುತ್ತ ಹೊರಬಿದ್ದು ಬಂದು ನೀರು ಕುಡಿದು ಹೋದವು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನಾನು ಎದ್ದು ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ನಾನು ಕಳೆಯಲು ಬಂದ 
ವೇಳೆಯು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲನನ್ನು ನಾನು ಅರಿತರೂ ನನಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಏಳುವ ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಆ ಪಾಳುಬಿದ್ದ ಘಟ್ಟವು ನನ್ನನ್ನು 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುನೇನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಎನಿಸಿತು. 

ನಾನು ಕಾಲುಗಳನ್ನ್ಟಿಳಿಬಿಟ್ಟು ಕುಳಿತ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು 
ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗಿರಬಹುದು; ಅವರು ಈಗ ಯಾವ 
ಕೊಳ್ಳದಲ್ಲಿ ತನ್ಮು ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು? 
ಈ ಊರು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ ಅವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಹುದು ಎಷ್ಟೋ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ, ಎಷ್ಟೋ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ತಮ್ಮ ದಿನದಲ್ಲಾದ ದಣುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು, ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಒಂದು ದಿನ ಮಾರಿಕಾ ಬೇನೆಯ ಪ್ರಕೋಪದಿಂದ 
ಎಸ್ಟೋ ಮರಣೋನ್ಮುಖ ಜನ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಓಡಿಬಂದು ಇದೇ ಘಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇದರೊಡನೆಯೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬಹುದು; ಅವರ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದ ಆತ್ಮಗಳು ಈ ಘಟ್ಟದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲು ಅಂಡಲೆಯುತ್ತಿರೆ 
ಬಹುದು, ಯಾವುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅದು ಇಲ್ಲನೆಂದು 
ಯಾರು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಬಲ್ಲರು! ಈ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೇ ಆ ಮದುಕ 
ಹೇಳಿದ್ದ--"ಮಹೆನೀಯರೆ, ವುರಣದ ನಂತರ ಏನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ ಅಸಹಾಯ ಪ್ರೇತಾತ್ಮಗಳು ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಸುಖ- 
ದುಃಖ, ಹಸಿವು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ?' ಇಷ್ಟು 
ನುಡಿದು ಅವನು ನೀರ ವಿಕ್ರಮಾಜಿತನ ಕತೆಯನ್ನೂ ಅಜಿಷ್ಟೊ ಯಂತ್ರ 


೪೮ ಶ್ರೀಕಾಂಶ 


ಮಂತ್ರ ಬಲ್ಲ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಾಧು-ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಕತೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅನನು . ಸುಮಯ ಮತ್ತು ಸುಯೋಗವು ದೊರೆತಾಗ ಅವು 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. 
ನಿನುಗೆ ಆ ಸ್ಫಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ನಾನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ ಇ! ತ 1ಃಖವು ಎಂದೂ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿಶ್ವುಸವಿಡಬೇಡಿರಿ' ಎಂದೂ 
ಹೇಳಿದ್ದ; ಈ ಚಚ ASN SEE ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದು ಹೋದುವು 


ಆಗ-- ಬೆಳಗಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿ ತೋರಿದ ಕತೆ 
ಗಳೇ ಈ ನಿರ್ಜನ ಗಹನ ಅಂಧಕಾರದೆ ವಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರಿ ಬೇಕೆ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಂತೆ ತೋರಿದುವು. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಮೃತ್ಯು ಒಂದೇ, 
ಒಳಿತು-ಕೆಡುಕ, ಸ.ಖ-ದುಃಖ ಇವು ತಮ್ಮ ಸರಂಜಾನುದೊಂದಿಗೆ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಸುಟ್ಟಿ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಬಂದವುಗಳು, 
ಸಾವಿನ ಆಚೆಗಿರುವ ಇತಿಹಾಸವು--ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿಯಾದರೂ 
ಸರಿಯೆ-- ಕೇಳಲು ದೊರೆತರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಲಾಭ ಏನುಂಟು? 
ಅದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಲಿ, ಹೇಗುದರೂ ಹೇಳಲಿ, ಆಲಿಸಲು 
ದೊರೆತರೆ ಅದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಮಾತು ವನದಲ್ಲಿ 
ಬರತೊಡಗಿತು. 


ಯಾರದೋ ಹಪದಸ್ನರದಂದ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಭಂಗವಾಯಿತು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆ, ಕೇವಲ ಅಂಧಕಾರ, ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು 
ಮೈಜಾಡಿಶುತ್ತ ಎದ್ದುಥಿಂತೆ. ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ಮಾತನ್ನು ನೆನೆದು 
ನ ವ.ನದಸ್ಸಿಯೆ ನ.ಡಿಜಿ-- ಬೇಡ, ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತ 
ಕಳ್ಳಿರುವುದು ಬೇಡ. ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಿರುಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದವನು ಬಂದು ಈ ದಿನ ಎಡಗಿವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಸಿರುಬಿಡತೊಡಗಿ 
ದರೆ ಒಳಿತಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೪೯ 


ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಗಿದ್ದಿತು, ಎಷ್ಟು ರಾತ್ರಿ ಇನ್ನು 
ಉಳಿದಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸದಾದೆ. ಸುಮಾರ. ಅರ್ಥ 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು ಆದರೆ ಇದೇನು? ಹೋಗು 
ಕ್ರಿರುವೆ-- ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುನೆ ಆ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಕಾಲುದಾರಿಯ. 
ಮಗಿಯಲೊಲ್ಲದಲ್ಲ! ಇಷ್ಟು ತಂಬೂಗಳು ಇವೆ. ಒಂದರೊಳಗಿಂದಲೂ 
ಬೆಳಕು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ! ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ಬಿದಿರಮೆಳೆಯು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವುದು. ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಇದನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಮಾತು ಹೊಳೆಯಿತು! ದಿಕ್ಕು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿ ಎತ್ತಕಡೆಗಾದರೂ 
ನಡೆದಿರುವುದಿಲ್ಲನಸ್ವೆ ? ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅದು 
ಬಿದಿರುಮೆಳೆಯಲ್ಲ, ಕೆಲವು ಹುಣನೆವುರಗಳು ಒಂದುಗೂಡಿ... ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿವೆ, ಕಾಲುದಾರಿಯ ಅವುಗಳ ಬುಡದೊಳ 
ಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಕಾಣದುಗಿರುವುದು ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಿತು ನನ್ನ ಕೈ 
ನನಗೇ ಕಾಣಿಸದಷ್ಟು ಕತ್ತಲು ಎಡೆಯು ಹುರತೊಡಗಿತು ಎಲು, 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲಿಗೆ? ಹುಗೂ ಹೀಗೂ ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚೆ 
ಕೊಂಡು ಆ ಮರಗಳನ್ನು ದುಟಿ ಮುನ್ನಡೆದು ನೋಡಿಸನೆ ಎ ಎದುರಿಗೆ 
ಅನಂತವಾದ ಕಪ್ಪು ಆಗಸ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋದಷ್ಟು ದೂರ ವಿಸ್ತ್ರತ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಎದುರಿಗಿರುವ ಆ ಎಕ್ಕರವುದ ಸ್ಥಳಮುವುದ. ! 
ನದಿಯ ದಂಡೆಗಿರುವ ಸರಕಾರೀ ಒಡ್ಡು ಅಲ್ಲವೆ? ನನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲು 
ಗಳು ಈಗ ಶಕ್ತಿಹೀನವಾವಂತೆನಿಸತೊಡಗಿದಿುವು; ಆದರೂ ಅವನ್ನು ಎಳ 
ಯತ್ತ ಆ ಏರಿಯನ್ನು ಏರಿದೆ ಯೋಚಿಸಿದ್ದುದೇ ಆಯಿತು. ಆ ಎತ್ತರ 
ಸ್ಥಳದ ಕೆಳಗೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹಾಶ್ಮಶ:ನವಿದ್ದಿತು! ಯಾರೂ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಸಸ್ಟಳವು ಎದುರಿನಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಕೆಳಗಿರುವ ಶ್ಮಶುನದ್ಧೂ 
ಮಿಲೀನನಾಯಿತು. ಈಗ ನಾನು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಹೊರಟಿ 
ಮತ್ತು ಆ ಧೂಳು-ಉಸುಕೆನ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ದೊಸ್ಸೆಂದು ಕಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟಿ. ಯಾರೊ ಒಬ್ಬರು ನನಗೆ ಒಂದು ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು 
ಮಹೂಸ್ಮಶಾನದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸಂದೇಹನೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಪದ-ಶಬ್ದವನ್ನು ಆಲಿಸಿ 


೫೦ ಶ್ರೀಕಾಂಕ 


ನಾನು ಆ ಘಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಮೈಜಾಡಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಿದ್ದೆ ನೊ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಪದ-ಶಬ್ದವೇ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಲೀನನಾಯಿತು. 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘಟನೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ವಯಸ್ಸೊಂದು ಮಾನವನಿಗೆ ಇರುವುದು; ಅದನ್ನು ನಾನು ದಾಟಿರುನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಆ ಅತ್ಯಂತ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ-ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ- 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ದಾರಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತ ಕೆರೆಯ ಘಟ್ಟದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಈ ಮಹಾಸ್ಕತಿನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಯಾರ ಹಷದದನಿಯ 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹೊರಟು ಸನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ಹೋಯಿತು ವ.ತ್ತ್ವ ಇನಿತು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗಿಹೋಯಿತು ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನಿಗಳ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹ ಬುದ್ಧಿಯು ನನ್ನಲ್ಲ 
ಇಲ್ಲ ವಾಠಕರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಈ ಪೈನ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ರಹೆಸ್ಯವು ಈ ದಿನದ ವರೆಗೂ ನನ್ನೆದುರು 
ಕತ್ತಲಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರೇತ 
ಯೋನಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು ಕೂಡ ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ಗುಪ್ತ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿರುವೆ--ನನ್ಮು ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನಿದ್ದ. ಅನನು ಹೆಗಲು 
ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಿದಿರಿನ ಗಳಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಯೆಇಂದನ್ನು ಹಾಕಿ, ಆದನ್ನು ನಿಶಾನೆಯಂತೆ 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೀದಿ ಬೀದಿ, ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಡಕಂಟಗಳ ನೆರಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಮುಖನನ್ನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರ ಹೌ ಹಾರಿಹೋಗಿದೆ! ಹೀಗೆ ಅಲೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನದೇನೂ 
ಸ್ವಾರ್ಧವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಲೆದಾಡುವುದು ಅವನ 
ನಿತ್ಯದ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವೃರ್ಧ ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಅನನು ಮಾಡುನ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಣ 
ಕಟ್ಟಗೆಗಳ ಹೊರೆಯನ್ನು ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟ ಬೆಂಕಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ, 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೫೨ 


ಮುಖಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪು ಮಸಿಯನ್ನು ಬಳೆದುಕೊಂಷು ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿದೇನಿಯ 
ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು 
ಎದ್ದು ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದ, ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನ ದನಿಯಿಂದ 
ಎಷ್ಟೋ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹೆಸರೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ-- ಆದರೆ, 
ಯಾರಿಗೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಅವನ 
ನ್ಯವಹಾರ, ನಡತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಜೀಹವೇ 
ಹುಟ್ಟುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಊರಿನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಊರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನನು 
ಹೀಗೆಯೆ ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಸಾಯುವಾಗ ಅವನು ಶನ್ನ ಈ 
ನಡತೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಹೇಳಿ ಸತ್ತ ಮತ್ತು ಅವನ ಮರಣದ ನಂತರ 
ಭೂತದ ಉಪದ್ರವೂ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಶಃ 
ಹೀಗೆಯೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, ಇರಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಈ ಮಾತು. 

ಹೌದು, ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಆ ಧೂಳು ಮತ್ತು ಉಸುಕಿನ 
ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ನಾನು ಹತಬುದ್ಧಿಯವನಾಗಿ ಕುಳಿಶಾಗ ಎರಡು ಸ್ರೀಣ 
ಸದ-ದ್ವನಿಗಳು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಲೀನವಾದುವು. ಅವು ಬಹುಶಃ ಹೀಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೋದುವೊ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸಿತು “ ರಾಮ, 
ರಾಮ, ಇದನ್ನೇನು ಮಾಡಿದೆ ನೀನು? ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ದೂರ ದಾ 
ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಂದೆವು, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೇನು ? 
ಬಾ, ಬಾ! ಒಂದು ಬಾರಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕೂಡು, ಈ ರೀತಿ ಅಪವಿತ್ರ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಂತೆ ಅಂಗಳದೊಳಗೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಬೇಡ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ನಡುನೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುತೊ. ” ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೆನಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದ್ದೆನೊ ಆಥವಾ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಿದ್ದೆನೊ ಎಂಬುದು ಈಗ 
ನೆನಪಿಗೆ ಬಾರದಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ" ಆಗಲೂ ನನಗೆ ಎಚ್ಚರವಿದ್ದಿತ್ಕು 
ಅದನ್ನು-ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಹಾಗೆಯೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಕಿದ್ದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಎರಡೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಆದರೆ 
ಅದು ತಂದ್ರಾವಸ್ಥೆಯ ನೋಟನವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಜಾಗೃತಾ ಐಸ್ಟೆಯೂ 
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ಇರಲಿಲ್ಲ, ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿತರ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಜಾಗ್ರತರ ಉದ್ಯಮವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


ಆದಾಗ್ಯೂ ರಾತ್ರಿಯು ಬಹಳವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು 
ತಃಬೂನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಸ್ರಯತ್ನ ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಮರೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಧವಾದುದೆಂಬ ಮಾತು ಮನದಲ್ಲಿ ಬರತೊಡ 
ಗಿತು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ನಾನಾಗಿಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ಬರುವ ಕಲ್ಪನೆಯೂ 
ನನಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ನನಗೆ ಈ ದುರ್ಗಮವಾದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಕೋರಿಸಿ ಕರೆದುತಂದಿರುನರೊ ಅವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಲಾಭನೇನಾದರೂ ಇರಬೇಕು, ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆಯೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗಗೊಡರು. ಇನರ ಕೈಯಿಂದ ನಾನು ಬಯಸಿದಾಗ 
ಬಿಡುಗಡೆ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಈ ನೊದಲೇ ಅರಿತಿದ್ದೆ. 
ನೀವು ಯಾನ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ 
ಹೊರಬೀಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಪುನಃ ತಿರುತಿರುಗಿಸಿ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆವರು ಕರೆದು ತಂದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವರು! 


ಆದುದರಂದ ಚಂಚಲಚಿತ್ತನಾಗಿ ಚಡಪಡಿಸುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ 
ವೆಂದು ನಾನು ಬಗೆದು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ನೋಟಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ನ-ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ 


ರಾತ್ರಿಗೂ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ರೂಪವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ಸೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಗಿಡಮರಗಳಿಂದಲೂ ಗುಡ್ಡಗಳಿಂದಲೂ ದೃಶ್ಯ 
ಮಾನವಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಲು 
ಬರುವಂತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು 
ಅರಿತುಕೊಂಡೆ ಅನಂತವಾದ ಕತ್ತಲು ಕವಿದ ಆಗಸದ ಕೆಳಗೆ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಂಭೀರ ರಾತ್ರಿಯ 
ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಗ್ನಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಳು ಮತ್ತು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಚರಾಚರ ವಿಶ್ವವು ಬಾಯಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಉಸಿರನ್ನು 
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ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಆ 

a ಬ 4 

ಸ್ಟಿರಶಾಂತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಬೆಯೆಂಬಂಗನ್ನು ನಾನು 
ಕ್‌ 


ಕಣ್ಣೆಕೆದು ನೋಡಿದೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಒಂಗು ತರಂಗವು 
ನನ್ನ ಕಣ್ಮೇಲಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋಯಿತು. (ಯಾವ ಸಟಿಯಾದು 
ವವನು ಪ್ರಕಾಶಕೃಷ್ಟೇ ರೂಪವಿದೆ, ಕತ್ತಲಕ್ಕೆ ಇರ.ವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಬೀರಿ ಹೋದ? ಮನುಷ್ಯನು ಈ 'ಸ.ಳ್ರಿನ ಸೊಲ್ಲನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು!' ಎಂಬ ಮಾಕೂ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಹೋಯಿತು ಇದು ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮರ್ತ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮುಚ್ಚಿ ದೃಷ್ಟಿಯ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಅಂಧಕಾರದ ಮಹಾಪೂರ 
ವನ್ನು ಹರಿಯಿ.ಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಹಾ! ಇಂತಹ ಸುಂದರ ರೂಪದ 
ತರಂಗವನ್ನು ಮತ್ತೆಂದು ನಾ ನೋಡಿರುವೆ! ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಡದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಗ-ಭೀರವಾಗಿದೆಯೊ ಅಚಿಂಶನೀಯನಾಗಿದೆಯೊ 
ಸೀಮಾತೀತವಾಗಿದೆಯೊ ಅದು ಅಷ್ಟೃಷ್ಟೇ ಅಂಭಕಾರವುಯನಾಗಿರುವುದು 
ಆಗಾಭಿನಾದ ಸಮುದ್ರವು ಮಸಿಯಂತೆ ನೀಲವಾಗಿದೆ, ಕಪ್ಪುಗಿದೆ, ಅಗಮ್ಯ 
ಬಟ್ಟಿ ಅರಣ್ಯಗಳು ಭೋರ ಅಂಧಕಾರಮಯನಾಗಿನೆ; ಎಲ್ಲ ಜನರ 
ಆಶ್ರಯ, ಪ್ರಕಾಶದ ಪ್ರಕಾಶ, ಜೀವನದ ಜೀವನ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನದ 
ಪ್ರಾಣಪುರುಷನೂ ಸಹ ಮಾನವನ ದೃಷ್ಟಿಯೆನ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಂಧಕಾರ 
ಮಯ! ಆದರೆ ಅದೇಕೆ? ರೂಪದ ಅಭಾವದಿಂದೇನು? ಯಾವುದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲನೊ ಯಾನ್ರೆದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾರ್ಗವೇ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯವುದಿಲ್ಲವೊೂ ಅದು ಅಷ್ಟೇ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿದೆ ! 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಾವು ಮನುಷ್ಯನ ದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟು ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುದು; 
ಅದುದರಿಂದಲೇ ಅವನ ಪರಲೋಕದ ಮಾರ್ಗವು ಇಷ್ಟು ದುಸ್ತರವಾದ 
ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿದೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ರಾಧೆಯ ಎರಡೂ ನಯನಗಳ 
ನನ್ನಿಯ ಮಹಾಪೂರದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ತೇಲಿಬಿಟ್ಟನನೂ ಘನಶ್ಯಾಮನೇ' 
ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಎಂದೂ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿಲ್ಲ, 
ಎಂದೂ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಅದು ಹೇಗೊ 
ಈ ಭಯಪೂರಿತ ಮಹಾಸ್ಮಶಾನದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿರುಪಾಯ ನಿಸ್ಸಂಗ 


೫೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಒಂಟಿತನವನ್ನು ದಾಟ ಕುಳಿತಿರುವೆ ಮುತ್ತು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರೂಪದ ಆನಂದವು ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಉಕೈೇರಿಬರತೊಡಗಿತು. ಒಮ್ಮೆಗೆ 
ಕಪ್ಪುತನದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ರೂಪವು ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಈ ಮೊದಲು 
ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾಶೂ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು! ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಬಹುಶಃ ಮೃತ್ಯುವಿನ ರೂಪವು ಕಪ್ಪು ಇರುವುದೆಂಬುದರ ಕಾರಣವು 
ಕುತ್ಪಿತವಾಗಿಲ್ಲ; ಒಂದು ದಿನ ಅದು ನನಗೆ ತನ್ನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ, 
ಎಂದೂ ಸಮಾಪ್ತವಾಗದ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬಂದಾಗ 
ಆ ರೂಸದೊಡನೆ ನನ್ನ ನೋಟವೂ ಒಂದುಗೂಡುವುದು. ಆದರೆ ಆ 
ರೂಪವನ್ನು ಅದು ಇಂದೇ ತೋರಿಸಲು ಬಂದರೆ ಬೇಡುವೆ "" ಎಲೊ 
ಕಪ್ಪೇ! ಎಲವೊ ನನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ನದಧ್ವನಿಯೆ | ಎಲೊ ನನ್ನ ಸರ್ವ 
ದುಃಖ-ಭಯ- ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸುವ ಅನಂತ ಸುಂದರ ವಸ್ತುವೇ! 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಅನಾದಿ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನನ 
ಈ ಎರಡೂ ನಯನಗಳ ನೋಟದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಈ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಈ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ನಿರ್ಜನ ಮ ) ತು-ಮಂದಿರದ 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು '' ಒಮ್ಮೆಲೆ "(ಅದರ ಈ ವಿರ್ನಾಕ್‌ 
ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಹೀನ ನಿರ್ಗಕಿಕನಂತೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ವಿಕೆ 
ಕುಳಿಕಿರುವೆ? ಒಂದು ಬಾರಿ ನಾನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಬಾರದು?' ಎಂಬ ಮಾತು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. 

ಕೆಳಗಿಳಿದು ನಾನು ಶ್ಮಶಾನದ ನಟ್ಟ ನಡುನೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತೆ. ನಾನು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಕುಳಿತೆನೆಂಬುದರ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ನನಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವು ಬಂದ ಬಳಿಕ ಇನ್ನು ಕತ್ತಲು ಅಷ್ಟು ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
ತೋರಿತು; ಆಕಾಶದ ಒಂದು ಭಾಗವು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಂಡಿತು. ಶುಕ್ರ ನಕ್ಷತ್ರವು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳೂ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದುವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ 
ಕೆಲವರು ದೂರದಲ್ಲಿ ಆ ಶ್ಮಶಾನದ ಹೆಮ್ಮರದ ಕೆಳಗಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ದೃಸ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು, ಅವರ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಕಂದೀಲುಗಳ ದೀಪಗಳು 


ಜೆ 


ಮಿಣುಗುವದೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಎದ್ದು ದಿನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ನೋಡಿದೆ. ಎರಡು ಚಕ್ಕಡಿಗಳ ಒಂದೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಕೆಲವರು 
ನಡೆಯುತ್ತ ಇತ್ತ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವರು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡೆ. ಈ 
ದಾರಿಯಿಂದ ಸ್ಟೇಶನಕ್ಕೆ ಅನರು ಹೋಗುತ್ತಿರಿಬಹುದು ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. 


ಆಗ ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಸರಿದು ಹೋಗುವದು 
ಒಳ್ಳಿತೆಂದು ನನ್ನ ಸುಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆಯತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಎಷ್ಟೇ 
ಬುದ್ಧಿವಂತರೂ ಸಾಹಸಿಗಳೂ ಇದ್ದರು ಕೂಡ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಈ ಕತ್ತಲು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೂತನಂತೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಚೇರಿಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂದು ನನಗೆ ಎನಿಸಿತು 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚಕ್ಕಡಿಗಳು ನಾಲ್ಕೈದು 
ಜನರ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಂಬರುತ್ತ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುವು ಮುಂಜೆ 
ಇದ್ದವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟುದು ಕಾಣಿಸಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಚಕ್ಕಡಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಸರಂಜಾಮಡೆೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಗಿಡದ ಗುಂಪಿನ ಹಿಂದೆ ಕಾಣ 
ದಾದವು. ಇನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ಬಗೆದು ನಾನು ಇನ್ನು 
ಮಕೆಗೆ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಮರದ ಗುಂಹಿನ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಒಂದು ದನಿಯು ಬಂದಿತು 


«4 ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ -. '' 

ನಾನು “ಯಾರು, ರತನನೇನು? ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತೆ. 

“ಹೌದು ಬಾಬೂ, ನಾನೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಡೆ ಬನ್ನಿರಿ!” 

ನಾನು ಬೇಗ ಪುನಃ ದಿನ್ನೆಯನ್ನೇರಿ “ರತನ, ನೀವು ಊರಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವಿರೇನು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 


“ಹೌದು, ಊರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆವು, ಅಮ್ಮುನವರು ಗಾಡಿ 


ಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ? 
ಓ.೭2155 


೫೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ನಾನು ಬಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೆ, ಪರದೆಯಿಂದ ಮುಖನನ್ನು 
ಮುನ್ಸೀಡಿ ವ್ಯಾರಿಯು 4ಆಳುಮಗನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು 
ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರರು ಎಂದು ನುನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ: ಗಾಡಿಯೊಳಗೆ 
ಬಸ್ಸಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತನಾಡುವುದಿದೆ ” ಎಂದಳು 

ನಾನು ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ “ ಏನು ?'' ಎಂದೆ, 

“ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ, ಎನ್ನುವೆ '' | 

“ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬರಲಾರೆ, ವೇಳೆಯಿಲ್ಲ ಬೆಳಗುಗುವ ಮೊದಲೇ 
ತಂಬೂಕೈೆ ಹೋಗಬೇಕು!” ಪ್ಯಾರಿಯು ಕೈಚಾಚಿ ನನ್ನ ಬಲಗೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಳು ಮತ್ತು ಎಂದಳು" ಆಳು ಮಕ್ಕಳ ಎದುರಿಗೆ ಕೈಕೊಸ್ಕರಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ ಎಳೆದಾಡುವುದನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ, ಸುಮ್ಮಗೆ ಹತ್ತಿ 
ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿರಿ! ಕಿ 

ಆಕೆಯ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಉತ್ತೇಜನನನ್ನು ಕಂಡು ಹತಬುದ್ದಿಯವ 
ನಾಗಿ ನಾನು ಚಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಜಿ ಪ್ಯಾರಿಯು ಗಾಡಿ 
ಯವನಿಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯಲು ಆಚ್ಲೆಯನ್ಸಿತ್ತು «ಈ ದಿನ 
ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರಿ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳ. 

ನಾನು ನಿಜನಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ *"ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಏಕೆ ಬಂದೆನೊ''' 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಇದುವರೆಗೂ ನನ್ನ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವಳು “ನಿವ.ಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ಒಳ್ಳೇದು, ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಏಕೆ ಬಂದಿದ್ದಿರಿ?” 
ಎಂದಳು. 

"ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಬಂದುದು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೆ 
ನಿಜ. ಆದರೆ ನಾನು ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಮರೆಮಾಜಿಕೊಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ ” 
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"" ಸಟಿಯಲ್ಲ. '' 

«ಎಂದರೆ? '' 

"«ದಿಟವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದಕೆ ನಂಬುನೆಯಾ? ನಾನು ಮರೆ 
ಮಾಜಿಕೊಂಡೂ ಬಂದಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. '' 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೫೭ 


ವ್ಯಾರಿಯು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ “ ಶಂಬೂದೊಳೆಗಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಭೂತನ್ರ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತೇನು? ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವಿರಿ, 
ಅಲ್ಲ್ಬನೇ?'' ಎಂದು ನುಡಿದಳು 

“ ಇಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಯಾಶೂ ಬಂದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿರುವೆ. 
ಇದು ದಿಟ ಆದರೆ ಏಕೆ ಬಂಜೆ, ಯಾವಾಗ ಬಂಡೆ ಎಂಬುದನ್ನ 
ಹೇಳಲುರ, '' 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಸುಮ್ಮನಾದಳು, ನಾನು “ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸೀನು 
ನಂಬನಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಡು. ಆದರೆ, 
ನಿಜನನಗಿಯೂ ನಡೆನುದ. ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರುವುದು'' 
ಎಂದು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ವರೆಗೆ ನಡೆದುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


ಆಲಿಸುತ್ತ ಆಲಿಸುತ್ತ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಆಕೆಯ ಕೈಯ. 
ಕಂಸಿಸಿತ್ಯ ಅದರೆ ಆಕೆಯು ಒಂದೂ ಮಾತನ್ನುಡಲಿನ್ಲ ಚಕ್ಕಡಿಯ 
ಒಂಟನಿನ ಪರನೆಯ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹುಕಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿಷೆ. ಆಕಾಶನು ಉಜ್ವಲಮಾಗಿದ್ದಿತು. ನುನೆಂಜಿ * ಈಗ ನಾನ: 
ಹೋಗಲೊ 1? 

ಸ್ಯುರಿಯು ಕನಸಿನೊಳಗಿನ್ನವಳಂತಿ ಬೇಡ !'' ಎಂದಳು. 

« ಬೇಡವೇಕೆ? ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದರ 
ಅಕನೇನುಗುವುದು ಗೊಕ್ತೇನು?'' 

“ಗೊತ್ತು. ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತುಂಟು ಆಡೆಕಿ ಈ ಜನರು ನಿಮ್ಮ 
ಹಿತಚಿಂತಕರು- ಸಂರಕ್ಷಕರು ಇನ್ಲನಷ್ಟೇ ನಿನ್ನ ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣನಸನ್ಸೀಯಲು? ” ಎಂಡು ಆಕೆಯು ಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಲು 
ಹಿಡಿದಳು ಮತ್ತು ಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಿಂದ "ಕುಂತ ದಾದಾ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋದಕೆ ನೀವು ಜೀನಂತ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೀವು ನನ್ನ ಕೂಡ 
ಬರಶುರಿರಿ ಆನಕೆ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗೆಸೊಡುವುದೂ 
ಇಲ್ಲ ನಿನುಗೆ ಟಿಕೀಟು ಕೊಂಡು ಕೊಸುನೆ; ನಿನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ, 


೫೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವಾದರೂ ನೀವು ಇರಕೂಡದು,” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು 

"" ನನ್ನ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇರುವನಲ್ಲ! ” 

“ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡುನರು; 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ, ಅವು ಅಷ್ಟು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳವೂ ಇಲ್ಲ '' 


«ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಹೆಚ್ಚೆರುವದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ನಿಜ; ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಹೆಸರು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು, ಅದರ ಬೆಲೆ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲ!” 

ಪ್ಯಾರಿಯು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮಗಾದಳು. 
ಚಕ್ಕಡಿಯು ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿತು. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ 
ಹಿಂದಿನ ದೃಶ್ಯವು ಬಂದಿತು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಪೂರ್ನದಿಕ್ಸಿನ ಆಗಸ 
ದೊಡನೆ ಈ ಪತಿತೆಯ ಮುಖದ ಸಾಮ್ಯವು ಇದೆಯೇನೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಎರಡರ ಮಧ್ಯದೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಅಗ್ನಿ ಸಿಂಡವು 
ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಚದರಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಅದರ ಆಭಾಸವೇ ನನಗೆ 
ಕಂಡುದು ಎಂದೂ ಎನಿಸಿತು. "" ಸುಮ್ಮಗೇಕಾದೆ? > ಎಂದೆ ನಾನು. 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಒಂದು ಮ್ಲಾನವಾದ ನಗುವನ್ನು ಬೀರಿ ಯಾವ 
ಲೆಕ್ಸಣಿಕೆಯಿಂದ ಇಡೀ ಜೀವನನೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರು 
ವೆನೋ ಅದೇ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಿಂದ ಈ ದಿನ ದಾನ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಲು 
ಕ್ಸ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಹೋಗುವಿರಾ? ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿರಿ. ಈ 
ದಿನ ೧೨ ಗಂಟೆಯ ಒಳಗಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಡುವಿರೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ವಚನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವಿರಾ?'' ಎಂದಳು. 

« ಒಳ್ಳೇದು ಕೊಡುವೆ.'' 

ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಎಷ್ಟಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಈ ದಿನರಾ ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಪೆ ?'' 

4« ಇಲ್ಲ; ಕಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. '' 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು ತೆಗೆದು ನನ್ನ ಪಾದಗಳ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಳು. ಸೆರಗನ್ನು ಎಡ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು, ಸಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೫೯ 


ಉಂಗುರವನ್ನು ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಳು. ಬಳಿಕ «ಹೋಗಿರಿ, 
ನೀವು ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಹರದಾರಿ ಹೆಚ್ಚು ನಡೆಯಬೇಕಾಗುವುದು 
ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿದೆ ” ಎಂದಳು, 

ಚಕ್ಕಡಿಯಿಂದ ಇಳಿದೆ ಆಗ ಪ್ರಭಾತವಾಗಿತ್ತು. 


ಪ್ಯಾರಿಯು ವಿನಯದಿಂದ «" ನನ್ನ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು 
ನಡಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಪತ್ರಬರಿಯಬೇಕು. 
ಇಷ್ಟೇ”” ಎಂದಳು. 

ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿ. ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವರೊ 
ಅಥವಾ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿರುವರೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಲು ಕೂಡ 
ನಾನು ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಬಹಳ 
ದೂರದ ವರೆಗೆ ಪ್ಯಾರಿಯ ಆ ನಯನಗಳ ನೀರುದುಂಬಿದ, ಕರುಣೆ 
ಕೂಡಿದೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ನನ್ನ ಬೆನ್ನುಗಳ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ ಅಪ್ರಳಿಸಿ ಕೆಳೆಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 

ತಂಬೂಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಲುಪುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂಟು ಬಾರಿಸಿದ್ದುವು 
ದಾರಿಯ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ಪ್ಯಾರಿಯ ಆ ಕಿತ್ತ ತಂಬೂದ ಮೇಲೆ 
ಹರಡಿದ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುತ್ತಲೇ ಒಂದು ನಿಷ್ಫಲ 
ವುದ ಕ್ಷೋಭವು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದಂತೆ 
ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೀಳವಾದ 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಇಕ್ಲುತ್ಯ್ತ ನಾನು ನನ್ನ ತಂಬೂದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದೆ. 

ಪುರುಷೋತ್ತಮ " ತಾವು ಬಹಳ ನಸುಕಿನಲ್ಲೇ ತಿರುಗಾಡಲು 
ಹೋಗಿದ್ದಿರೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದ 

ಅನನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಹೌದು-ಇಲ್ಲ' ಎಂದಾದರೂ ಉತ್ತರವೀಯದೆ 
ನಾನು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡೆ. 

ಪ್ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವಚನದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡೆ, ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟು 
ತ್ರಲೆ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬಕೆದೆ. ಆಕೆಯಿಂದ ಉತ್ತರವೂ ಬೇಗನೇ 


೩೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಬಂದಿತು. ಪ್ಯಾರಿಯು ತನ್ನ ಪಾಟಣಾನೆಗರದ ಮನೆಗೆ ಬರಲು ಒತ್ತಾಯ 
ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೇ ಬಾಯಿಂದಾದರೂ ಬರಲು ಅಮಂತ್ರಣವೀಯಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಕೆಯು ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕೆಳಗೆ ನಿನೇದನೆಯೊಂದು 
ಇದ್ದಿತು «« ಸುಖದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆತರೂ ಸರವಾ ಇಲ್ಲ ದ ಖದ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಬಾರದೆಂದು ಬಿನ್ನಹ.” 

ದಿನಗಳು ಕಳೆಯತೊಡಗಿದುವು, ಪ್ಯಾರಿಯ ಹೆಸರು ಕ್ಷೀಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಯ ೬ ವಿಲೀನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು... ಆದರೆ ಈ ಬಾರಿ ನಾನು ಬೇಟಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಬಳಿಕ ನನ್ನ ವಮಧದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ನೆಮ್ಮಗಯಿಲ್ಲ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಸ್ತುನಿನ ಅಭಾವದಿಂದ ವೇದನೆಯು ನನ್ನ ನಾಡಿ 
ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ್ತನಾದಂತೆ ಎಫಿಸುತ್ತಿರುವುದು? ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತಲೆ ಅದು ಚುಚ್ಛತೊಡಗುವುದು ಎಂಬದೈ ೦ದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಾತು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳತೊಡಗಿರುವುದ: 

ಆದಿನ ಹೋಳೀಹುಣ್ಣಿನೆಯ ರಾತ್ರಿ ಹಣೆಯ ಮೆಲೆ ಕಚ್ಚಿದ 


ಬೆ 
ಗಲಾಲಿನ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಸಾಬೂನು ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು ಸ್ವಚ್ಛ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ದಣಿದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ಬಳಿಯ 


ನ್ಲಿದ್ದ ಕೌಡಿಕಿಯು ತೆಕಿದಿದ್ದಿತು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಎದುರಿಗಿರ ನ 375 
ಮರದ ಎಲೆಗಳೊಳಗಿಂದ ಆಗಸವನ್ನ ಮುತ್ತಿದ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟೇ ನೆನವು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಆದರೆ ಅದೇಕೆ ಬಾಗಿಲ 
ತೆರೆದು ನೇರವಾಗಿ ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾಟಿಣಾದ ಹಕೀಹಿನ್ನು ತಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆನೆಂಬುದು ನೆನನಿಲ್ಲ ರಾತ್ರಿಯ. ಕನೆಯಿ.ತು, 
ಆದರೆ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ " ಬಾಢ ಸ್ಪೇರನ್ನು ಬಂದಿದೆ. ಇನ್ನು ಪ: ಟನ 
ಬಹಳ ದೂರಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಇಳಿದುಬಿಟ್ಟಿ. ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ ನೋಡಿದೆ, ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಚನಲಿ ಪುತ್ತು ೧೦ ಬಿಲ್ಲಿ ಇದ್ದುವು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಸ್ಟೇಶನ್ನದ ಹೊರಗೆ ಹೊಂಟೆ. ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ಅಂಗಡಿ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವಲಕ್ಕಿ, ಮೊಸರು ಮತ್ತುಸಕ್ಕರೆ ಕೂಡಿಸಿ ಭೋಜನ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೬೧ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಅರ್ಧ ಖರ್ಚಾಯಿತು. ಆಗಲಿಬಿಡಿರಿ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ 
ರೀತಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ಖರ್ಚಾಗಿದೆ, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಡುವುದು ಹೇಡಿತನ. 
ಊರಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ ಬರಲು ಹೊರಟಿ, ಒಂದು ಗಂಟೆ ಕೂಡ ನಾನು 
ತಿರುಗಾಡಿದೆನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಆವಲಕ್ಕಿ-ಮೊಸರು ಸಿಕ್ಳುವುಜೊ ಅಪ್ಟೇ ಕೆಟ್ಟ ನೀರೂ ಸಿಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು, ಅವಲಕ್ಕಿ ಮೊಸರು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಪಚನವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಹತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದು ತುತ್ತು 
ಅನ್ನವನ್ನೂ ನಾನು ಉಂಡಿಲ್ಲವೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು! 
ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸುವುದು ಒಳತಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಅ 
ಊರನ್ನು ಬಿಡುವ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು 
ಮಾವಿನ ತೋನಿನೊಳೆಗಿಂದ ಹೊಗೆ ಹೊರಹುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 


ನಾನು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದೆ. ಹೊಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಇರಲೇಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಜೆ; 
ಅಗ್ನಿ ಇರುವ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲು ಕೂಡ ನನಗೆ ಹೊತ್ತು 
ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನೇರವಾಗಿ ಅತ್ತ ಹೊರಟಿ ಮೊದಲೇ 
ಇಲ್ಲಿಯ ನೀರು ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟುದು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವೆ. 

ಅಹಾ, ಇದೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು! ನಿಜವಾದ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಆಶ್ರಮವು 
ದೊರಕಿತು ! ದೊಡ್ಡ ಅಗ್ನಿಯ ಮೇಲೆ ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಹಾಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಎಸರಿಟ್ಟಿದೆ. " ಭಾವಾ' ಕಣ್ಣು ಅರ್ಧ ಮುಚ್ಚಿ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ, 
ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಜಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಗ್ರಿಯಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಆಡಿನ ಹಾಲನ್ನು ಹಿಂಡುತ್ತಿರುವ, ಸೇವೆಗಾಗಿ " ಚಹಾ' 
ಬೇಕು, ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂಡುತ್ತಿರುವ ಹಾಲನ್ನು ! ಎರಡು ಒಂಟಿ, ಎರಡು 
ಕುದುರೆ, ಒಂದು ಕರು ಸಹಿತ ಹಸು ಇವೆ. ಅವನ್ನು ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ತಂಬೂ ಇರುವುದು. ಒಳಗೆ 
ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದೆ. ನನ್ನ ವಯಸ್ಸಿನವನೊಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯ ತನ್ನ ಎರಡೂ 
ಕಾಲುಗಳ ನಡುನೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆದರ ಮೇಲೆ ಬೇವಿನ 


ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಭಂಗೀ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಅರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. 


೩೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ನಾನು ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿದೆ, " ಬಾವಾ' ಅವರ 
ನಾದದಲ್ಲಿ ಹಣಿಯಿ.ಟ್ಟಿ ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಮಸ್ತಕದ ಮೇಲೆ 
ಏರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನೀತು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಮ 
( ನಿನ್ನ ಸೀವರಾತೀತ ಕರುಣೆಯೆಷ್ಟು ದೇವಂ! ಎಂತಹ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆತಂದೆ! ಸತ್ತು ಹೋಗಲಿ ಪ್ಯಾ ಮ.ಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗದ ಈ 
೦೫ ದ್ವಾರವನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಇನಿತಾದರೂ ನಾನು ಇಲ್ಲೀದ ಸರಿದು ಹೋದರೆ 
ಆನಂತ ಸರಕದಲ್ಲಿಯೂ, ನನಗೆ ಸ ಕಳವು ಭೂರಕೆಯದ ಶಿ ** 

ಸಾಧುಗಳು ಕೇಳಿದರು «« ನಿಕ ಮಗೂ?! 

ನಾನು ನಿನೇದಿಸಿದೆ "« ನಾನು ಗೃಹತ್ಯಾಗೀ, ಮುಕ್ತಿಪಥಾನ್ವೇಹೀ, 
ಹೆಕೆಭಾಗೀ ಶಿಶುವಾಗಿರುನೆ, ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೂ ದಯೆತೋರಿ "ತನ್ನು 
ಚರಣದ ಸೇವೆ ಮಾಡವ ಅಧಿಕಾರವನ್ನ್ಸೀಯಿರಿ 


ಸಾಧ.ಗಳು ಮೃ ದುವಾಗಿ ನಕ್ಕು ಎರಡುಬಾರಿ ತಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ 
ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ": ಮಗೂ, ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗು ಈ ಹಾಯು 
ದ ಸೇಮನಾಜಕ 3 ಜಃ ಹೇಳಿದರು 


ನಾನು ಕರುಣ ಕಂರದಿಂದ ಆಗಲೇ ಉತ್ತರನಿತ್ತೆ « ಬಾಬಾ ಮಹಾ 
ಪಾಹಿಷ್ಠರಾದ ಜಂಗಾಯೀ ಮಾಧಾಯೀ ಎಂಬರಿಬ್ಬರು ವಶಿಷ್ಠರ ಪಾ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೆಂದ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿವೆ. ನಾನು ತಮ್ಮ ಚರಣವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿಯೆನ್ನಾ 
ದರೂ ಪಡೆಯಲುರೆನೆ?ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸಡೆಯ,ವೆ '* 

ಸಾಧುಗಳು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜ. ಒಳ್ಳೇದು ಮಗೂ, 
ರಾಮನ ಇಚ್ಛೆ, ಸಂತೋಷ:'' ಎಂದರು. ಹಾಲುಹಿಂಡುತ್ತಿದ್ದವನು ಬಂದು 
ಚಹಾ ಮಾಡಿ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ಅನರ ಸೇವೆ ಮುಗಿಯಿತು, 
ನಮಗೂ ಪ್ರಸಾದ ಸಿಕ್ಕಿತು. 


ಸಇಯಂಕಾಲಕಾ ಗಿ ಬಂಗಿಯು ತಯಾರಾಗು ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಇನ್ನೂ 


ಕತ್ತಲವಾಗಲು ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆ ಇದ್ದದರಿಂದ ಆನಂದದ್ಯ್ಯಷ್ಟಿರಡನೆಯ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಗಾಂಜಿಯ ಚೆಲುನೆಯು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೬ಷ್ಠಿ 


ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಡಲು ಒಬ್ಬ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದರು ವಿಶೇಷ "ಉಸದೇಶ'ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು 

ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯು ಕಳೆಯಿತು ಸರ್ವದರ್ಶಿಗಳಾದ ಬಾಬಾಜೀ 
ಯವನರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ "ಹೌದು ಮಗೂ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿನೆ ನೀನ: ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಉಸಯುಕ್ತ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ” ಎಂದರು. 

ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದದಿಂದ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಾಧುಗಳ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ರಗಿ ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ. 

ಮರುದಿನ ನಾನು ವ್ರಾಶಃಸ್ತಾನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ 
ಗುರುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಯಾನ ವಸ್ತನಿನ ಅಭಾವವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಹಿರಿಯ ಶಿಷ್ಯ ಗೋಣೀಚಿ!ಲದ ಒಂದು ಕಾನಿ ಬಟ್ಟೆ ಯ ಸೂಟಿನ್ನೂ 
ಹತ್ತು ಜೋಡಿ ರುದ್ರುಕ್ಷಿ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದು ಜೋಡಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ 
ಕಡೆಗಳನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಯಿಂದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಣೆಗೆ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ ಬಳಿಕ ಕಣ್ಣು ಮಚ್ಚೆ ಕೊಂಡು "« ಗುರುಗಳೆ, ಕನ್ನಡಿ 
ಗಿನ್ನಡಿ ಏನಾದರೂ ಇರುವುಸೇನ.? ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂಬಾಸೆಯಾಗಿದೆ ' ಎಂಬಿ ಅವರಿಗೂ ರಸದ ಜ್ಹ್ಹಾನನಿದ್ದಿತು. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಂಭೀರವಾಗಿಸಿ ಉನೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
«ಇದೆ ಒಂದು ' ಎಂದರು 

"4 ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡಬಾರದು? ” 

ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯು ಬಂಡಿತು, ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮರದ ಹಿಂದೆ ಹೋದೆ. ಕನ್ನಡಿಯು ಕ್ರೌರದನನ 
ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ನನಗೆ ನಗೆಯು ಬಾರದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಿನ ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜರಗುವ ಸಂಗೀತ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬೆಲೆನೆಣ್ಣುಗಳ 
ಗಾಯನವನ್ನು ಕೇಳುವ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಇವನೇ ಎಂದು ಯಾರು ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲರು! ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ, 


೬೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಒಂದು ಗಂಟಿಯ ಬಳಿಕ ನಾನು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಗುರುಮಹಾರಾಜರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆ. ಮಹಾರಾಜರು ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಗೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದರೂ 
ನನ್ನ ಕೂಡ ಇರು” ಎಂದರು. 

(« ಬಹಳ ಒಳ್ಳೇದು ” ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅವರ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕುಳಿತೆ. 
ಗುರುಮಹಾರಾಜರು ಈ ದಿನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಸೀಶಿಸಿದರು ವೈರಾಗ್ಯದ ಕರೋರವಾದ ಸಾಧನೆ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು ಇಂದಿನ ಥೋಂಗೀ ಸಾಧುಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದರು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನ.ನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಡಲು 
ಯಾವ ಯಾವ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೃದಯಂಗವವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದರು. ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಯ ಗಿಡದ 
ಒಣಗಿದ ಸೊಸ್ಪನ್ನು ಸೇದುತ್ತ ಮೂಗಿನಿಂದ ಅದರ ಹೊಗೆಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಬಿಡಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿರತೆಯುಂಟಗಿ ಮಹೆದುಪಕಾಕವೂಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ನನ್ನ ಅಭಿರುಚಿಯಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಉತ್ಸುಹನನ್ನು ಇನ್ಮುಡಿ ಮಾಡಿದರು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಆ ದಿನ ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗದ ಅನೇಕ ಗೂಢ 
ತತ್ತಗಳ ಉನಸದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಗುರುಮಹಾರಾಜರ 
ಮೂರನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಶಿಷ್ಯ ನಡವಿಯನ್ನು ಸಡೆದೆ. 

ಗುರುಮೆಹಾರಾಜರೆ ಕರೋರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುನಾಗ ಆಗುತ 
ಕಷ್ಟದಷ್ಟೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟ ಆಹಾರವು ಜೊರೆಯೆು)ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಚಹು, 
ಕೊಟ್ಟಿ, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಅವಲಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವನ್ನು ಪಚನಮಾಡುವ 
ಅನುಪಾನಗಳೂ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಭಗಶ್ಸಾದಾರ 
ವಿಂದದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ 
ಶಿಸ್ಯತ್ವದ ಫಲಸ್ವರೂಸವಾಗಿ ನನ್ನ ಬಡವಾದ ಶರೀರವೂ ಚಿಗುರಿ, 
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ಹೂಬಿಟ್ಟು ಮಗಮಗಿಸತೊಡಗಿತು! ಅಲ್ಲಸಿ ಹೊಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೊ ಕಾಣತೊಡಗಿದುವು. 


ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವ ಕೆಲಸನಿತ್ತು. ಸನ್ಯಾಸಿಗೆ ಈ 
ಕೆಲಸವು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕುರ್ಯವುಗನಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಣನೇನಂದಕಿ ಸುತ್ತಿಕ ಭೋಜನಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ 
ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂಧವ್ರಟಿ:. ಆದಕಿ ವುಹನರಸಿಜರು ಇದನ್ನು ಮಾಡು 
ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅನರ ಶಿಷ್ರೃಂದಿರೇ ಬುರಿಬಾರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಸನ್ಯುಸಿಯ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಲ್ಲ ಸಹೆ-ಶಿಷ್ಯಂದಿರಕಿಂತ 
ಬಹಳ ಮುಂದುವರೆಡೆ, ಆದರೆ ಈ ಭಿಕ್ಷೆಯ. ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಮ:ಂದುವರೆಯಲಿಬ್ಲ, ಕುಂಟಿತ್ತು ಸಾಗಿದ್ದೆ ನನಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯ ಸಹಜ 
ಮತ್ತು ಸುಲಭವಾಗಲಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ಒಂದು ಸರಳಮಗಗಿತ್ತು. 
ಅದೇನೆಂದರೆ ನುನು ಇದ್ದ ದೇಶ ಹಿಂದುಸ್ತುನಿಗಳದು, ಬಂಗಾಲವಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಒಳ್ಳೆಯದು ಯಾವುದು, ಕೆಟ್ಟದು ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವುನಿಸ್ಟೆ ಬಂಗಾಲದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳಂತೆ- "ಬಾಬಾ, ಮುಂದಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ? ಎಂದು ಅನ್ಲಿಯ 
ಹೆಸ್ಸುಮಕ್ಕಳು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುಶುಷರೂ ಬರಗುಲದ ಪುಶುಷರಂತೆ 
"ದುಡಿಯದೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುನಿರಾ?' ಎಂದು ಮುಂದೆ ಕಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀಮಂತರೂ ಬಡನರೂ ಯಾನ ಭೇದಭಾವನನ್ನೂ - ಎಣಿಸಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯನರೂ ಭಿಕ್ಷೆ-ನೀಡುನರು, ಯಾರೂ "ಇಲ್ಲ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗು!” ಎಂದು ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಿನಗಳು 
ಕಳೆಯಕೆಇಡೆಗಿದವೆ. ೧೫ ದಿನಗಳು ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಆ ಆಮ್ರವನದಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಹೆಗಲು ತೊಂದರಕೆಯೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಅದರೆ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾತೃ ಸೊಳ್ಳೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕಳೆಯುವುದಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಈ ನೋಕ್ಷನಾಧನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ-ಹೆಚ್ಚಲಿ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಚರ್ನುವನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ದಸ್ಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಜೀವ ಬದುಕಿ 
ಉಳಿಯದು ಎಂದೂ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಉಳಿದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಲಿಗಳು 
ಎಷ್ಟೇ ಶ್ರೇಷ್ಮರಿದ್ದರೂ ಚರ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ 
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ಹಿಂದುಸ್ತಾಃ ಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಿನವರು, ಅವರ ಚರ್ಮವೇ ಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುಡು ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಆ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಸ್ನಾನ 
ತೀರಿಸಿಕೊಂತು ಸಾತ್ರಿಕ ಭೋಜನವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧ ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗುರುಮಹಾರಾಜರು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗಿ ಎಂದರು 

(4 ಭರದ್ವಾಜ ಮುನಿ ಬಸಹಿ ಪ್ರಯಾಗಾ | 

ಜಿನಹಿ ರಾಮಸದ ಅತಿ ಅನುರಾಗಾ! '' 
ಎಂದರೆ “ ಸ್ಟ್ರಾಯಿಕ್‌ ದಿ ಟೆಂಟ್‌” (ತಂಬೂ ಕಿತ್ತಿರಿ. ಗುಡಚಾನಿ 
ಕಟ್ಟಿರಿ), ಚ್ರಿಯಾಗಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸಬೇಕು. 
ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಖಾತ್ರೆಯು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾದುದಲ್ಲ! ಆಕಳು, ಕುದುರೆ, 
ಮೊದಲಾದ ಪಶುಗಳನ್ನು, ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಗಂಟುವ.ಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೇರಿ ಹೊರಡಲನುವಾಗಲು 
ಒಂದು ಪ್ರಃಕೆರವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಊಟಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎರಡು 
ಹರದಾರಿ ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಹೊತ್ತು 
ಮ.ಳುಗುವ ಮೊದಲೇ ಬಿರೌರಾ ಎಂಬ ಊರಿನ ಹೊರಗೆ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ವಟನೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಡುಬಿಡಲಾಯಿತು. ಸ್ಥಾನವು ಬಹಳ 
ರಮ್ಯವಾಗಿತ್ತು, ಆದುದರಿಂದ ಗುರುಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಅದು ಬಹಳ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಇದಾಯಿತು, ಆದರೆ ಭರದ್ವಾಜ ಮುನಿಗಳ 
ಸ್ಥಾನದ ವರೆಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಲು ಎಷ್ಟು ತಿಂಗಳು 
ಹಿಡಿಯಬಹುದೆಂಬುದರ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಾದೆ. 

ಈ ಬಿಶೌರದ ಹೆಸರು ನನಗೆ ಇದು ವರೆಗೆ ನೆನಪುಳಿಯಲು ಒಂದು 
ಕಾರಣವಿದೆ. ಅದನ್ನೀಗ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆ. ಆ ದಿನ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಮೂವರೂ ಶಿಷ್ಯರು ಮೂರು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ 
ಹೊರಬಿಡ್ದೆವ. ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಉದರಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಕಡಮೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರ ಲ್ಲ. ಇವೊತ್ತು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆಯೆ ಅತ್ತ ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ 
ನನಗೆ ಒಂ! ನ ಮನೆಯ ಕಿಡಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಂಗಾಲಿ ಹುಡುಗೆಯ 
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ಮುಖವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆಕೆಯುಟ್ಟ ಸೀರೆಯು ಕೈಮಗ್ಗದ ಮೇಲೆ 
ನೆಯ್ದುದಾಗಿದ್ದಿತು, ಅದನ್ನು ಉಟ್ಟಿ ರೀತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿತು. ಐದಾರು ದಿನಗಳಿಂದ ಈ 
ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವೆ, ಪ್ರಾಯಃ ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿರುನೆ, 
ಬಂಗಾಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ ಮಾತಂತೂ ದೂರ ಉಳಿಯಿತು, ಬಂಗಾಲಿ 
ಗಂಡುಸರೊಬ್ಬರ ಮುಖವೂ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದೆ. ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಳ್ಳಕೂಹಲೆ ಆ ಕಂಂಣುಮಗಳು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದಳು; ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಹಿಗೆ ಹೊಕ್ಕ 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಬ್ಲ ಅವರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಹೋಗಬಹುದು, ಆದರ ನೂನು ಆಕೆಗೆ 
ಬಂಗಾಲಿಯಂತೆ ಕಂಡೆ ಇರಲಿ. ಆಕೆಯ ನ..ಖವು ಇ.ದಿಗೂ ನನ್ನ 
ಸ್ಮರಣದಲ್ಲಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿಷ್ಟೆ-- ಹತ್ತು ಹನ್ನರಸು ವರ್ಷದ 
ಹುಡುಗೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಷ್ಟು ಕಾರುಣ್ಯ, ವ.ಲಿನಉದಾಸ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮತ್ತಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕಯ ಮುಖದಿಂದ, 
ಆಕೆಯ ಅಧರಗಳಿಂದ, ಆಕೆಯ ನಯನಗಳಿಂದ--- ಆಕೆಯ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಗಳಿಂದ ದುಃಖ ಮತ್ತು ನಿಂಸೆಗಳು ಹೊರಚಿನ್ಮುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಾನು 
ಒಮ್ಮೆ ಬಂಗಾಲಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ “ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಿ ಅನ್ಮಾಾ” ಎಂದೆ. 
ಮೊದಲು ಆಕೆಯು ಏನನ್ನೂ ಮಾಶಕನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ 
ತುಟಿಗಳು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ನಡುಗಿದುವು ಮತ್ತು ಆಕೆಯು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳತೊಡಗಿದಳು. 


ನನಗೆ ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಏನಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಆದಾಗ್ಯೂ ಬಳಿಯ ಬಡಾರಗಳಿಂದ 
ಬಿಹಾರಿ ಹೆಂಗುಸರ ಮಾತುಕತೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ -% ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಏನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾರು, ವಿನೆಂದಾರು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಯೋಚಿಸದಾದೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೊ ಅಧವಾ ಬಾರದೊ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಆ ಹುಡುಗೆಯು ಅಳುದನಿಯಿಂದ 
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ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು “ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವಿರಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ಇರುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ವರ್ಧಮಾನ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದೇನು? 
ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿರಿ? ರಾಜಾಪುರವನ್ನು ನೋಡಿರು 
ವಿರಾ? ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ಗೌರಿ ತಿವಾರಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ?” 

“ ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ನರ್ಧಮಾನ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಉಜಾಪುರನಕ್ಲಿರುವು 
ದೇನು?'' ಎಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದೆ. 

ಆ ಹುಡುಗಯ ಕೈಗಳೀದ ಶಕಂಒನಿಗಳನ್ನೊಂಸಿಳೊಳ್ಳುತ್ತ 
"4 ಹೌದು, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೇ ಗೌರೀ ತಿವಾರಿ ಎಂದು, ಅಣ್ಣನ 
ಹೆಸರು ರಾಮಲಾಲ ತಿವಾರಿ ಎಂದು. ಆವರ ಗ.ರುತು ನಿಮಗೆ ಇದೆಯೆ? 
ಮೂರು ತಿಂಗಳಾಯಿತು ನಾನು ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಇನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಒಂದು ಪತ್ರವೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ತಂಡೆ, ಅಣ್ಣ, ತಂಗಿ ತಾಯಿ, ಗಿರಿಬಾಲಾ 
ಮತ್ತು ಬಾಬೂ ಹೇಗಿರುವರೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆ ಅರಳೆಯ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ಮಾವನ ಮನೆಯಿದೆ. ಆ ದಿನ ಅಸ್ಸ ಉರುಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ತುಹೋದಳು. ಆದರೆ ಈ ಜನರು ಉರುಲು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಸತ್ತಿಲ್ಲ ಕಾಲರಾದಿಂದ ಸತ್ತಳು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ'' 
ಎಂದಳು, 

ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ದಿಕ್ಕು ತೋಚದವನಂಕೆ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ. ಇದೇನು? ಈ ಜನರು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಗಳಂತೆ 
ಕಾಣುವರು. ಆದರೆ ಈ ಹುಡುಗೆ ಮಾತ್ರ ಶುದ್ಧ ಬಂಗಾಲಿಯಂತೆ 

ಇಣುವಳು. ಇಷ್ಟು ದೂರ ಈ ಮನೆಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಟೀಗೆ ಬಂದಳು? 
ಈಕೆಯ ಪತಿ ಮತ್ತು ಮಾವಂದಿರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಲು ಬಂದರು? 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ನಾನು " ನಿನ್ನಕೃ ಏಕೆ ಉರಲು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಳು? ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ಆ ಹುಡುಗೆಯು ಮತ್ತೊದ್ಮೆ ಅತ್ತು '"ಅಕ್ಕ ರಾಜಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಕೂದಲಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ಜಂತೆಗೆ ಕಟ್ಟ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಉರುಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ತಳು. '' ಎಂದು 
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ಹೇಳಿದಳು. ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ ""ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆ ನತಾವೇದಿರು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿಗಳೇನು? ಪುನಃ ಆಕೆಯು ಅತ್ತು “ಹೌದು, ನನಗೆ 
ಅವರ ಮಾತು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲ ಆವರ ಊ೬ಓವೂ ನನಗೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಅಳುತ್ತಿರುನೆ, ತಂದೆಯವರು 
ನನಗೆ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಬರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಕಕೆದುಕೊಂಡೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಎಂದಳು. 

« ಒಳ್ಳೇದು, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟ ದೂರ ಕೊಟ್ಟು 
ಏಕೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ?” 

"" ನಾವು ತಿವಾರಿ ಮನೆತನದವರು. ನಮ್ಮ ಜಾಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿವಾಹೆ 
ಯೋಗ್ಯ ವರ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಟೆ 

ನಾನು " ನಿನ್ನನ್ನು ಅವರು ಹೊಡೆಯ.ನರೇನು?” ಎಂದು 
ಣೀಳಿದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು "ಹೌದು ಇಗೋ ನೋಡಿರಿ !' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಭುಜ, ಬೆನ್ನು, ಗಲ್ಲಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು ಎಲ್ಲವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಇದ್ದುವು ಪುನಃ ಆಕೆಯು ಅಳುತ್ತ "ನಾನು 
ಸಹ ಅಕ್ಕನಂತೆ ಉರುಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ತು ಹೋಗ.ವೆ.' ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯ ಅಳುವು ನನ್ನ ನಯನಗಳನ್ನೂ ನೀರಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡಿಸಿತು. 
ನಾನು ಪುನಃ ಮಾತನಾಡದೆ, ಭಿಕ್ಷೆಯ ಮಾತೆತ್ತದೆ ಹಾಗೆಯೆ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ. ಆದರೆ, ಆ ಹುಡುಗೆಯು ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಂದಳು ಮತ್ತು ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದಳು “ನನ್ನ ತಂದೆಯವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಮಟ್ಟಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ಅವರು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಸಾಕು- ಇಲ್ಲವಾದರೆ.” 
ನಾನು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ ಕೊಂಚ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ವೇಗವಾಗಿ 
ಹೊರಟು ಬೇಗ ಅದೃಶ್ಯನಾದೆ. ಆ ಹುಡುಗೆಯ ಹೈದಯವಿದಾರಕ 
ಬಿನ್ನಹವು ನನ್ನ ಎರಡೂ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುಂಜಿಸತೊಡಗಿತು. 

ಮಾರ್ಗದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯನ ಅಂಗಡಿ ಇದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೆ ಅಂಗಡಿಕಾರನು ಎದ್ದು ನನ್ನ ಆದರ-ಸತ್ಯಾರ 
ಮಾಡಿದ. ನಾನು ಖಾದ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇಡದೆ ಮಸಿ-ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ- 
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ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಕೊಂಚ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದರೂ 
ಅವನು ಅವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನಾನು ಗೌರೀ ತಿವಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಇದನ್ನೂ ಬರೆಯಲು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಏನೆಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಡುಗೆಯ ಆಕ್ಕ ಉರುಲು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವಳು ಮತ್ತು ಈಕೆಯೂ ಏಟು, ಅಶ್ಯಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಸಡಿಸಲಾರದೆ ಅಕ್ಕನ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುವವಳಿದ್ದಾಳೆ. ನೀವು 
ಸ್ವತಃ ಬಂದು ಏನಾದರೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ 
ಮುಂದೇನಾಗುವದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಕಾಗದಗಳು 
ಬಂದರೆ ಅವು ಈ ಹ.ಡುಗಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಸಹ ಇಲ್ಲ!! ಬಳಿಕ ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ಒಂದು ಪಾಕೀಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆದರ ಮೇಲೆ ವಿಳಾಸವನ್ನು 
ಬರೆದೆ ಗೌರೀ ತಿವಾರಿ, ರಾಜಾಪುರ ಗ್ರಾಮ, ವರ್ಧಮಾನ ಜಿಲ್ಲೆ. 
ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಿ ಬಿಪ್ಪಾಲು ಸೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿ. 
ಅದು ಗೌರೀ ತಿವಾರಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ತೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಮುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಅವ 
ನೇನು ಮಾಡಿದ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಸಂಗತಿಯು ಇಷ್ಟು 
ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಅದರ ನೆನಹು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇನೆ. 
ನನಾ ಆದರ್ಶ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮುತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜಾತಿಭೇದದ 
ವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಒಂದು ವಿರೋಧ-ನಿದ್ರೋಹ ಭಾವನೆಯು ಇಂದಿಗೂ 
ನನ್ನ ಮನದಿಂದ ಈ ಕಾರಣದ ಮೂಲಕ ಹೋಗದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಜಾತಿಭೇದದ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿರಬಹುದು. ಈ 
ಜಾತಿಭೇದದ ಮೂಲಕನೇ ಹಿಂದೂ ಜಾತಿಯು ಇದು ವರೆಗೆ ಬದುಕಿರು 
ವುದೆಂದ ಬಳಿಕ ಇದು ಬಹಳ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು, ಸಮಾಜಹಿತಕ್ಕೆ ಅನು 
ಕೂಲವಾದುದು ಎಂದು ಒಸ್ಸದಿರಲು ಮಾರ್ಗವೇ ಉಳಿಯನವದಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ಒಂದಿಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರು ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಉರುಲು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ತಾಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಸಡಿಲಿಸಲು 
ಯತ್ನ ಸುವುದು ಹುಚ್ಚುತನವೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ಆ ಹುಡುಗೆಯ ಅಳುವನ್ನು 
ಕಿವಿಯಾರೆ ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾಜದ ಈ ಕರೋರ ಬಂಧನವನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿಕೃಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಕೇವಲ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಪಶುಗಳಂತೆ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವುದೇ ಜೀವನದ ಗುರಿಯೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಜೀನಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳು ಕೇವಲ ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಜೀವಿಸುವುವು. ಕೋರಕೂ, 
ಭಿಲ್ಲರು, ಸಂತಾಲರು ಶುಂತ-ಸಾಗರದೊಳಗಿರುವ ಅನೇಕ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಜಾತಿಗಳು ಮನುಷ್ಯ-ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಪಶುಗಳಂತೆಯೇ ಜೀವಿಸುತ್ತ ಬಂದಿವೆ ಪಶುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಾಯಿದೆ 
ಕಾನೂನುಗಳೇ ಅವರಲ್ಲಿಯಇ ಇನೆ, ಆಫ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಮೇರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಜಾತಿಗಳು ಇವೆ ಆ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಕಾಯಿದೆಗಳು ಇವೆ. ಆ ಕಾನೂನುಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಾವು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಮ್ಮ ರಕ್ತವು ನೀರಾಗುವುದು ಅವು ಯುರೋಪದ ಅನೇಕ ಜಾತಿ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಬಾಳಿವೆ 
ನಮಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುರಾತನ ಜಾತಿಗಳುಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನಮಗಿಂತಲೂ ಈ ಜಾತಿಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಠವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಯಾರ ಮನದಲ್ಲೂ ಏಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನನಗೆನಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
ನಮ್ಮೆದುರು ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾದರೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯು 
ಏಳಬಹುದೇ ನಿನಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಬಹು-ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಇನೇ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರವು ಈ ತನ್ನ 
ಇಬ್ಬರು ಬಂಗಾಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಜನರ ಮನೆಗೆ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವಾಗ ಗೌರೀ ತಿವಾರಿಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ತೊಳಲಿಬಳಲಿ ಆ 
ಕಿವಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಬಲಿದಾನವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಮುಂಗಾಣದಿ 
ಮಾಡಿರಬಹುದು. 


ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಎದ್ದು ನಾನು ಅಂಚೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ತಿಕೀಓಲ್ಲದ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. ನನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರು 
ಇನ್ನೂ ಹಟ್ಟು, ಬೇಳೆ, ಅಕ್ಕಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 


೬೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಈ ದಿನ ಸಾಧು ಬಾಬಾ ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಸಗೊಂಡಂತೆ ನನಗೆ 
ತೋರಿತು. ಕೋಪದ ಕಾರಣವನ್ನು ಅವರೇ ಹೇಳಿದರು. “ಈ 
ಊರು ಸಾಧು-ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ತೋರುವಂತಹೆದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ 
ಬೇಕ:ಗುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನಾಳೆಯೆ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಬಿಡಾರವನ್ನು ಕಿತ್ತಬೇಕು” "ಅವ್ರಣೆ' ಎಂದು ನಾನು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಒನ್ಬಿದೆ. ಪಾಟಿಣಾ ಕುಣಬೇಕೆಂಬ ಕುಶೂಹಲವನ್ನು ನಾನು ಈ ದಿನ 
ಬಚ್ಚಿಡದಾದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಬಿಹಾರನ ಈ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣವೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಬಂಗಾಲದ ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿರುನೆ, ಅವು 
ಗಳೊಡನೆ ಇವನ್ನು ಹೋಲಿಸಲಿಕ್ಸುಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಇನ್ಲಿಯ ಗಂಡುಕರು- 
ಹೆಂಗುಸರು, ನದಿಗಳು, ಬೆಟ್ಟಗಳು, ಮರಗಳು ಆತ್ಮೀಯವಮಂಗಿ ಕುಣುವು 
ದಿಲ್ಲ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸುಯಂಕಾಲದವರೆಗೆ ವನಶ್ಸು "ಓಡಿಸೋಗಬೇಕು 
ಓಡಿಹೋಗಬೇಕು ' ಎನ್ನು ತ್ತಿದೆ, 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಅ ಬೀದಿ, ಈ ಬೀದಿಯಿಂದ, ಮರದ ಕೆಳಗಿಂದ 
ಕೀರ್ತನೆಯ ದನಿಯು ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಬಗೆಯ 
ಮಧುರ ಘಂಟೂನಾದವೂ ಕೇಳಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಶದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಂತೆ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಊದಲು ಕೂಡ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಶದ ಮಾನವರು ಅದಾನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಜೀನಿಸುತ್ತಿರುವರು? 
ಈ ಊರುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಬಾರದೆ ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ ನಾಡಿನ ಊರುಗಳ 
ಬೆಲೆಯೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಎಂಗು- 
ಕೊಳ್ಳುವೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೈವಾಲನು ಹರಡಿರು 
ತ್ತಜಿ, ಹನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲೇರಿಯಾ ಇದೆ, ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲೀಹವು ಬೆಳೆದಿರುತ್ತದೆ, ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಳಗಳು ನಡೆದಿರು 
ತ್ತವೆ, ಬೀದಿಬೀದಿಗೂ ಪೆಕ್ಷಸಂಗಡಗಳಿನೆ, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರಸವಿನ್ದಿತು! ಮನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿಯಿದ್ದಿತು! ಆಗ ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯದಿದ್ದರೂ ಈಗ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿರುವೆ. 

ಮರುದಿನ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರವನ್ನಿ ಕಿತ್ತಿ ನಾವು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆವು. ಸಾಧುಬಾಬಾ ಅವರು ಭರದ್ವಾಜ ಮುನಿಗಳ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೭೩ 


ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಾಗಿದರು; ದಾರಿಯು ಸುತ್ತಾ 
ಗಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲನೆಂದೊ ನನ್ನ ಕಾ! ಮಾತನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೊ 
ಇ ಬಾಬಾ ಅವರು ಪಾಟಿಣಾದಿಂದ ಇತ್ತ ಹತ್ತು ಹೆರದಾರಿಯ 
ಒಳಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಬೀಡು ಬಿಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಾಸನಾ 
೩ದ್ದಿತು. ಇರಲಿ, ಅದಿರಲಿ ಈಗ ನಾನು ಅನೇಕ ಪಾಸ-ತಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆ, ಸಾಧು ಸಂಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಕಳೆದು ಜೀವನ ಪವಿತ್ರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ ಎಂದು ಬಾಬಾ ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುವ 

ಒಂದು ದಿನುನಮ್ಮ ಬೀಡು ಒಂದು ಕಡೆ ಬಿಟ್ಟಿತು ಆ ಸ್ಥಳದ 
ಹೆಸರು ಚಿಕ್ಕತೋಟ, ಈ ಸ್ಥಳ ಆರಾ ಸ್ಪೇಶನ್ನಿಗೆ ಎಂಟಿ ಹೆರದಾರಿ 
ನೊರದಲ್ಲಿಡೆ ಈ ಊರಿನ ಓರ್ವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬಂಗಾಲಿ ಸಜ್ಜನನೊಡನೆ 
ನನ್ನ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು ಅವರು ನನಗೆ ತೋರಿದೆ ಸದಿಚ್ಛೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಸುನ್ನಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುನೆ ಅವರ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಈಗ ಹೇಳದೆ 
೨ಿತರಿಗೆ ನಚ! ಎಂದೆ) ಹೇಳುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವೆನಿಕುವುದು. 
ನಿಕೆಂದರೆ ಅನರು ಇನ್ನೂ ಜೀವಿಸಿರುವರು. ರಾಮೆಬಾಬೂ ಈ ಹೆಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು, ಯಾವ ರೀತಿ ಹೊಲ ಮನೆ ಗಳಿಸಿದರು ಎಂಬುದು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ ನಿಷಯ ಅವರು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಅನರುಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು 
ನುಕ್ಸಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದರು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 

ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕ-ಕೋಟ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ-ತೋಟ ಎಂಜ ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಸೆ ಲಿ ಬೇನೆಯು ಹೆಬ್ಬಿ ದೆ ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವು ಕೇಳಿ Her 
ಇಂತಹ ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಧು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸೇವೆಯು 
ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆದುದರಂದಲೇ ಸಾಧು ಬಾಬಾ 
ಅವರು ಇಲ್ಲ ಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತ ರಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದರು. 

ಒಳ್ಳೆ ದು, ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಯೆಸುವೆ. ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನೇಕ 
ನಾಧು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ಹೀಗೆಯೇ 
ಅವಕೊಡನೆ ನಾನು ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಅನರಲ್ಲಿ ಇರುವ ದೋಷಗಳು 


೭೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಹೇಳವೆ. ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಪಾಡಿಗಾಗಿ ಸಾಧುಗಳಾಗಿರುವವರ ಬಗ್ಗೆ ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಿ ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ನನಗೆ ದೋಷಗಳು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯೂ ಅಷ್ಟು ಸ್ಥೂಲ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಸಂಯಮ ಅಧವಾ ಉತ್ಸಾಹದ 
ಅಲ್ಪತೆ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಇದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಜೀವದ ಭಯ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ 
ಇರುವುದು. (" ಯಾವಜ್ಞೀವೇತ” ಸುಖಂ ಜೀವೇತ್‌' ಎಂಬ ದ್ಯೇಯ 
ವಿದ್ದರೂ "ಬಹು ದಿನಂ ಜೀವೇತ್‌' ಧ್ಯೇಯವನನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಇವರಿಗೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ , ನಮ್ಮ ಸಾಧು 
ಬಾಬಾ ಅವರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವರು. "ಸುಖ' ಮತ್ತು «ಜೀವೇರ್ತಿ' 
ಎಂಟುದು ತುಚ್ಛನೆಂದು ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು! 

ಸ್ವಲ್ಪ ಧೂನೀ ಅಗ್ನಿಯ ಬೂದಿ ಮತ್ತು ಕಮಂಡಲದೊಳಗಿನ ಜಲದ 
ಹನಿಗಳ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಅಗಣಿತ ವಸ್ತುಗಳು ಬರ 
ತೊಡಗಿದವು ಆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ನಿರಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು 


ರಾಮಬಾಬೂ ಅವರು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಾ 
ಬಂದರು. ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಜ್ವರಬಂದು ಐದನೆಯ ದಿನ ಮೈಲಿಗಳು ಅನರ 
ಹಿರಿಯ ಮಗನ ಮೈಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಡು ವು. ಚಿಕ್ಕ ಮಗು ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಿಂದ ಜ್ವರಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಲುತ್ತಿದೆ ಅವರು ಬಂಗಾಲಿಗಳು ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ನಾನೇ ಸ್ವತಃ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನರ ಸರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 

ಇದಾದ ಬಳಿಕ ನಾನು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳದ ಅಂತರವನ್ನು 
ಮಾಡುವಿ ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಮಳ್ಳಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುಣ 
ಹೊಂದಿದವು ಮತ್ತು ಈ ರಾಮಬಾಬೂಗಳ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ 
ಸಂಬಂಧವು ಘನಿಷ್ಮವಾಗುತ್ತ ಹೇಗೆ ಸಾಗಿತೆಂಬುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತೆ 
ಆಗಿದೆ. ಹೇಳತೊಡಗಿದರೆ ನನಗೆ ಧೈರ್ಯವೇ ಸಾಲದಾದೀತು, 
ಪಾಠಕರದಂತೂ ದೂರೇ ಉಳಿಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಡುವಿನ ಈ ಒಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡುವೆ. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳನಂತರ ರೋಗದ 
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ಕೋಪವು ವಿತಿನೀರಿತು ಆಗ ಸಾಧುಬಾಬಾ ಅನರು ತನ್ಮು ಡೇಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಿತ್ತುವ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದರು. ರಾಮಬಾಬೂಗಳ ಹೆಂಡತಿ 
ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ “ ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಣ್ಣ, ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ಗಳಲ್ಲ--ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯಾ-ಮಾಯಾ ಇದೆ. ನವೀನ ಮತ್ತು ಜೀವನ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಅವಕೆಂದಿಗೂ ಬದುಕರು. ನೀಷು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಹೋಗುವಿರೊ ನೋಡುವೆ?'' ಎಂದು ನನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆರ 
ಗಿದಳು ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. ನನ್ನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದಲೂ ನೀರು ಹರಿದವು, ರಾಮಬಾಬೂಗಳು ಕೂಡ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಮಾತಿಗೆ ದನಿಗೂಡಿಸಿ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. ಅದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಸಾಧುಬಾಬಾ ಅನರ ಕೂಡ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಸಾಧುಬಾಬಾ 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಪ್ರಭೋ, ತಾವು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿರಿ ನಾನು 
ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮತ್ತೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಇದ 
ಕೈಂದೂ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ” ಪ್ರಭುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು, ನನಗೆ 
ವಚನದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತಡಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಒತ್ತಾಯ 
ದಿಂದ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ದಳದೊಡನೆ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ನಾನು ರಾಮಬಾಬೂಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಏತನ್ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಯಾಸಿ. ಪ್ರಭುಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ನಾನು ಪಾತ್ರನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. 
ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನ ನಾನು ಇದ್ದುದಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅವರ ಸನ್ಯಾಸಲೀಲೆಯ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಮತ್ತು ಅನರ ಕುದುಕೆ-ಒಂಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಹಕ್ಕನ್ನು 
ಸ್ಥಾನಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಇನಿತೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ 
ಬಿಡಿರಿ ಈ ಮಾತು. ಕೈಗೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು, 
ಹಿಂದಿನ ಮಾತನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಥೆಸಡುವುದರಿಂದ ಈಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? 

ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಲಕರು ಗುಣಹೊಂದಿದರು. ಮೈಲೀ ಬೇನೆಯು ಈ 
ಬಾರಿ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ರೌದ್ರಾವತಾರನನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಿತು ಈ ಬೇನೆಯ 


೬೬ ಶ್ರೀಕಾಂ 


ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣದವರು ಯಾರಾದರೂ ಬರೆದ ಲೇಖನವನ್ನ 
ಓದಿ, ಕೇಳಿ, ಅದರ ನಿಜನಾದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂಬುದ 
ಅಸಂಭವ, ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಸಂಭನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಭವ ಮಾ! 
ತೋರಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಜನರು ಊರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಓಡಿಹೋಗತೊಡಗಿದರು. ವಿನೇಕ-ವಿಚಾರ ಶೂನ್ಯರಾಗಿ ಕಾಲಿ! 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದರು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಣಿಕಿ ನೋ! 
ದಾಗ ತಾಯಿಯೊರ್ವಳು ತನ್ನ ರೋಗಸೀಡಿತ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವ ದೃಶ್ಯವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಿತು 


ರಾಮಬಾಬೂಗಳೂ ಒಂದು ಚಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನ 
ಗಳನೆಲ್ಲ ಹೇರಿದರು. ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸ ಮೊದಲೇ ಊರನ್ನು ಬಿ! 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರು. ಅದರೆ ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಈ 
ಐದಾರು ದಿನಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾತ್ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಗುತ್ತಿರುವುದೆ 
ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದಿನ ಬೆಳಗಿನಿಂದಲೇ ತಲೆ ನೋಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಊಟವು ರುಚಿಹತ್ತದಿದ್ದರೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಉಂಡುದೇಃ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ವಾಂತಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು, ರಾತ್ರಿ ೯-೧೦ ಗಂಟೆಗೆ ಜ್ವ. 
ಬಂದಿನೆಯೆಂದು ಎನಿಸಿತು ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚ 
ತ್ತಿದ್ದರು; ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಬಹಳ ರಾತಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು, ಆಗ ರಾಮಬಾಬುಗಳ ಹೆಂಡತಿಯು ನನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಃ 
ಹೊರಗಿಂದ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿ “ ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಣ್ಣ, ನೀವೂ ನಮ್ಮ ಕೂರ 
ಆರಾಡವರೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ?!' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


“ ಬರುವೆ. ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವೆ ಆದರೆ ನೀವು ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು.'' 


ಸಹೋದರಿಯು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ "ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ 
ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಣ್ಣಿ? ಗಾಡಿಗಳು ಎರಡೇ ದೊರೆತಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನವ 
ಗೋಸ್ಕರವೇ ಸ್ಥಳ ಸಾಲದು” ಎಂದಳು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೭೭ 


ಜ್‌ ನಡೆಯುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ನನಗಿಲ್ಲ ಶಂಗೀ, ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಜ್ವರ 

“ಜ್ವರ? ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ?” ಎಂದು ಉತ್ತರದ ದಾರಿ 
ಕಾಯದೆ ಮುಖವನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 

ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ೬ನಕ ನಾನು ಮಲಗಿದ್ದೆನೆಂಬುದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಎದ್ದು ನೋಡಿದೆ, ಹೊತ್ತು ಬಹಳ ಏರಿತ್ತು ಮನೆಯ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೋಣೆಗೂ ಬೀಗ ಹಾಕಿದೆ, ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಯ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ, 

ಈ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಇದ್ದ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದೆ. 
ಅದರ ಎದುರಿಗಿಂದಲೇ ಒಂದು ದಾರಿಯು ಆರಾ ಸ್ಟೇಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು 
ವುದು ಈ ದಾರಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ಐದಾರು ಚಕ್ಕಡಿಗಳು ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಅಂಜಿ ಓಡಿಹೋಗುವ ನರನಾರಿಯರ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೇರಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುವು ಇಡಿ ದಿನ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನಾನು ಒಂದು 
ಚಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ದಯೆ ತೋರಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡ ಮುದುಕ ಬಿಹಾರ. 
ಪ್ರಾಂತೀಯನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಟ್ರೇಶನದ ಬಳಿ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಸಿ 
ದನು ಆಗ ಇನ್ನೂ ನಸುಕಾಗಿತ್ತು. ಆಗ ಕುಳ್ಳಿರುವಷ್ಟು ಸಾಮುರ್ಥ್ಯವೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಅಡ್ಡಾದೆ ಬಳಿಯಲ್ಲೆ ಪರಿಶ್ಯಕ್ತ ತಗಡಿನ 
ಒಂದು ಮನೆಯಿದ್ದಿತು ಮೊದಲು ಅದ. ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಬಂಗ್ಲೆಯು; 
ಈಗ ಅದು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈ 
ಮುದುಕ ಒಬ್ಬ ಯುವಕ ಬಂಗಾಲಿಯನ್ನು ಸ್ವೇಶನದಿಂದ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಅನನ ದಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಕೂಲಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ತಗಡಿನ ಮನೆಗೆ ತಂದು ಹಾಕಿದರು ಆ ಯುವಕನ 
ಸರಿಚಯವನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾರೆ ನನ್ನ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ, ಅವನ 
ಸರಿಚಯವನ್ನು ಅಗ ಮಾಡಿಕೆ ದೆ ಹೋದೆ. ಐದಾರು ತಿಂಗ್ಳಳ 
ನಂತರ ಅವನ ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸುಯೋಗವು ನನಗೆ 
ದೊರಕಿತು, ಅಹ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅನನು ಮೈಲೀಜೀನೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಈ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ. ಅನನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರಿಸಲಾಗಿ ಅವನು ಪೂರ್ವ 


೭೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಬೀಗಾಲದವ, ತೀಗಳೊಂದಕ್ಕೆ ಹದಿನೈ ದು ರೊಪಾಯಿ ಸಂಬಳದ ಮೇಲೆ 
ಸ್ಟೇಶನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದ, ಅವನೇ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ 
ಹರಕು ಬಟಿ ಕೈಗಳನ್ನು ತಂದು ಹೊದಿಸಿದ್ದ, ತಾನು ಕೈಯಿಂದ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು AEN ಬೇಕೊಬ್ಬ ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವೆನೇದು 
ಹೇಳಿ ಬಲವಂತದಿಂದ ಔಷಧ ಕುಡಿಸಿ NS ಯಾರಾದರೂ 
ಸ್ವಜನರಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ. ತಾರು ಮಾಡುವೆ " ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಎಂಬುದು 
ತಿಳಿದುಬಂದಿಶು. ಆಗಿದ್ದ ಜ್ನ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ನಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ಇನ್ನೂ ಜ್ವರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ pe ಸ ರವನ್ನು ನಾನು "ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹ 
ಪರಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಿತು. ತಾರಿನ ಮಾತನ್ನು ಅವನು ಹೇಳುವಾಗ ನಾನುಆ 
ಬಡವನಿಗೆ ಏಕೆ ಭಾರವಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಚಾರಿಸತೊಡ 
ಗಿದೆ. ಆ ಬಡವನ ಹಣವನ್ನು ತಾರಿಗಾಗಿ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿಸಬೇಕೇಕೆ ? 
ಎಂದು ನಾನು ಸುವ ನಿದ್ದೆ. ಅವನು ಸ್ವತಃ ಜ್‌ ನೌಕರಿ 
ಯಿಂದ ಬಿಡುವು ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡು ದೀಪವನ್ನು ತಂದ, ಅಗ ನನಗೆ 
ಜ್ವರ ಬಹಳ ಬಂದಿದ್ದು ವು. ನಾನು ಅವನನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು “ ನನಗೆ 
ಎಚ್ಚರ ಇರುವ ವರಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಿ ರಬೇಕು. ಎಚ್ಚರ 
ತಪ್ಪಿ ದ ಬಳಿಕ ಆಗುವುದಾಗಲಿ. ನೀನು ಕಷ್ಟ ಸಡಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಮುಖ-ತಪ್ಪಿಸುವ ಮನುಸ್ಯನಿದ್ದ ಅವ. ಮಾತಾಡುವ ಧೈರ್ಯ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ; "“ ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಅವನು ಸುಮ್ಮನಾದ 


“ ಆತ್ಮೀಯರಿಗೆ ತಾರು ಕಳುಹಲೇನು ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಿರಿ. ಆದರಿ 
ನಾನು ಸನ್ಯಾಸಿ ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನನ್ನವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ಆದರೂ ನೀವು ಪಾಟನಾದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ಯಾರೀ ಬಾಯಿಗೆ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಆರಾ 
ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿನ ಬಳಿ ತಗಡಿನ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣಾಸನ್ನ ನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಎಂದು ಒಂದು ಕಾರ್ಡು ಬರೆದರೆ ಸಾಕು.” 

ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಗ್ನ ಗ್ರತೆರ್ಯಿಂದ “ ಈಗಲೇ ಬರೆಯುವೆ, ತಾರನ್ನು 
ಕೊಡುವೆ: KE, ಹೊರಟುಹೋದ, ನಾನು ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ಇ 
ಕೊಂಡೆ “ ದೇವಾ, ಆಕೆಗೆ ಸುದ್ದಿಯು ಬೇಗ ತಿಳಿಯಲಿ! 

4 ತ ಸಃ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೭೯ 


ಎಚ್ಚರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ನನಗೇ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನೋಡಿದೆ. ಐಸ್‌ಬ್ಯಾಗ್‌ ಇತ್ತು. ಕಣ್ಣು 
ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದೆ-- ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದೆ. ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು 
ಸ್ಟೂಲಿನ ಮೇಲೆ ಔಸಧದ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಬಾಟಲಿಗಳಿವೆ. ಆದರ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಒಂದು ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಚಾದರವನ್ನು 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ನನಗೆ 
ಯಾವುದೂ ನೆನಪು ಬರಲಿಲ್ಲ ಬಳಿಕ ಅದೆಷ್ಟೊ ಸ್ವಪ್ಪಗಳನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಿರ.ವೆನೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಬಹೆಳ ಜನರು ಬರುವುದು-ಹೋಗು 
ವುದು, ಡೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕ.ವುದು, ಶಲೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಔಷಧ ಕುಡಿಸು 
ವುದು, ಈ ಮುಂಶಾದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಎದ್ದು ಕುಳಿತ. ಅವನು 
ಬಂಗಾಲಿ ಎಂದು ತೋರಿತು; ವಯಸ್ಸು ಅವನದು ಹದಿನೆಂಟು ಹತ್ತೊಂ 
ಬಶ್ತಕ್ಕೆ ಮಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಆಗ ನನ್ನ ದಿಂಬಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ) 
ಅವನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿತು; ಅದರ ದನಿಯ ಗುರುತು ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಮೃದುಸ್ವರದಿಂದ "ಬಂಕೂ, ಬರ್ಫವನ್ನು 
ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ಏಕೆ ಬದಲಿಸಲಿಲ್ಲ ಮಗೂ!' ಎಂದಳು 

“ ಬದಲಾಯಿಸುವೆ. ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಗಿಕೊ ಅಮ್ಮಾ ಡಾಕ್ಟ 
ರರು ಮೈಲೀಬೇನೆಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಅಂಜಿಕೆ ಏನೂ 
೩ಲ್ಲಮ್ಮ '' 

“ ಡಾಕ್ಟರರು ಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಹೆಂಗುಸರ ಭಯ 
ರೂರಾಗುವುದೇನು? ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಬಂಕೂ, ನೀನು 
ನಿರಫನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಮಲಗಿಕೊ, ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿ ಪುನಃ ನೀನು 
ುಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ” 

ಬಂಕೂ ಬಂದು ಬರ್ಫವೆನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಿದ ಪುನಃ ಆ 
ಕೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನು ಗೊರಕೆ 
ಕೊಡೆಯತೊಡಗಿದ. ಆಗ ನಾನು ಮೆಲಗೆ ಕೂಗಿದೆ. 

(4 ಪ್ಯೂರೀ!” 


೪9 ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಪ್ಯಾಲಯು ಬಾಗಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿನ ಜಲಬಿಂದ ಗಳನ್ನು ತನ್ನ 
ಸೆರಗಿನಿಂದ ಒರೆಸುತ್ತ “ ನನ್ನನ್ನು ಗುಿಕಿಸುವಿರಾ 1! ಈಗ ಹೇಗಿದೆ? 
ನಿನ್ನೆ” ಎಂದಳು. 

“ ಚೆನ್ನಾಗಿದ. ಯಯಾವಾಗ ಬಂದೆ? ಇದು ಆರಾ ಏನು?” 

« ಹೌದು, ಆರಾ ನಾಳೆ ನಾವು ಊರಿಗೆ ಹೊರಡೋಣ, ?' 

“ ಎಲ್ಲಿಗೆ?” 

ಸ ಪಾಟನಾಕೈೆ. ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವೆನೇನು?'' 

"ಈ ಹುಡುಗನಾರು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ?” 

4 ನನ್ನ ಸವತಿಯ ಮಗ. ಆದರೆ ಎನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮಗನಂತೆಯೆ 
ಇರುವ. ನನ್ನ ಹೆತ್ತರ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಪಾಟನಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಓದುತ್ತಿರುವ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಈ ದಿನ ಮಾತನಾಡಬೇಡಿರ ನಾಳ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆ” ಎಂದು ಪ್ಯಾರಿಯು ನನ್ನ ಬಾಯ ಮೇಲೆ 
ಅಂಗೈಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಬಾಯನ್ನು ಬಂದು ನರಾಡಿಡಳು. 

ನಾನು ಕೈಯನ್ನು ಮುನ್ನೀಡಿ ಆಕೆಯ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಮಲಗಿದೆ. 

ನನಗೆ ಬಂದ ಜ್ವರ ವೈಲಿಯಿಂದಲ್ಲ ಜ್ವರದ ಕಾರಣ ಬೇರೆಯೇ 
ಇದ್ದಿತು. ವೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅದರ ಹೆಸರು ಬಹಳ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು, ಆದು ಈಗ ನೆನಪಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಾಯಿಲೆಯ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ಯಾರಿಯು ತನ್ನ ಮಗ, ಇಬ್ಬರು ಆಳುಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು, 
ಆ ಓಸ್ಸಿನ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆಯ ಮನೆಗೆ ಸಾಗಿಸಲಾ 
ಯಿತು ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಚಿಕಿತ್ಸಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿಸಲಾಯಿತು ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯಾ 
ಗದಿದ್ದರೂ "ಭಾರತವರ್ಷ' * ದ ಪಾಠಕ-ಪಾರಿಕೆಯರಿಗೆ ತ್ರೀಕಾಂತನ 
೬ ಶ್ರೀಕಾಂತನ ಈ ಭ್ರಮಣ ವೃತ್ತಾಂತವು ಬಂಗಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಾಸಿಕ 
ಪತ್ರಿಕೆಯಾದ «ಭಾರತ ನರ್ಷ'ದಲ್ಲಿ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೪೧ 


ಭ್ರಮಣ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಓದುವ ತಾಳ್ಮೆ ಎಸ್ಪಿ ಡೆಯೆಂಬುದು ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು! 

ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದೊಡನೆಯೇ ಪ್ಯಾರಿಯು ""ಬಂಕೂ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ 
ಸೆಕಂಡಕ್ಸಾಸ್‌ ಡಬ್ಬಿಯೊಂದನ್ನು ೭ರುರ್ವ ಮಾಡಿ ಬ್ಯಾ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ದ್ಭರ್ಯವಿಲ್ಲ ನನಗೆ.” ಎಂದಳು. 

ಬಂಕೂಗೆ ಇನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಇನ್ನೂ 
ಆವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತಂಬೆದ್ದಿತು ಆವನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ 
« ನೀನು ಹ.ಚ್ಛೈೆಯರಾಗಿರವೆಯನಕ್ಕಾ, ಇಂತಹೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಥಳಾಂತರಿಸಲಾದೀತೇ? ಎಂದ. 

ಪ್ಯಾರಿಯು ನಕ್ಕು “ ನೀನೇಳು ಮೊದಲು ಮುಖಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊ ನೋಡೋಣ? ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಅಧವಾ ಬಿಡುವ ಮಾತನ್ನು ನ ಚಾರಿಸ ಬಂದೀತು. ನನ್ನ 
ಅರಸು-ವುಗೃ ಏಳು ' ಎಂದಳು 

ಬಂಕೂ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಎದ್ದು ಮುಖಮಾರ್ಜನ ವರಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಒಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋದ 


ಆಗ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೆಲ್ಲಗೆ "" ಪ್ಯಾರೀ! " ಎಂದು 
ಕೂಗಿದೆ. ನನ್ನ ದಿಂಬಿನ ಬಳ ಒಂದು ಮಂಚವಿತ್ತು. ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಆಕೆಯು ದಣಿನಿನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಗ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ನಾನು 
ಕೂಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ, ಕಪೋಲಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ, ಬಾಗಿ ಕೋಮಲ ದನಿಯಿಂದ "ನಿದ್ದೆಯಾಯಿ 
ತೇನು?' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 

"ನಾನು ಎಚ್ಚತ್ತೇ ಇದ್ದೇನೆ. ' 

ಆಕೆಯು ಪುನಃ ನನ್ನ ಗಲ್ಲಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ " ಜ್ವರ 
ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಇನೆ. ಕಣ್ಣು ಮುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದ್ರಿಸಲು ಯತ್ನ 
ಮಾಡಿರಿ. 4 ಎಂದಳು. 


೪೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


" ನಾನು ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ಜ್ವರ ಬಂದು 
ಇವೊತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದವು?” 

"" ಹದಿಮೂರು ದಿನ” ಎಂದು ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಹಿರಿಯ ಮುದು 
ಕಯ ಹಾಗೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಎಂದಳು "ಹುಡುಗರ ಎದುರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಈ ಕೆಸರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೂಗಬೇಡಿರಿ. ಬಹಳ ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ 
" ಲಕ್ಷ್ಮೀ ' ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದೀರಿ ಅದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಯಾಕೆ ಕೂಗುವ 
ದಿಲ್ಲ?” 

ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಮೈಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಿತ್ತು. ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುವು. ನಾನೆಂದೆ "ಆ ಒಳ್ಳೇದು ] 
ಬಳಿಕಯಾನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನೋ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ (4 ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ ಇನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಡಲಾರೆ '' ಎಂದೆ. 

"ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು ನಿರಿ? ? 

“ ಘ್ರಗಿನ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಕ್ಸೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣ ಗುಣ ಹೊಂದುವೆನೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ ಇವಿಷ್ಟು 
ದಿನ ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರಿ? 

«ಆಗ ನಿವೇನು ಮಾಡುವಿರಿ?” 

«ಆಗುವುದು ಆಗಿ ಹೋಗಲಿ.” 


" ಆಗಿ ಹೋಗುವುದು'' ಎಂದು ಪ್ಯಾರಿಯು ನಕ್ಕಳು ಬಳಿಕ 
ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ತು ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನೋಡಿದಳು ಆಮೇಲೆ ನಕ್ಕು “ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣವಾಗದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಪೂರ್ಣ 
ಗುಣವಾಗುವದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನಿಜನಾದ 
ರೋಗವು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲಿರಾ?” ಎಂದಳು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ಲೈ 


« ನಿಜನಾದ ಕೋಗವಾನವುದು ಮತ್ತೆ?” 


“ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವದು ಒಂದು, ಮಾಡುವುದು ಇನ್ನೊಂದು. 
ಇದೇ ರೋಗವು ನಿಮಗೆ ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಗೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟಿ. ಹೋಗು ಎಂದು 
ಹೇಳುವಿರಿ. ಓ ದಯಾಮಯ! ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ದಯವಿದ್ದರೆ ನೀವು ಬೇಕಾದುದಾಗಿರ ಆದರೆ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗ 
ಬೇಡಿರಿ. ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಈಗೇನು ಮಾಡಿರುವಿರಿ ನೋಡಿರಿ! ನಾನು 
ಬಂದು ನೋಡಿದಾಗ ಒಂದು ಟನ್ನಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂದಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದ್ದಿರಿ. ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲಟ! ಧೂಳಿಯಿಂದ ಜಡೆಗಳು ಹೊಲ್ಲ 
ಸಾಗಿವೆ. ಇಡೀ ದೇಹದ ತುಂಬ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮಾಲೆಗಳು, ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿತ್ತಾಳಿಯ ಎರಡು ಬಳೆಗಳು, ಅಮ್ಮವನ್ಮಾ! ನಿಮ್ಮ ಮುಖ ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅಳುವೇ ಬಂದಿತು!” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಕ್ಕೇರಿ ಬಂದುವು ಅವನ್ನು ಕೂಡಲೆ 
ಒರಸಿಕೊಂಡು ""ಬಂಕೂ ಕೇಳಿದ ಇವರು ಯಾರು ಅಮ್ಮಾ! ಎಂದು. 
ಮನದಲ್ಲೆ ಎಂದುಕೊಂಡೆ-- ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗ, ನಿನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ? ಹಾರ ಆ ದಿನ ಎಷ್ಟು ಗಂಡಾಂತರದಿದ್ದಿತು! ಅಮ್ಮಮ್ಮ, 
ಎಂತಹ ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತದೊಳಗೆ ಆ ಪಾಠಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಸ್ಮಾರ್ವರ 
ನಯನಮಿಲನವಾಗಿದ್ದಿತು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ನೀವು 
ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಕೈಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಕೊಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 
ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಮೈಲಿಯ ಕೋನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಒಳಿತಾದ 
ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವೆನೋ 
ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನು. ಆಗ ನನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ ನೆಮ್ಮುದಿ ೫. ಬೀಡು ಆಕೆಯ್ಯು 
ನೀಳವಾದ ಉಸಿರ್ಗರೆದಳು. 


ಅದೇ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ನಾವು ಆರಾ ಬಿಟ್ಟಿವು. ಒಬ್ಬ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನ 
ಡಾಕ್ಟರನೊಬ್ಬ ಅನೇಕ ಔಷಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾಟಣಾದ 
ವರಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಳಿಸಲು ಜೊತೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 


೪೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಪಾಟಿಣಾಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಹದಿಮೂರು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಗುಣ ಹೊಂದಿದೆ ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬನೇ 
ಪಠ್ಯಾರಿಯ ಮನೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೊಣೆಯನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬಂದೆ. 
ಆಕೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು, 
ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನಾನಿಂಥ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲವೆಂತಲ್ಲ 
ಸಾಮಾನುಗಳು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳವೂ ಒಳ್ಳೆಯವೂ ಇದ್ದುವು. ಆದರೆ ಈ 
ಮಾರವಾಡಿಗಳ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ರೀಮಂತರೂ ಅಲ್ಪ ಶಿಕ್ಷಿತರೂ ಆದ 
ವಿಲಾಸಿ ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸಾಧಾರಣವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಈಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿ ಇರುವಳಲ್ಲ? ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನಾನು 
ಇಂತಹರ ಎಷ್ಟೋ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬಹ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಈ ಮನೆಗೆ ಹೋಲಿಸಲು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ 
ಕೂಡಲೆ ಈ ಬಗೆಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗಿರಬಲ್ಲರು ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಪಾಟು, ಚಿತ್ರ, 
ಗೋಡೆ, ಕನ್ನಡಿ, ಗ್ಲಾಸ್‌-ಕೇಸ್‌ ಮೊದಲಾದ ಆನಂದದ ಸಾಮಗ್ರಿಗ 


ಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು... 
ಸಹಜವಾಗಿ ಉಸುರಾಡಿಸಲು ಕೂಡ ಅವಕಾಶವೇ ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ನಾನಾರುಚಿಯ ಜನರ ಕಾಮ-ವಿಷಯಕ ಸಾಧನ-ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ 
ಈ ಅಚೀತನ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ಅವುಗಳ ಒಡೆಯರಾದ ಸಚೇತನ 
ದಾನಿಗಳು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇನಿತು ಸ್ಫಳಕ್ಕಾಗಿ ಜನಸಂದಣಿ 
ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಜನರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ಹೂಡಲು 
ಯತ್ನಿಸುಕ್ತಿರುವರೊ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆದರೆ ಈ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆವಶ್ಯಕ ವಸ್ತುವಿನ ವಿನಾ ಮತ್ತಾವ ಅನಾವಶ್ಯಕ ವಸ್ತುವೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳು ಇದ್ದುವು, ಅವು ಕೇವಲ 
ಮನೆಯ ಒಡತಿಯ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ತಂದುನಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯ 
ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯಾರದಾದರೂ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಂದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ ಅವು ಎಂಬುದು ಒಡೆದು ಕಾಣುವಂತಿತ್ತು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ಆಜ 


ಇನ್ನೂ ಒಂದು ನಿಷಯವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು ಇಷ್ಟು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ "ಬಾಯಿ'ಯ * ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಸಾಮಗ್ರಿಯೊಂದೂ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತ ನಾನು 
ಎರಡನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆ ಅದನ್ನಿಣಿಕೆ ನೋಡುತ್ತಲೆ ಅದು 
ಬಾಯಿಯ ಶಯನ ಮಂದಿರನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ನನ 
ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈಕೆಯ ಕೋಣೆಗೂ ಈ ಕೋಣೆಗೂ ನಡುನೆ ಅದೆಷ್ಟು 
ಅಂತರನಿದ್ದಿತು! ನಾನು ಯೋಟಿಸಿದುದು ಅದರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಿಳಿಯ 
ಕಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಮೇಜಿತ್ತು. ಗೋಡೆಗಳು ಪಾಲೈೆನೆಯಂತೆ ಮಿಂಚುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ಕೋಣೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಸುಗೆ ಹಾಸಿತ್ತು. ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತೂಗು ಹಾಕುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ 
ಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂಡ" ಇತ್ತು. ಅದರ ಮೇಲೆ ವಸ್ತ್ರಗಳು ತೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅದರ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಪಾಹಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೇನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಜೋಡುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋಗಲು 
ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ ಹೊರಗೇ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳಗೆ ಹೋದೆ 
ದಣುವಿನಿಂದಲೊ ಏನೊ, ನಾನು ನೇರವಾಗಿ ಮಂಚದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಕೊಂದು ಸ್ಥಳ 
ನಿನ್ದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಮೇಲೆಯೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ಎದೃಘಿಗೆ ಒಂದು 
ಕಿಡಿಕಿ ಇದ್ದಿತು. ಹೊರಗೆ ಒಂದು ಬೇವಿನವರ. ಕಿಡಿಕಿಯೆಣಳಗಿಂದ 
ಗಾಳಿಯು ಸೋಸಿ ಸೋಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಅತ್ತ ನೋಡುತ್ತ 
ಮೈಮರೆತು ಕುಳಿತೆ. ಒಂದು ಇನಿನಾದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ಯಾರಿಯು 
ಗುನುಗುನು ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಳು. ಅಕೆಯ 
ಗಂಗೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಒದ್ದೆಯಾದ 
ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಒಣ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಲು ಬಂದಳು. ಆಕೆಯು 
ಇತ್ತ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಇದ್ದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಒಣಗಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಕ್ಳಿದಾಗ ನಾನು ವ್ಯಸ್ತನಾಗಿ “ಘಟ್ಟಕ್ಕೇ 
ಒಣಗಿದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಏಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ? '' ಎಂಜಿ. 
* ಉತ್ತರೆ ಹಿಂದುಸ್ತಾನಡಲ್ಲಿ * ಬಾಯಿ ' ಎಂದರೆ ನೇಶ್ಕೆ. 


ಳ೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಪ್ಯಾರಿಯು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಳು. ಬಳಿಕ 
* ಕಳ್ಳರಂತೆ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತಿರುವಿರು? ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, 
ಕುಳಿತಿರಿ, ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಕಿ ಬಟ್ಟೆ 
ಧರಿಸುವೆ. ” ಎಂದು ಅಕೆಯ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಸುಕು ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು 


ಐದು ನಿಮಿಷಗಳ ನಂತರ ಪ್ರಸನ್ನವದನಳಾಗಿ ಬಂದು ನಕ್ಕು 
“ನನ್ನ ಕೋಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಏನನ್ನು ಕದಿಯಲು ಬಂದಿರುವಿರಿ 
ಹೇಳಿರಿ? ನನ್ನನ್ನೇನು? ' ಎಂದಳು. ನುನೆಂನೆ “ನಾನು ಇಷ್ಟು ಅಕೃತಜ್ಞ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುನೆಯೆಣ? ನೀನು ನನಗುಗಿ ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದೆ. ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕದಿಯಬೇಕೆ? ನಾನಷ್ಟು ಲೋಭಿಯಲ್ಲ " 

ಪ್ಯಾರಿಯ ಮುಖವ ಮಲಿನನುಯಿತು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಆಕೆಗೆ 
ಇಸ್ಟು ವೃಥೆಯಾನೀತೆಂದು. ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ 
ಇಚ್ಛೆಯೂ ನನಗರಲಿಲ್ಲ ನಾನು ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವನ 
ನಿದ್ದೆ, ಆಗ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ತರವಲ್ಲ ಎಂಬುದ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು 
ಒಡೆದು ಹೋದ ವಣಕನ್ನು ಪುನಃ ಜೋಡಿಕುನುನಕ್ಕಾಗಿ ನುನು ನಕ್ಕು 
“ತನ್ನ ವಸ್ತುವನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಕಳವು ಮಾಡಲು ಹೋಗುವನೆ ? 
ನಿನಗಿಷ್ಟೂ ತಿಳಿಯದೇ?” ಎಂಡಿ. 

ಇಸ್ಟು ಸಹಜನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನ ಸನಾಧಾನಸಡಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಆಕೆಯು ಮಲಿನಮುಖನಿಂದ *"ನೀವು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರು 
ವುದು ಬೇಕಿಲ್ಲ ನೀವು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆಗ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಿರಿ, 
ಅಸ್ಟೇ ನನಗೆ ಸಾಕು'' ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯ ಶುದ್ಧ-ಸ್ನಾತ, ಪ್ರಸನ್ನ ನಗುಮೊಗವನ್ನು ನಾನು ಈ 
ಉಜ್ವಲ ಪ್ರಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಕುಂದಿಸಿದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ಬಗೆದೆ. ನನಗೆ 
ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೇದನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಕಸು 
ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಮಾಧುರ್ಯವು ಮಾಯವಾದೊಡನೆ ಹಾನಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ವೇದನೆತುಂಬಿದ ದನಿಯಂದ «ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಗುಸ್ತವಾಗಿ ನಾನು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೮೭ 


ಏನನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುನೆ? ನಿನಗೆಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರ 
ದಿದ್ದಕೆ ನಾನು ಆ ಹುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಸಾಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು 
ಯಾವನೂ ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕಳುಹಲು ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನೀನು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ "ಸುಖದ ದಿನಗಳಲ್ಲಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ದುಃಖದ ದಿನಗಳಲ್ಲಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೆನಸಬೇಕು ' ನನ್ನ 
ಆಯುಷ್ಯವಿನ್ನೂ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಈ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂತು ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳೆ ಇದರ ಅನ.ಭವ ನನಗೆ ಆಗುತ್ತಿದೆ. '' ಜಿ 

«4 ಅಗುತ್ತಿದೆಯೆ ಅನುಭವ? ? 

4( ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 4 

"« ಹಾಗಾದರೆ ನನಗಾಗಿಯೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಡೆದಿರುನಿರಾ?'' 

( ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಸೇಹವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ” 

( ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಲಾ ?'' 

"ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಅತ್ಯಂತ ತುಚ್ಛವಾಗಿದೆ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಪಡೆಯುವುದು ಒಂದು ಲೋಭ. ಅದು ನಿನಗೆ 
ಶೋಜಿಸದು '' 

ಪ್ಯಾರಿಯು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ನಕ್ಕಳು. ಬಳಿಕ «« ಇಷ್ಟು 
ದಿನಗಳಾದ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನೀವು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರಿ, ಅಸ್ಟೇ 
ಸಾಕು'' ಎಂದು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರಳಾಗಿ  ತಮಾಸಷೆಯು ಇರಲಿ, 


ರೋಗವಂತೂ ದೂರಾಯಿತು, ಇನ್ನೆ ೦ದು ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? '' 
ಎಂದಳು 


ಆಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದಾಯಿತು. 
ನಾನು ಗಂಭೀರನಾಗಿ "" ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಲೇಬೇಕಾದುದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ಅಂತಹ ಅವಸರದ ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ. '' ಎಂದೆ. 

"" ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಾಂಕೆಪುರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಬರುವ. ಬಹಳ ನಿನ ಇದ್ದಕಿ ಅನನೇನಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಂಭವವಿದೆ. '' 


೮೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


(« ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಬಿಡು ಅವನಿಗೆ ಅಂಜಿ ನೀನು ನಡೆಯುನೆ 
ಯೇನು? ಇಷ್ಟು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಸ್ಪಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೀಗ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗುವದೇ ಇಲ್ಲ. '' 

ಪ್ಯಾರಿಯು ನಿಷಣ ವದನಳಾಗಿ " ಇದೆಂದಾದರೂ ಆಗಬಹುದೇ! 
ಎಂದು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು 

ಮರುದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾನು ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿಗೆ 
ಒಂದು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಬಂಕೂ ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದ ಇದುವರೆಗೆ 
ಅವನ ಕೂಡ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಸುಯೋಗ ದೊರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯ ನೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಕುಳ್ಳಿರ ಹಳ “ಏನು ಓದುತ್ತಿ ರುನೆ 
ಬಂಕೂ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ 

ಹುಡುಗ ಅತ್ಯಂತ ಸ ಸರಳ ಸುಸ್ತಾಭೂವೆದನನಿದ್ದ ಅವನೆಂದ 
"" ಹೋದವರ್ಷ ನಾನು ಮ್ಯಾಟ್ರಕ ಪಾಸುಗಿರುನೆ | 

" ಈಗ ಬಾಂಕೀಪುರದ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇರುವೆಯಾ? '' 

4 ಹೌದು ಸರ್‌ ” 

" ನೀವು ಎಷ್ಟು ಜನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು? ' 

"" ಸಹೋದರರು ಇಲ್ಲ, ನಾಲ್ವರು ಸಹೋದರಿಯರಿರುವರು '' 

" ಅವರ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆಯೆ? ” 

"" ಹೌದು, ಅಮ್ಮನೇ ಅವರ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದಳು '' 

4 ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ಬದುಕಿರುವಳೆ? ' 

ಹೌದು, ಆಕೆಯೂ ತನ್ನ ಊರಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವಳು. '' 

ನಿನ್ನ ಈ ಶಾಯಿ ಎಂದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳೆ?'' 

4 ಬಹಳ ಬಾರಿ ಹೋಗಿರುವಳು, ಐದಾರು ತಿಂಗಳಾದುವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು. * 

(4 ಇದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ತಾನೆ? '' 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೮೯ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಬಂಕೂ ಎಂದ « ಆಗುತ್ತಿರಲಿ, 
ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಇಟ್ಟಿರುವರು. ಇಟ್ಟರೇನಾಯಿತು ? 
ನಾವು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಇರಬಲ್ಲಿವೇನು? ಇಂತಹ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಅದೆಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಇದೆ! 

« ತಾಯ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾದುದಾದರೂ ಹೇಗೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಮಾತು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 

(( ಒಳ್ಳೇದು, ತಾವೇ ಹೇಳಿರಿ, ಹುಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬುರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಕೆಡಕ್ಕು ದೋಷ ಇದೆಯೇನು? ನನ್ಮು ತಾಯಿ ಕೇವಲ ಈ 
ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವಳು ಪರರ ಥಿಂದೈೆ, ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಎಂದೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಊರಲ್ಲಿ ಜನರು ನಮಗೆ ಪರಮ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅನರ ೮-೧೦ ಮಕ್ಕಳಿಗೇ ಓದುಬರೆಹಕ್ಕುಗಿ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಹಣ ಕೊಡು 
ತ್ಹಾಳೆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ, 
ಕಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತುಳ ಇದು ಕೆಟ್ಟ ಕಾರ್ಯವೇನು? ? 

(« ಅಲ್ಲ, ಇದು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ, '' 

ಬಂಕೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ "" ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ಮು ಊರಿನಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ 
ಊರು ಬೇರೊಂದು ಇನೆಯೆ? ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ ಆಚೆಯ ವರ್ಷ ಇಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಳಿಂದ ನುವು ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿಸೆನು ಊ-ಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ತೊಂದರೆ 
ಬಹಳನಿತ್ತು ಆಗ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಈ ನನ್ನ ತುಯಿಗೆ ಇನ್ನಿಷ್ಟು 
ರೂಸುಯಿ: ಖರ್ತವಮಾಸಿ ಒಂದು ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ॥ದಕಿ ಒಳಿತು 
ಎಂದ, ಹೇಳಿದಳ; ವರು ನಾಲ್ಕು ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿ: ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೆರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಊರ 
ವರು ತಾಯಿಗೆ ಅದರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಒಳ್ಳೆಯ ನೀರಿದೆ-ಎನು ಹೇಳಲಿ? ಯಾರೂ ಕುಡಿನಂತಿಲ್ಲ-ಮುಟ್ಟುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟ ಜನರು ಆ ಊನನನರು, ನನ್ಮು ಮನೆಯು ಚೆನ್ನಾದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು. ತಮಗೆ ತಿಳಿಯತಲ್ಲನೆ! ” 
ಎಂದ, 


೯೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ತಾಯಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ " ಏನು ಹೇಳುವೆಯೊ? ನೀರಿಲ್ಲದೆ 
ಕಷ್ಟಸಡುವರು ಆದಾಗ್ಯೂ ಆ ನೀರನ್ನು ಉಸಯೋಗಿಸುವದಿಲ್ಲವೆ? ” 
ಎಂದಳು 

ಬಂಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು " ಇದನ್ನೇ ನಾನು ಹೇಳುವುದು. ಹೀಗೆಯೆ 
ನೀರನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನ ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಇರುವರ. ' ಆಚೆಯ ವರ್ಷ 
ಯಾರೂ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಈ ವರ್ಷ ಕೆಳಗಿನ ಜಾತಿಗಳ ಜನರು 
ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ, ಕುಡಿಯುತ್ತುರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕಾಯಸ್ಕರೂ 
ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕದ್ದು-ಮುಚ್ಛಿ ನೀರನ್ನು ಒಯ್ಯುವರು ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವರು 
ಕೆರೆಯ ಪ್ರತಿಷ್ಟುಪನೆ ಮಾಡಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಇದು ತಾಯಿಗೆ ಕಡಮೆ 
ದ.ಃ8ಬದುಯ ಕವಿರುಪ್ರದೆ?'' ಎಂದ 

ಕಮ್ಮ ಮೂಗನ್ನು ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡ: ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಅಪ 
ಶಕುನವನ್ನು ಬಗೆದಂತಿದೆ ಈ ವ್ಯವಹಾರ'' ಬಜಿ ಸಾರು 

ಬಂಕೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ "ಹೌದು, ಹೀಗೆಯೆ ಇದೆ ಅವರ 
ವ್ಯವಹಾರ! ಇಂತಹ ಊರಲ್ಲಿ ಶುಪಸಬಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು 
ವರದಾನದಂತೆ ಇದೆ ತಮ್ಮ ಅಭಿವ್ರಾಯವನು ''' ನಾನು ಕೇವಲ 
ನಕ್ಟು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದೆ. ಹೌದು ಅಧವು ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಸ್ಪಪ್ಟಮುಿ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದುಗಿ ಬಂಕೂನ ಉತ್ಸುಹೆ ಕುಗ್ಗಲಿಲ್ಲ, 
ಮಗು ತನ್ನ ಪಃ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ನ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವನಿಂಬುದನ್ನು 
ಅರಿತೆ ತನಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶ್ರೋತೃವನ್ನು ಸಡೆದುದರಿಂದ ಅವನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆನೇಶಯುಕ್ತನಾದ ಮತ್ತು ಅವನ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾದ 
ಸ್ತತಿ-ಪಾಠವು ನನ್ನನ್ನು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು 

ಅವನಿಗೆ ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ ಎಚ್ಚರವುಂಟಾಯಿ.ತು-- ನಾನು ಈ 
ವರಗೂ ಆಕೆಯ ಒಂದು ಮಾತಿಗೂ ನನ್ನ ಸಹಯೋಗನನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನ ಮರೆಮಾಜು 
Fe 4 “ ತಾವು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಿರಲ್ಲವೆ?'' 
ಎಂ 

ಸಾನು ನಕ್ಕು “ ಇಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೇ ಹೊರಟುಹೋಗುನೆ. '' 

ಎಂ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೯೧ 


 ನಾಳೆಯೆ? '' 

"" ಹೌದು, ನಾಳೆಯೆ. "' 

"« ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಿಲ್ಲ ರೋಗವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ತಾವು ತಿಳಿದಿರುವಿರೇನು?? 

“ಬೆಳಗಿನವರೆಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ರೋಗವು ದೂರವಾಯಿತು ಎಂದೇ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ಆದರೆ ಈಗ ಅದು ಇನ್ನೊ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯತೊಡ 
ಗಿರುವೆ ಈ ದಿನ ವ;ಧ್ಯಾಹ್ಮದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ತಲೆನೋವು ಉಂಟಾಗಿದೆ'' 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಏಕೆ ಹೋಗುವಿರಿ? ಇಲ್ಲಿ ತಮಗೆ 
ಯಾನ ತರಹದ ಕಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ ತಾನೆ?'' ಎಂದು ಆ ಹುಡುಗ ಚಿಂತಿತ 

ನಗಿ ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದ 

ನಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅವನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಅಂತಃಕರಣದ ಯಾವ ಭಾವವು ಮೂಡಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಓದಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ ನಾನು ಓದಿದಷ್ಟೂ ಅವನು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬ 
ಅನುಭವವು ನನಗಾಗಲಿಲ್ಲ ಹುಡುಗನಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬಂದಿತೆ; ಅದನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದು. ಬಳಿಕ ಅವನೆಂದ “ತಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ? 

“ ಏಕೆ ಹೋಗಬಾರದು ಹೇಳು?'' 

«ತಾವು ಇಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಮ್ಮ ಬಹಳ ಆನಂದದಿಂದ 
ಇರುವಳು '' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ-- ಆದರೆ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅನನ 
ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು ಅವನು ಚಟಕ್ಕನೆದ್ದು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ ಹುಡುಗ 
ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದವ, ಆದರಿ ಮೂರ್ಯನಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತೆ. 
ಪ್ಯಾರಿಯೂ ಎಂದಿದ್ದಳು “ ಹೆಚ್ಚು ದಿವಸ ಇದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಗ ಏನೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾನು? ” ಎಂತ. ಈ ಹುಡುಗನ ವ್ಯವಹಾರ ಮತ್ತು 
ಪ್ಯಾರಿಯ ಈ ಮಾತು ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಯೋಚಿಸಿದೆ. 
ಅರ್ಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆ ಮಾತೃತ್ವದ ಈ ಹೊಸ ಚಿತ್ರವು ನನಗೆ 
ನೋಡಲು ದೊರಿತುದರಿಂದ ನನಗೊಂದು ಹೊಸ ಜ್ಞಾನವೂ ಉಂಟು 


೯೨ ತ್ರೀಕಾಂತ 


ಆಯಿತು. ಪ್ಯಾರಿ" ಹೃೈದಯೆಬೊಳಗಿರ ವಒಂದೇ ಒಂದಾದ ವಾಸನಾದ 
ಅನುವರಾನವನ್ನು ವರಾಡುವುದು ₹ರಿನವಿಲ್ಲ ಆದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಿದೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವುದೂ ಪಾಪವಲ್ಲ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಆಕೆಯು ಒಬ್ಬ ಬಡ ಹುಡುಗನನ್ನು 
ಮಗನನ್ನೂ ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾತೃಪದವನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಂದಿನಿಂದ 
ಪಡೆದಿರುವಳೊ ಅದಿನಿಂದ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವಳು. ಆಕೆಯು ಸ್ವತಃ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ಆಕೆಗೆ ತಾಯ- 
ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಈಗ ಕೊಡಲೇಬೇಕು ! ಆಕೆಯ ಸಂಯಮವಿಲ್ಲದ ಬಯಕೆ 
ಮತ್ತು ಉಚ್ಛ್ಛೃಂಖಲವೃತ್ತಿ ಇವೆರಡೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಧಃಪತನದ 
ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಲು ಯತ್ನಿಸಲೊಲ್ಲವೇಕೆ? ಅಕೆಯೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನ ತಾಯಿ 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಅವು ಮರೆಯಿಸಲಾರವು... ಆ ಹುಡುಗನ ತಾಯ 
ಭಕ್ತಿಯ ಎದುರಿಗೆ ತನ್ನ ತಾಯತನವನ್ನು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಅಸಮಾನಿತ 
ಮಾಡಗೊಡಳು |! ಆಕೆಯ ಮದೋನ್ಮತ್ತ ಯೌವನದ ಲಾಲಸೆದುಂಬಿದ 
ವಸಂತ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ "ಪ್ಯಾರೀ' ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಆಕೆಗೆ 
ಯಾರು ಇಟ್ಟಿದ್ದರು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಈ ಮಾತನ್ನೂ ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಮಗನ ಎದುರಿಗೆ ಬಚ್ಚಿಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಳು ಎಂಬ ಮಾತೂ 
ನನ್ನ ನೆನಸಿಗೆ ಬಂದಿತು! 

ನೋಡು ನೋಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ತಾಯ-ಮಡಿಲನ್ನು 
ಸೇರಿದ. ಅತ್ತ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣ ಕರಗಿ ಕೆಂಪೊಡೆ 
ಯಿತು. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಇನ್ನು ನಾನು ಕೇಳು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಲಾರೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೊರಗಿನ ನಡತೆ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ 
ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ನೇಹವು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾಧುರ್ಯೆವನ್ನು ಹಾಕಿರದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಯಕೆ 
ಗಳು ಒಂದುಗೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಅಸಾಧ್ಯ ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರು 
ಪುವು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವನೇನೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಈ ದಿನ "ಬಂಕೂನ 
ತಾಯಿ' ಎಂಬುದು ಆಕಾಶವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಂತೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮತ್ತು ನನ್ನ ನಡುವೆ ಬಂದು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ತ್ಲ 


ನಿಂತಿದೆ. ನಾನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದೆ ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ "ಹೊರಡುವಾಗ ಲಂಭೆ-ಹಾನಿಯ ಮಾತು 
ಮುಂಜಿ ಬದು ಇಲ್ಲಿ ನಿನನ್ನಾ ದರೂ ಉಳಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಬಾರದು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಈಗ ಚತ 
ಕೊನೆಯ ಹೊರಡುವಿಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಪುನಃ ತಿರುಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಾಣದಿರಬಹುದೆಂದು ಬಗೆದು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮಾಸನಾದ ಬಂಧನವನ್ನು 
ನಾನಿಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಪುನಃ ಅದರ ಆಧಾರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ಮನಸ್ಸು ಆಗಬಹುದು, ಇದೂ ನನ್ನಿಂದಾಗಬಾರದು ಎಂದು ಯೋಟಚಿಸಿಜಿ: 


ಅನ್ಯ ಮನಸ್ಫನಾಗಿ ಅದೇ ಸ್ಥಳದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಸುಯಂಕಾಲ 
ಧೂಸ-ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನ 
ಎದುರಿಗಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಚಕ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದಳು ಬೆಚ್ಚಿ 
ಬಿದ್ದು ರಿಂತಳು ಮತ್ತು ನುಡಿದಳು "" ತಲೆ ನೋಯತಿ ೨ ದೆಯೆನ್ನು ನಿರ. 
ಹೊರಗೆ ಮಂಜು ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಕುಳಿತಿರ.ವಿರಿ? 
ಕೋಣೆಔೂಳಗೆ ಹೋಗಿರಿ” 


ನನಗೆ ನಗುವು ಬಂದಿತು ನಾನೆಂದೆ “ದಿಬ್ಮೂಧ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ 
ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ! ಮಂಜು ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದೆ?” 

"" ಮೆಂಜಿಲ್ಲದಿದ್ದರೇನಾಯಿತು ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ. 
ಇದೇನು ಒಳಿತಾದುದೇ ನಿಮಗೆ?” 

"ಇಲ್ಲ ಇದು ನಿನ್ನ ತಪ್ಪುತಿಳಿವಳಿಕೆ. ತಂಗಾಳಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ಬಿಸಿಗಾಳಿಯೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು "ನನ್ನದೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೆ. ನಿಮ್ಮ ತಲೆನೋಯುವುದ್ಳು ಅದು ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಲ್ಲವಪ್ಪೆ? ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಲಗಿಕೊಂ 


ಳು 
ಡಿರಬಾರದೆ? ರತನ ಏನು ಮಾಡುತಿ ತ್ಕಿದ್ದಾನೆ? ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಓಡಿ 
ಕೊಲೋನ್‌ ತಲೆಗೆ ತಿಕ್ಕಲಾರನೆ? ಈ ಮನೆಯ ಸಸರ, ಭರ 
ನವಾಬ-ನೌಕರರು ಪ ೈಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ.'' ಎಂದು ತನ್ನ ಕೆಲಸಕೆ ್ಸ 


ಹೋದಳು, 


೯೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ರತನ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿ ಕೊಲೋನಿ, 
ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 


ಸಡತೊಡಗಿದ. ಆಗ ನನಗೆ ನಗುವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ರತನನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯ ಒಂದಿತು. ಅವನು "ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ದೋಷ ಇಲ್ಲ ಬಾಬೂ, ಇದನ್ನು ನಾನು ಆರಿಯೆನೆ? ನಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಾಗ ಮನೆಯವರ ಮೇಲೆಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನು ಹೊರಿಸ.ನಿರಿ ಎಂದು 
ಅವ್ಮನವರಿಗೆ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ“ ಎಂದ. 

ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ. “ ಸಿಟ್ಟೇಕೆ ಬರುವುದು? 

ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಉವಾಯವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ದೊಡ್ಡ 
ವರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಹೀಗೆಯೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆಯೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಬಾಬೂಜೀ 
ಆಗ ತಮ್ಮ ಮೋರೆ ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಆಳುಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ!” ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಒಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಿತು “ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸುವೆವಲ್ಲವೆ ರತನ? 
ದೊಡ್ಡವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯಿದ್ದರೆ ಬೇರೆಡೆ ಏಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ?” 

ಯಜಮಾನಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ರತನ ಕೆಂರಿತನಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದಳು 
“ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸನೇನು? ಅವರ ತಲೆನೋಯುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಬಂಕೂನಿಂದ ತಿಳಿಯಿತು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಗಂಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಿಸ್ತಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ! ನಾಳೆಯಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ನೌಕರಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊ-- ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ, ತಿಳಿಯಿಕೇನು?' 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದಬಳಿಕ ರತನ ಓಡಿಕೊಲೋನ?” 
ಮತ್ತು ನೀರು ಕೂಡಿಸಿ ಬಬ್ಬೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ನನ್ನ ತಲೆಯ, 
ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಗುಳಿ ಹಾಕತೊಡಗಿದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅದೇ ಕ್ಷಣ 
ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು "ಏನು ನಾಳೆಯೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಾ? '' ನಾನು 
ಹೋಗಬಯಸಿದುದು ಸತ್ಯ ಆದರೆ ಊರಿಗೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೯೫ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬೇರೆ ತರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ "" ಹೌದು, 


ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯೆ ಹೋಗುವೆ '' 

ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಯಾವ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೋಗುವಿರಿ? ” 

6 ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೇ ಹೊರಟಬುಬಿಡುವೆಯಾವ ಗಾಡಿಯು ಸಿಗುವುದೊ 
ಅದೇ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೋಗುವೆ ' 

"" ಒಳ್ಳೇದು, ಗಾಡಿಯ ಶಿಶ್ಚಿತ ವೇಳೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾರನ್ನೂ 
ದರೂ ಸ್ಟೇಶನಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಬುಯಿಮ್‌ಟೇಬಲ” ತರಿಸುನೆ '' ಎಂದು 
ರಾಜಲಕ್ರ್ಮಿಯು ಹೊರಟಿ.ಹೋದಳು 

ಕ ರತನ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮ ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಯಥಾ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದ ಕೆಳಗಿಂದ ಆಳುವ. ಕೃಳ ಗವಿಯ. ಕೇಳಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ನಿಂತಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರಿಸುವುದಕ್ಕುಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಹಾಸುಗೆಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಾನ.ತಿಳಿದೆ 

ಆದರೆ ನನಗೆ ನಿಸ್ರೆಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಆಗುಗ್ಗೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ರಾಜ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡುದು ಏಕೆ” ಎಂಬ ಮಾತೇ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬರತೊಡಗಿತು ನನ್ನನ್ನು ಕನುಹಲಿಕ್ಕೆ ಇಸ್ಟು ಆತುರಸನಡುವಳೇಕೆ ? 
ನಾನು ಅಂತಹುದನ್ನೇನು ಮಾಡಿರುವೆ? ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಕ್ರೋಧ 
ಹೀಗೆಯೆ ಎಕರ ಮತ್ತು ಹೀಗೆಯೆ, ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ರತನ 
ಹೇಳಿದ್ದ ಇದು ಇನ್ನಿ ತರ ದೊಡ್ಡ ಮನ ಷ್ಯರಿಗೆ ಅನ್ವಯ ಿಸುವುದಿಣ 
ಇಲ್ಲವೊ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೆ. ವ್ಯಿರಿಗಂಶೂ ಇನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಯನನನುಳ್ಳುಕ, ಬುದ್ಧಿ- 
ವಂತೆ ಎಂಬುದರ ಪರಿಚಯವು ನನಗೆ ಆಗುಗ್ಗೆ ದೊರೆತು ಹೋಗಿದೆ; 
ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯು ಅಷ್ಟು ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತ ನಾ ಫಡನೆ) ಸಂಯ ತೀಲಕ. -ಯಾರಿಗಿಂತಲೂ 
ಸಂಯಮದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಡನೆಯ್ಗ್ಲವೆ.ದ. ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ರುವೆ ನನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಏನೇ ಇರಲೊಲ್ಲಸೇಕೆ, ಮೈಮೇಲೆ 
ಎಚ್ಚರವು ಇಲ್ಲದಾಗಲೂ ಅದು ನನ್ನ ಬುಯಿಂಂದ ಹೊರಬೀಳುವುದು 
ಸಂಭವರೀಯನಿಲ್ಲ. ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರ 


೯೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಬಹುದೇನು? ಆದೂ ನನಗೆ ನೆನನಿಲ್ಲ ಸ್ವತಃ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಯಾವುದೊ 

ಲಸದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಹಾಗೆ ನಾಚಿಕೆಯೆನಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಮಾತು ಬೇಕೆ. 
ಆದರೆ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದ ಂದ ಅಗಲಿಕೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಈ ಉದಾಸೀನ ಭಾವವು 
ನನಗೆ ದುಃಜನೀಯತೊಡಗಿತು ಆಗ ನನಗಾಗುವ ದುಃಖವು 
ಕಡಮೆಯಿರಲಿಲ್ಲ 


ಬಹಳ ರಾತ್ರಿಯ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊನ್ಮೆಗೆ ನನ್ನ ತಂದ್ರಾ- 
ವಸ್ತೆ ಯು ಮಾಯವಾಯಿತು ನಾನು ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದೆ. ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿ ದೀಸವನ್ನು 
ಆರಿಸಿ ಬಾಗಿಲಬ ಯ) ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಳು ಕೆಡಿಕೆಯು ತೆರೆದಿದ್ದಿತು, 
ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ನನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಬೆ ಬಂದುಸಿಂತು ಸ್ವಲ್ಲ ಹೊತ್ತು, 
ಯೋಚಿಸಿದಳು ಬಳಿಕ "ಸೊಳ್ಳೆ ಸಕಿದೆ ಯೊಳಗೆ ಕೈಹುಕಿ ನನ್ನ "ಹಣೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಜ್ವ ಸ್ವರವನ್ನು Rs ಬಳಿಕೆ ಶರ್ಟಿನ ಗುಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹೃ ಸ ತಾನನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
11 ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ನುರಿಯ ಕರಸ್ರರ್ಶದಿಂದ ನನ. ಮೊದಲು ಕುಂರಿತ 
ನಾದೆ, ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟ ಕೊಂಡೆ, ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದನ್ಲಿಯೆ, ಯೋಚಿಸಿದೆ- 
ರೋಗದಿಂದ ವೀಡಿತನಾಗಿ ಎಚ್ಛರದಸ್ಸಿದುಗ ಬಂದು, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಮರಳಿತಂದ ನುರಿಯ ಎದುರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಯಾಕರದು ! ಬಳಿಕ 
ಸೊಳ್ಳೆ ರಕಿಸೆಯ.ಂಚನ್ನು ಗುಡಿಯ ಬುಡಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುವಧಾನದಿಂದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. 

ನುನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತೆ. ಕದ್ದು- 
ಮಚ್ಚೆ ಬಂದಾಕೆಯನ್ನು ಕದ್ದು-ಮುಚ್ಚಿಯೇ ಹೋಗಗೊಟ್ಟಿ ಆದರೆ 
ಆ ನಿರ್ಜನ ಅರ್ಥರುತ್ರಿಯನ್ಲಿ ತನ್ನ ತನುವನ್ನು ಎಷ್ಟು ನನ್ನ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಸ ಹೋದಳೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಯು ಅರಿಯಳು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚತ್ತಾ ಗ ಜ್ವರ ಬಂದಿಡ್ಡುವು ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಮಖ ಬಿಸಿಬಿಸಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಘು. ತಳ ಸಕತೂ ದಿ:ಬನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಇಷ್ಟು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ | ಹೊರಡಲೇಜೇ ಕು. ಇನ್ನು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೯೭ 


ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗೇ ವಿಶ್ವಾಸವು ಉಳಿಯದಾಯಿತು, 
ಯಾವ ಕ್ಷಣಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೋಸವಾಗುವದೊ ತಿಳಿಯ ದಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಈ ಭಯ ನನಗಾಗಿ ಇಸ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಗಾಗಿಯೆ ನಾನು 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೂ 
ಹಿಂದು ಮುಂದು ನೋಡುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಗತಜೀವನದ ಕಪ್ಪನ್ನು ಸಂಕಷ್ಟು ಕೊಳೆದು ಬಿಟ್ಟಿ. 
ರುವಳೆಂದು ವ.ನದಲ್ಲೇ ಯೋಜಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳು 
ಆಕೆಯನ್ನು "ಅಮ್ಮಾ ಅಮ್ಮಾ' ಎಂದು ಕೂಗ.ತ್ತವೆ ಈ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೀತಿಯ ಆನಂದಭವನದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಅವವಮಾನಗೊಳಿಸಿ ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ತರಲೆ? ಇಷ್ಟು ಹಿರಿಯ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಾರ್ಧಕ್ಯವು 
ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲದವರೆಗೆ ಲಪಿಬದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದೇ? 


ಪ್ಯಾರಿಯು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು "" ಈಗ ಹೇಗಿದೆ ಪ್ರಕೃತಿ?” 
ಎಂದಳು. 

" ಅಷ್ಟೇನೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ ಹೋಗಬಲ್ಲೆ ” 

"" ಇವೊತ್ತು ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ನಡೆಯದೆ? '' 

" ಇಲ್ಲ, ಇವೊತ್ತು ಹೋಗಲೇಬೇಕು '' 


"« ಹಾಗಾದರೆ, ಮನೆಯನ್ನು ತಲ್ಪುತ್ತಲೇ ಕಾಗದ ಬರೆಯಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಾಗುವುದು '' 

ಆಕೆಯ ಅವಿಚಲಿತ ಥ್ರೈರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗ್ಧನಾದೆ ಆಗಲೇ 
ಒಪ್ಪಿ "6 ಒಳ್ಳೇದು, ಮನೆಗೇ ಹೋಗುವೆ ಮತ್ತು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಕಾಗದ 
ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವೆ '' ಎಂದೆ 


“ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮುಟ್ಟಿದ ಬಗ್ಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕು. 
ನಾನೂ ಕಾಗದ ಬರೆದು ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವೆ '' 
ನಾನು ಹೊರಗೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಎರಡನೆಯ 
ಅಂತಸ್ತಿನ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೯೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡೆ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯ ಅಂತಃ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಏನು ಅಳುತ್ತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದಾದೆ 


ನನಗೆ ನನ್ನ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯ ನೆನಹು ಬಂದಿತು. ಬಹಳ 
ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಆಕೆಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರಳಾಗಿ, ಶಾಂತ 
೬೪ಗಿ ಫೀತಿದ್ದಳು ಆಗಿನ ಆಕೆಯ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕರುಣಾದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನಾನೀದಿಗೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಲಿಕಂಯ 
ವ್ಯಧೆಯು ಎಷ್ಟು ದಟ್ಟಿವಾಗಿತ್ತೆ€ಂಬುದನ್ನು ಆಗ ನೋಡವದಾಗಿದ್ದೆ ! 
ಇವೊತ್ತು ಆದೇ ಒಗೆಯದೊಂದು ವಸ್ತು ಆ ನೀಲಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೆಯೊ ಅಧವಾ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಕೊಳ್ಳಲೇನು? 


ನೀಳವಾದ ಉಸಿರ್ಗರೆದು ನಾನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ ಹಿರಿಯ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಹತ್ತಿರ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ದೂರ ಕೂಡ 
ನೂಕುವುದು , ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಈ ಸುಖೈಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸ್ನೇಹೆ-ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ, ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಗೊಡದು. ಬೋಯಿಗಳ. 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಭರದಿಂದ ಸ್ಪೇಶನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು 
ಮನದಲ್ಲಿಯೆ ನಾನು ಬಾರಿ ಬಾರಿ ಎನ್ನತೊಡಗಿದೆ "« ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ದ.&ಖಿ» 
ಬೇಡ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುದೇ ಜೆನ್ನಾ ಯಿತು ನಿನ್ನ ಯಣ 
ವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ನನ್ನಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಯಾವ 
ಜೀವನವನ್ನು ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆಯೊ ಆ ಜೀವನದ ದುರುಪಯೋಗ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಸಮಾನವನ್ನು ಇನ್ನು ಮಾಡೆ ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಾನು ದೂರವಿದ್ದರೂ ಈ ದಿನ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಅಕ್ಸಯವಾಗಿಟ್ಟಿರುವೆ ” 


